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I^XIJt (X.A.A.XJ iviuUf J..AJUO



p»-.jr:wy! ^j»^yi ^Ui j*^J

o., ..
..^^

J.! ("^JJl JjiJ- O^'^J^:::^! (^''J^^' Blwaii]! ^yo^ (^jlc'lit g^i

1) B- + ^y^xx^^ w^; B^ + J-/y! ,**J5
e5-^-> y^ ;

BM + >»^,

y*o ; Y^ 4" oi*3^' w

.

2) This prayor is to be found only

in Y' and Y-. 3) B^'^-^, G begin here after the bismillah;

B^^S; Y^'-" ^L*j- iJJ! ^1 ^^-.^JLaJ! JojtJi b^^ l3Jc^ JT.

4) Y^--" i-oM. 5) Yi'2 4_ ^^1. 6) B3 ^ ^L^

(MS O;^!); Yi'2 ^ ^sL^N^t ^. 7) B^ -|- ^yL^!; B'"' +

v_^LiP^i Jy£ *^ ^! * ^J^:^! l\=>5!. 8)Y^'^

9)B3 ^Uj- *il! AS jrva^i ^5y*i! ij^j lijJ^ ^!; Y^- .^^ ^U'i!

^J^] s.\Jju\ dVJLx ^NLw-^l. 10) B^'2 thus; B» ^LXil ^b-

^^jjJ4;Ls^t iclib pWl i^jj p^L^"i! g,.^;;:,

.

11) B^, Y^-^.

12) Bi.-^-3 ^^jC^I J^; Y1.2 ^,_X.^.^I ^UCJ! Jc^ ^^ J_c.

13—13) B=^ ^! Ug»'>^ Lf^'^'i
'^^'^

f^:^
i^^Xwt^ iuL^y ^JLJS sJuiJ'

A^y^ iJ-f. iiJJc>, 14) B^, BM begin here after the bismillah.



(^jwo! j*-«y»'^ o»j^ Ju_i;^! ,^t (^^L^ls j*-;?^!} Vj*-^' j:^ '-^^^

L^Ustj Li_AJ)5 (17 itjiAJt tL>^^ 17) LjLJ Oi-*^3 fy^2X.i:^ Lilyo L^yi

1) Bi Axi.. 2) B3.*, Y2 ^.^^5. 3) Bi>2 Wan-

ting. 4)
yi ^ corrected to ^1; X'- ^

.

5) Y^

J^ Jou U!. 6) B*, BM wanting. 7) B' Lfljyj

8) B2 oyjtj. 9) Bi.^; other MSS iOc. 10) Bi

vj>yu. 11) Y2 Lto^^. 12) B^, BM, Yi + ^bu-.

13) Bi, Y2 L^y'Ju. 14) B2 L^-Jbuj ^ wanting;

B^sJ^. 15) Bi Lg/i3^.x.. 16) B^, BM J^t JJL^J!.

17—17) B'S Yi ^IjJ^tj ^^_^^! »J^. 18) Bi ^^.

19) B4, BM ^x4^. 20) B* Oublii; Y^ ^Ulxil. 21) Bi

^^ytoyu. 22) B3 a^L:Cw.



(3 Uiij * vyp' c^ VjJ^ v*^?V. U j4^' *^5 V>«^' (^ ti-t

j.Ji>L!i »A*3W *.>:*4-w (J»AJ' ^54.:^I L>c^ ^3, ,«p-*"^' S'-N^ qC viA>5^t

UJIo

-

1) Bi ^. 2) B4 U!. 3) Bi wanting. 4) BS

BM. 5) B1.2 ^. 6) BS BM ^j. 7) B^

Lu^; B-'.\ G, BM Ll^". 8) B^, Y^^ U3. 9) B^

^y;^'. 10) B2 j»jtJt ^. 11) B3 !ol. 12) BM

iajbw*; other MSS Jo^U . 13) B^ + ^\ju. 14) Y^

2

,*_>lJL]I J^. 15) B'S BM \^J. 16) B^ ^^1^.

17) Y1.2 wanting. 18) YL^ ^^Ijj. 19) Y^

^t ^. 20) B2 dU:." ^. 21) B^ oLaXc-^lj; B*



(lL_j!5i ^'^Ul iC-jLij Jihj iiVJv3 lX-JLj i^li oU;^^'^! i}>*-*>i l^j^'

jK X?;^ "^J
wIS^UIavO "^ ^j^ iC^^

^^Cio "l:^ iUxJ J-y ^^L_5 *^x^t _^j (ii-l^i^_a_> ^j^ *iW^ -r*-^-

(iMot L_^ sLaJ ^^ o^-JCJ; CMoI px^ jl^^ ^ J^J ^oi-s'-

q1 ijr^^ aJo^JSj *j5CciJL LJ'^jJliiLs iCJx^j iCv^Jt C^ J>^j * o^

^j &JLe iJJt JUo (21 &i^_^ icl4 (20 ^L*j- iJit v-;Ur ^t JooL:^t5

1) Yi
J

B3 ^; other MSS wanting. 2) BM JJ-«-!.

3) B^-f ^L*^'. 4) B^ wanting. 5) Bi p^.

6) Y1.3; other MSS i-Ji<^^^. 7) Yi.3 ^.^U 8) Yi

^1. 9)BMJ^. 10)Yi-}-is^t. ll)Yi.3

wanting. 12) Bi, G ^^y, BM 0)5. 13) BM, Y^^

*^f. 14) B2 J. 15) Y3 ^^! J^^. 16-16) Y^

wanting. 17) Yi Lj>j-«; B^ oL>^_<. 18) Yi

l^y; Y2 L^t3^. 19) B^ yi. 20) Yi j^^ >;

Y2 wanting. 21) B^ BM ^U! J^^.



i* ^.^ \j>^ \^\,y. e o^^. r- ^^-*^'' o'^ o' c^ ('
o^^'^

Jj^
(iillji ^Liii J^-U (ioj,L*_j- 3^ *^!5 yi^'5 optj

^ ^J^ e^o J^ ^^^ iJJi ^yj ^- (19 ^Lju' JUjj ^ iUo ^

1) Yi ^b. 2) Y1.2 ^f. 3) YI.2 ^3^.

4) Y2 (j^i^. 5) B+ ^JJo,^. 6) BM ^,;-Li;o*o.

7) 31 wanting. 8) 3^.2 [jS:x^\. 9) 3^ ^Lxi£"^t;

B' ^^!. 10) Y^ J0.3 Jc. 11) 3s + ^L5u-.

12) 3* A-U3S. 13-13) Y2 wanting. 14) Snr. 928.

15) Snr. 9*1. IG) Sur. 220*^, 24^8. 17) mSS

wanting. 18) Snr. 5H 19) Snr. 927. 20) Snr.

147. 21) Bi.2,»; other MSS v/^- 22) 3M,

YI.2 ^yCj^. 23) MSS wU-y.



(1 (^5JJI _^ 1) AiJf ^Tjl LXa;ou;5 j»Lu" ^t \_J^ 05^13 Lg.»Ijr? j^3

^c^-j ^ ^^^_5 J^t^^ J.xLS v-^L.^^ ^^^% ^\ (S! e^

5! tiUU y^y (^[^
^li ^^_c^ ^_>UIS

^J^
tiU>) iolc j»^jt ^^ *^^

^^3 ^._>L-. Lifj J^ 4-5 3^ C^^ x^.15) i4,j^j( (u^^_ ^ (13 31

^^ Ljci. ,^^ i.
(2S|lb! (22 ^t (21 ^^i ^;-Li (20^|^J,JS jj^ ^^u

1— 1) Y2 wanting. 2) BM x^^Uj. 3) G ^^ J^.

4) B^, Y2 VjAiij. 5) Y2 ^^3 ^^t. 6) BI.2.S.

other MSS 3. 7) B2 3!. 8) BM, Y1.2 wanting.

9) B1.2; other MSS «j-a_c ^^^. 10) B». *
, ^^L*J,-.

11) BM, YI.2 wanting. 12) B2 *J aco. 13) B2

^I. 14) G ^y. 15-15) Y2 wanting. 16) Y^

IJ^tj. 17) B^, BM 3. 18-18) B^ BM wanting.

19) Bi v^L*j. 20) Bi, BM, Y1.2 ijjj!. 2I) Y^

y. 22) Bi; other MSS wanting. 23) BM,

Y1.2 Ulj.



^^^ u^ cr* ^' r^^'
('"'

o' £^^^^' (' ^^ cr^^ (^ Lr^3 u^.^

O'^ ^pJ! jL-cbClj ^^3 jJlJL't (11 oA-R-JC-c! (1^ ^ J^s llj; e^-^ULi

(18 iUiLi ^>i! 19) oAfi;j^^ ^ jj^ 18) ic'6 >ij^yi^ (i7 L^ (ic^
(-o^!,Li *iLco (?^jJt (iU ^ys^a ,^cJJ! ^j3 Q^^J^iX:^] ^ P^

i._jjj *^y^ ^Ul! ^^ J^ s^j^ ^ A>t3 3^ ^^t (21 j^- J^
(J^ dUJI Jwoj ^j^ J—T ^^! j»^Ls ii^o >i)LLc! (23 UJ (-2 2o*dJ ^^

jif! JaL _^LL^ (-^ ^y^! ^^l jJb^ * (A^t s-i ^-,i^' ^3 ^Joj

1) B^ xiAo. 2) BM ^A^-. 3) B^ ^Aj!; BM

j*5>Aj. 4) Bi wanting. 5) Bi. ^ ^^. 6) B^.

7) B- j*^^l; Bi c^Jtio. 8) BL^ ^. 9) B^

wanting. 10—10) Bi- \ BM ; other MSS wanting; Sur. 35i^, 397.

11) Y- wanting. 12) Bi ^-As^ju'. 13) Yi 4^.

14) Bi AiiXci. 15) Bi; other MSS ^Jot. 16) B^

^>.->-:^. 17) B3 1 ; > ,. 18-18) Yi wanting.

19-19) B- wanting. 20) B^, G ^^Li; other MSS !oli.

21) B- 4- Aii;oii;5. 22) Y1.2; other MSS XM^ai,. 23) Y^

L-. 24) B* ^ji^ iS^ oOii; Y^ ^Jl^.



l\.5^ |Ji iiU-«j ^J
K*X6 (3 ^\», (jr^b^' *^ f-*^^

yj>lj*4l xJic

^Ix xJlr L^ x4^ ^i ^c-^[5 liLJ i^^j^ l5^^' ^' ^c |Uj! U3

(15 jj ^ ^-^ ^ iil X^ (U s$ ^;l>lj! yCcco ^ (13^ U^J^t t.

(18^ ^L,^! .-^.A_=> ^3
^;(i7 ^!^ (lo ^ (iG ^Uii ^<U^

J^f yCio jj ^ 35 jX-3 xJlc ^iJ! JLo (20 J^ii J (19 ^^^

lXJIj -sJU> ^ „!^ ^oUl^! J,
(22 ,i>>jjj. ^.«r i^y3 *yCi; (21 &1]!

1) YI.2 wanting. 2) B2 i^^. 3) B2 ^3.

4) Y3 ;iU. 5) Y2 Jjj- other MS J^^^. 6) BM

^3]. 7) B\ BM wanting. 8) Yi U_j i^-^^..

9) B2>-%i L^^^. 10) B2.t + ^^!. 11) yi

wanting. 12) B^.*, BM, Yi + ^>Le (B^ ^LxJ) xU! y:o^.

13) BM wanting. 14) B^, BM "^i ^

.

15) B^

BM ^5. 16) Bi, BM ^f). 17) Bi, BM ^JJJ^\

.

18) B2, BM ^^L 19) B^, BM + x-Lc (B^ .AIju) ^'! ^^^.

20) B^, BM ^t J^^

.

21) Yi + c^L*:'"

.

22) Y^ .^^^J^I!

.



^yu;:.- ^^1 (i^J,l O^eUo^ ^ii Joe ('"^^ uV,^ J ,1! e^J Ucb

(i7oLa:Cc^ "^ (16 Nil! ^! j4^*i 0'«yCii eUL« L^^ J. ^^1 ^r^:

e^J^ .->^ir—J'
\ ^. ('-- X_j'^ .>C2J "bj ^5^ "^ (~^ ^_JLj aIe-Ij 8 Xili

1) B1.2, BM wauting. 2) Y^ + ^Iju'. 3) MSS

x>>t

.

4) Yi \>Lja. 5) B^. % Y~ t^!. 6) Y^

^\ 7) B^, Y- .Ju. 8) B2 ^yCi;. 9) B'

wanting. 10) Y^>"~ ^. 11) B^ ^3; B^.^,*, BM

e^. 12) B-." wanting. 13) B^ J^UJ! ^.
14) B^, BM+[J,LxJ-. 15) B- . Xcco . 16) Y^ +
^L*j-. 17) Y1.2 vilo'Ji;^"^. 18) B^ oUxc"^!. 19) B3

c^uLJC. 20) Yi *i^. 21) B^.^.s *J!. 22) Y^

^13. 23) B' Jo'-^. 24) B^, BM^^^.. 25) B'^

e;o j^J^f. 26) B\ BM Jl, 27) B^-^^s J^^.

B', BM sJilii^, perhaps better road ^'wii.



(7^^,Cu-Jt J^-w Ju^ e;::*^^' ^^ jr^ cr.^""^' C'r^^ ^^'^ *^'

^\ ^y, ^^-^i^. C^Ul/ ^,iUi" (9o^ e*^:^^ ^JOLfi biA-cUUlfi

OE GO.'
^^Is^^l i^iic! y^ K^jt^ai j^^ yCii L\^ \fiJL=> ^^ l\>! ^^ b (1^ ^Lxj"

vi/oc> jCiot y*^ *.j! ^j-_Jiii^t.it ^yt pi^ ^JLc ^JilLI eUJJj *XiJ!

^JLc ^J]t joo iJ^ ^ Uj' ^LTy^Jt jjic! iuyC eUJ iJLc (islyjJiLl

^J (-1^ (20^ (I9l3;;^|i8) *Lii (iV-;U^' ^3'^ o-^ O^

1) BM wanting; Y- ^jsdji^. 2—2) Y^ wanting; B^ +
^L*j-. 3-3) B3 ^^sLu^I! "^^ wanting. 4) Bi.^;

other MSS ^fJ^. 5) BM Ju^. 6-6) BL^; other

MSS wanting. 7) B^ ^J^lj eJ^/'- «) B- B^l.

9) YI.2 wanting. 10) B^ BM L« JLT. 11) YL^

wanting. 12) B^ j»jLo. 13) Y^ ^yJi. 14) B*,

BM tol. 15) B* o»JlI:>!. 16) Yi xLit L05. 17) Bi

^j\S^\; B2, Y2 ^_^Li^i; B*, G, BM ^^b"^'; B^ c5;L^i"^!; Yi e5;Lo-^!.

18-18) BM, Yi oL^^y Li! Jo. 19) Y^ lLjI. 20) B"-

wanting. 21) Bi-^.



r

t_c:.

1) Bi jw^y. 2) BS BM LJ^j-^! jUj; Y^ LiLit.

3-3) Y2 wanting. 4) B^ BM Li!; Y^ UUil. 5) MSS

^^Uil. 6) B\ BM Lil; Y^ ULiL 7) B^ BM y:a=>.

8) G ^^'y^. 9) B^.2 LLi- B^, BM ^^. 10) BLs.s

Ui; BS BM ^- Y^ ULi!. 11) BS BM y:. 12) B^,

Yi 4- p^UJI &JLc; B^ ^^L.-JI jIj'I^ 5^L^i J-uasl iJicj Ulo Jj:.

13) BM Jy.- 14) BS BM ^. 15) B^ wanting;

B\ BM ^. 16) Bi wanting. 17) MSS wanting.

18) B*. 19) B^ Lf^y^- 20) Y^.2 wanting. 21) B»

^^:c^. 22) B2, G ^l«:u; B3 LIdLx;u. 23) B*

wanting. 24) B- ^^!. 25) BM wanting.



j^i 4^^. ^J^ j C^^^ J^= ^^^ *^' •'^^ Lfj^ o'-^
'~^'

^cA^3 *.L3^3 0«U. (i-^/T! ^/j! lAP ^ e^iU*:! (^i^'O^:. jj^

U! ^liL^' (^-^ \_jLj liyjw L^-aJI iCs'uto"b5Lj -.JI^'JoLj \.wij vXt^ J^
^

i ; * \\ ("1 *JlJt \-L-^2,) lXJj^ 7i;-(-^' ^-mJ j^^ q-x) 'iJLju *lo! ^^S^

1) Yi. - wanting. 2) B^, YL- ^XJtj \X*x>o. 3) Y^

JJL 4) B\ G, YL- wanting. 5) B- + yCii; B^

j_^^Ajw U. 6—6) B2 L^tbb xj^l:> iUju x*jtj. 7) B-^

LpyC;i. 8) BS BM wanting. 9) Y^ i^^jii. 10) B'^

L^. 11) B- ^Ls. 12) B~ JoiftJL. 18) Y-

Jjj. 14) B^ + i-Lsu' ^Jui
f^i4-^j. 15) B-> ^-^5't; BM

^; YL- ^ ^U. 16) Yi ^. 17) Y-^ ^c^i.

18) Y~ wanting. 19) Y^ ^\^. 20) Sur. 7537.

21) B^ 4- ^L«J".



jjj :Laxi' .Ux. «J-»J5 '"^^ .V*vij ^i Jc>Ljj '^•^^ ^^^^^3 *i^^ (" ^:4^

d^J w-^^^ dVJU' ,..Ls L^» iL*,v^Li x_.*^JJ (" yL<'JCw[5 1 gfhy*;w! qJ^

5lt«jLc iJiLi-* >-r^^^) tJ.^--*^ li- ^^ l-*^ ^L-s» \Jx (^"j^^^\j "^

L^^ ^l-^la^' 0' J^-^ (l«iJL!! x*^^ pL.«"^l -v^i .iou*- (i-^J^

.ISyU

j»,^ Lo ^^.:^ ^.u:t cr !jv^ o^ (-^'3^' '^ c=^^^-^ ^

1) B^ o'ua^:c>*b; Yi wJJJ^L; Y^ o'Jix-wb. 2) B-^

l^Jlc. 3) Y2 xJLc. 4) Y3 wanting. 5) B^

(JiXij. 6) BM ^^. 7) BS BM ^JiJL^!,.

8) Bi.^; other MSS wanting. 9) B^ v^L*J"^ iu'L<UA«.

10) Bi ^^J; cf. Sur. 691^ 11— 11) Bi wanting. 12) Y1.2

^yl^. 13) B^ dUi J.. 14) B^ dUJii. 15) B«,

Y1.2 ^. 16) BM + ^^LjtJ,-. 17)Yi.3 + Ji'.

18) B* ^^<J'^*:);5 iOL<',>^. 19) G x-JLio; Y^ x.aJl>*o.

20) Yi x>Lc. 21) Y2 .>^Lo. 22) Bi; other MSS ^!j^l.



(^t _^j y>t ftjOj %^p^ '->^ i^V'
(' CT^

^'^"-^ '^^ *^^ ^^y^i "^

it (s ^J^f (I to! jwi^l ^^Jt (6 JL*j;5 (5 ^Uj- ^U! ^r ^'^' ^^'

*^i]^3 j^^ (9^j),JLj> L-C3 -j-Zo ^VJii 3s5 jjl^ ^3/" t*^ ^^V^

eUit (15 ,)J^^f U ^^Lf (11 ^1^ * L5^^^^' J^V:^'3 0' l5,--^'W ^
(16 eUL= ^*ir (17 i^LL^ ^^ *j! ^\ iCx^^U _^_^ i«) dUU %^ ^

(19 I-xiS' \j"jC*»» (18 b! \ix! Ji:5') 3-! Al^s. J,i o^r^ *J' v^' i^wjJ'uj

^3J iU«>Ll! it (23 ^^Jii ^ (23 j^Li^X^'^t (21 dU:^ Ljt20)3 5,,LL:t

^iwji J^ j.j£ tot liVJLJt Jyio a ^Liwa tiU *_j_jC2_j
^J.^^3 * *Jt>uJt

*^>J (J^ (J^J-«-T^ U'*/^'—^ i^->j« (J«jSJ *J«Lv^L=> (>3KJ (J^ j«^it3,

1) G i^^-uoLib. 2) B3>i, Y1.2 wanting. 3) Bi

iJLoj. 4) Yi>2 jL2i-t. 5) Y1.3 wanting. 6) Ri

jjl*j. 7) B2 ^^t; B^ it. 8) Bs iUJti tA:ot; Y2 ^jt.

9) YI.2 C^^ ^yj>t. 10) YI.2 %. 11) Bi ^jS\^..

12) Bi. 1 Yi ^^*iUi; Y2 ^iil*:^. 13) B2 ^^v^JL,. 14) B^

Jii. 15) B3 ,tjo:jt. 16-16) Y2 wanting. 17) G

xjlict

.

18) B2 ^^t. 19) B2. 1 BM x;S
^

20) B^,

BM, Y2 wanting. 21) Bi aVJL:S\j, to bo road dVi^u.

22) Y2 oUL5:\;c.w*4t. 23) Y^ ^^.



iU"! _>-3^ J.i \Ji~jJj L^'i L^ ^Ju U'NLc!

..,'i j^.,' lAxj l-OoJ^ ^^ aji.»yju^», bLo'^Xl! iJjiJLi C Xax> *^^i>5 ^jyij

iU;! sJ^ci:«>» J.' >/ '-^i :Lolx}\ cr

UJkA.- "i L'^a)^ -/j q' '^ (^ Oi^3 *L^-5 Cl-tJ"^ "^ (=^ nJC^oLUj

0"^-ya- ('•^p.! ^^•^} y^^) Ly L^;^<i ("nJ L^ ^^ tj^i

^y -^ (21 J;^J! ;;^-i2i) c-oj^nji ^.tju-jt ^,^o si^^ s^ j, -^ \^.\

1) BM wanting,

4) Yi bit.

7) Y- wanting.

12) Yi L;^^^>[

15) Y2 ^.fi^u.

wanting.

22)Bi, Yi ^Vc.

2) B^ ^"^.

5) Yi ^o^.

8—8) Y~ wanting.

10) B~ v^-yj; Yi v^y.

13) B^ wanting.

16)Bi.2
5 other MSSjj. 17) Y^

18) B^- ^ ^y^^UJ

.

1 9) Yi
; other MSS

20) Yi ^,V^! ^.jLcLait. 21-21) BM Si'^ii .

3) Y2 wanting.

G) B^ wanting.

9) Y2; other MS

11) Bi ^JLc.

14) Yi „,aj.



\co^ L ^i^ |^Lo:> !oi (__c^^ y<^^^ *Lii! ^^ ,xii;ciu (• Uj'^ \>^

* (," ^^3^j*iiJt ^'j oLl^ ujJ)^
c^^^

;S-

^,v.Jb--u UJuJ! ^ iL^Ui. Jir ^^IxlS (^Oyt Ja= ^LLiU O^jo

1) Bi
; other MSS LoJ^:! JJ^L 2) B^ ^.AL'! . 3) B^. •>

Ui_«_^53

.

4) Y2 ^<i3

.

5) yi
^^'1 ; Y2 wanting.

6) Bi ^lc:i^ 7) BM, yi. 2 ^^^y:^'. 8) B^ wanting.

9) Bi wanting. 10) Sur. GS^i. 11) B2. 3 oA^.;:;j .

12) BM wanting. 13) BM wanting. 14) B2 + ^JuJ

^3Ub ALstj; . 15) Bi ^:\. IG) B^ + ^'jti- nL'I XT;.

17) G^^ r. 18) B\2 ,^ii_a.il. 19) B-^^^^.

20) V . ^;c>. 21) B\ BM Uo. 22) B' wanting.



(•' LvJlii cVJiJ" isi. .••r^ lv>>-w (^^JL*J; 3I (j^r.-JtxAw iAjUs .;};. *iUJ> Jooc LUls

* JIXjCJ v_;Ui (" -Las -;;;-
\>Lc aU! (C^; j^j*^' ^V^ rr? r*-^ (J^ jyiAs

-y«i Ij o^L-jLj * jJjo" JLa-i * eV-^ (^^-^! _^ (J-* ^J::r^-^«I5 ^3 ^^.^bJ

I. 'uJ'3
^ij
eLJA_£ 'l^ Ujl*! (^- lXJLj iix^yJ! Lxitj dVJLiii UJI L^^i

(1* eUi J. JL_xJ>^^!3 * QL^-i'L- (^'^ ^yC^ d)L-^ yCciJI Jvi^ ^

^\ iL^^. iUjtJ 3^ (17 ^NUJ;o (i« ^LvJliLj ^^U:?OL. yCciJt j^\

1) BM wanting. 2)jBi x^^-UJ. 3) Y^ JL^I dUo.

4) Yi'2 Ur^"^!. 5—5) Y" wanting. 6) B-' wanting.

7) B'^ J'JiJ. 8) Bi.2.3 wanting. B^ + \.Lc ^^Ui" iJil ^^^.

9) B^ BM, Yi'2 wanting. 10-10) B^-^ j^^y;^ ^^j^yt Jcj.

11) Y2 b_^3. 12) Bi A_i. 13) B3 *i)^<..-ci^.

14) Bi; other MSS !AP. 15) Y' ^. 16)BM, Y^-^

^Uil!^. 17)B*^^^Uxi^J. ]8)B2, BM, Yi.2^Jt.



^y ^\ L^J^ JJ^ ^ *0^^>-Q ("^-J^ Pc?-^' C^^' jr^

l)Gu.::X^.. 2) Y ^-^^X:^:.. 3)BM, Y1.2 J^;:^.,

4)
yi iC^

.

5) Bi
^^;^ ; B2, G ^^yi-; Y^ b^ij. 6) B^

BM ^. 7) Y" i^v^ajw. 8—8) Bi ^:>5 ^.
9) B3 ^t. 10) Y2 wanting. 11) MSS c^^^Lo, c^^-

12) Y3 wanting. 13) B^, BM; other MSS yiwj. 14) B^,

BM; other MSS .1^.. 15) B^; other MSS L^-cz^ju^; B*, BM

U^>^3; Yi'3 L^^Lii". 16— 16) B^ wanting.



OcJ= JVJ^ ^..Ui ^^X\ (« ^J (2 ^^1 j. (1 u^ju*;:^- ^\Jo ^x.

jl^!^ iclcpi 0^^^ (17iJrJ! ^V4*i Oaii J^ (16 1^! (U^JJI

*Ac5 Js^'j Lfyr-' a-hL^Mj ^^y*^'j [•v^ j*^^'^ iLyOaiiit J, jv^^Lo

1) B^ UJl^o:^; yi. 2 wJL,ou^i-. 2) Yi. ^ ^iiJL. 3) B^

BM wanting. 4) B^ Y^- 2; othor MSS ^-».v^. 5) B^

Y 1.2; other MSSyc«o. 6-6) B'. 7) B-^. ^ BM

wt,-v^-. 8) Bi *j:xc. 9) BM, Y^ J.*;:i:o. 10) B^

JLs^5. 11) Yi
Jj'; Y2 jjo. 12) Bi. ^; other MSS

iix. 13)Y2i!. 14)B3^"^3!; Y2^^!^. 15) B^

-f llju'. 16) B^ wanting. 17) B^yjuLi; BM wanting;

Yi e>^^b. 18)B3Ja:.



(^ j>"^!j oi^-w"^! oA=>-3 jjjj iK-
'l-^ O^^ l5^' ^'^^^ U^'y=^*^' C^ (^

(iS>
r^ u^' (^^'^i'/^! a^>-s^ r^y^ o^ (i^o' -^''') ^^^

i^j^ (i« j.t lIsLo ^U! dl33 ^^ir .1^ ^>jjj 'iU L^Ut (15 IJlj * .UL

^^ 5U .L:>3 ^^3^ 13! |Li * (17 )^L> (i« fjJ.r
J.!

(18 tS^G 17) <i^j

^^ ^^V_^ * L^ Lx_lL_^ ^La35 (21 wyij- C^o ^ (19 ^^^^^^ ^i^ I

(2-tyCi: eUU iL^bUJI (33 ^JJ! (23 ju^ * ^S^^\ ^^ iJisLiil ^^A^'

l)Y" + ^^ir. 2)B'\Yi;w^. 3)Yi.yuL:>3.

4) Y3 oi-^^OJ. 5-5) Bt, BM wanting; Y^ ^tj. 6) B^.*

^Jfl;u; G, Yi wJLr;Cc. 7)BM^. 8)Bi^*:^l.

9) Yi ^cyv. 10) B" v_^Lj, 11) B^ j^U.

12-12) Bi; other MSS ^pJL 13) B^ iL^ly::!^. 14) B"^

t^y. 15)B-^Ls. 16) B"^ 3!. 17-17) BM

l^b> j,L 18) B^ wanting. 19) Bi wanting.

20) Yi. 2 ^^. 21) Yi. - ^yLj. 22) Bi, BM JL^3.

23) B^ + ilju-. 24) BS Yi yLcio; Y^ ^ J^^ yC^ib.

25) B3 + ^^\. 26) BM, YL"- ;?Uzct.



^.J^J^j LiLi !AJi ^^ (19 J 0«_^3 xJic (17 ^i^Lo j^c (1G^^5

1) B^ Jo:*--; BM oJuX,*. 2) YL 2 *)Ji iUjt^. 3) B«. ^

BM Avanting. 4) Bi ; other MSS ^Ssf^XS

.

5) Yi

iC^Jui. 6-6) BM wanting. 7) BM, YL 2 ^U^

.

8)Yi^J. 9)Bi^^Ju- 10)Bi.« dUxii. ll)Yi'2

^]. 12) B-, BM, Yi. 2 o>i^L.. 13) B2, YL 2 iUcyiJi

.

14) Yi. 2 wanting. 15) YL 2 ^\^ . 16) B^ ^-^S

.

17) B3 ,i)u>J; other MSS ti^Uj. 18) BI.2 jjict^. 19) B2,

Yi. 2 *J!. 20) BM, Yi. 2 -xxAjI] . 21) B*, BM ^^aSJI

.

22) Y2 wanting.



rf

,oi

^L?'. pLlaitj ^_>j (^^ J^ ^j^ iL«-i" *JJ' ^i> i ^;fv^^fi^' (* ^U:^i

xJlr (9 ^t iiJL^ (G ^.^3 i>_r ^ Lib- ^] ^ ^jL (^ wL<^^

^;;!
/o c<i^ ^ ^'1

^^_^ j^uj! 03^Lc^J! e2b;^L= oi^j ;;;:^

, wvjjj * oi^ isL-*—i!_^3 »oLjiiLi e^_w_a_j lX-^x^j' ...1 d^Ji« * 't-yo'

^?^t J^-cos:! ^' l3Aii£ (16 ^cJJ! UjJ !A5> ^^ ^^..^t {^''
J^i! lJA>^

*JJ! \,*s>^ (18 ^Lx_i" &)J! ^^ LiJ! (17 oLii:^! x_JLc ^j,-^. iL^! b i.

aJ*Js J. ^•p*'^' '<^>^ j:UJ! «.*=^ lAJSj * Uii^. ^li^i_5 UJlc (i^ ^Lju"

U^^.:*^!! ^-^^[5 ^iLJ^i i^cJu ^o•^lJ; (21 ^_^^^ iUx^! (20j^'oLs!

1) Yi ja;^. 2) Bi, BM ^. 3) Bi ^!. 4) Y^

+ ^^. 5)Y2JXlx. 6-6 BM wanting. 7) Bi;

other MSS \j^

.

8) B^ + ^iiu^

.

9) B1.2, BM wan-

ting. 10) B^'\ BM i^ys^^^. 11) B^, BM 3^5,

12) B'' ajLc; B^, G, BM, YL 2 ^t^Lc

.

13) B^. 14) B-'

wanting. 15) BM ^^i ^L 16) Y2 wanting. 17) B'\

YI.2 \J^X£.]. 18) YI.2 wanting. 19) B^ BM.

20)Bi^-oli!. 21)B1jJCLo. 22)Yi.2-fy>.

23) B^ Yi' 2 yCiJL 24) YL 2 wanting. 25) B^ eUi

.



aiUCIU 1) ^ot^J'; * >taJLj bliLxJI^ ^.,UJl^l sUii^ ^JlaJ! ^^ JULx

>j<'wo>o i^f a^^JLx i^jjJCii'i —<! ^^ iA>Lc iUJbC! J*>JW y^^/jS tot

cr

Yi. 2 ^

.

4) G Uit^'jCx:!. 5) not in MSS. 6) B^

G, BM g^.



Jl>3 i^"bLA3 ^^cJljS liUJo -(oL^] J^ ^j'6" _^j (^ ]JK^J^ uV^j ^!|5

* «oLaj!3 bX^' jiii xJL= v^^ ^^ C*'
s^l-^'

ci>^ j'^^ j^3 j^^' *

eJLii! (10^^! ^^OaJ! ^.3^ ^! ^Ld^ *(s^llw (MJ^3B) ^r^Ui^

^,;Ot^3 ^1 Jj^ A-Le iCj.<J! ^\^ J^j yol ^^3 J/ Q^itA". ^'j^Ij

>_^-rj,y..*.:i iJlixiL ^j*Uit «_^Lc u^i^s^j ^l ^_=y ^^3 *(i'^jAx^ 3I 11)

(17 ,^,,>.^ KxiLxj! (10 i_^^ (1^'
i^.Jot, LxiAjJis) ,3 \Jl£ (it^_^iJ:u5

^! !j^^3 idaiJ! idw ^^ (20 iJ Lk> (19 ^^yG (i^
Lo ^ A^/x^i

* USyjt W (22 si^ (21 ^LxJj \jL<U-w iJJi 5^ ^'uu" iJJl iUo

1) Bi.^ BM; other MS wanting. 2) B^, ^^ BM /^K 3) Y^

^3. iiLi^Xj. 4) Yi sbLo. 5) Bs. ^ BM xL^UJ ; other MSS

^4L^UJ

.

6) B2 »oLs^t

.

7) B2. 3,
i ^]3*,

.

8-8) Y^

wanting. 9) Yi I05

.

1 0) Y2 wanting. 11-11) Y2

wanting. 12) Bi ^JJL 13) B^, BM, YI.2 Q>.

14) B^, BM ^c-ixi^^j- 15-15 B^, Yi LoJo'ij ^.JJL 16) Yi

^y^. 17) Bi v^

.

18) B^ L4-0

.

19) B^ + ^.,y;: L ^xi.

20) Yi wanting, 21) Bi''\ Yi'2 wanting. 22) Yi-2^ ^t.



j.bc^-^! ('^ ^^_^' C'vyt^ :<x'^*^t (-v«-b ^ ^-L^' OyiTI c<i^

I. lAP ^^^ J^Lfii- L<JU (17 Uu?^ \3U * (ic J_^^y ^j (15 aJJL. ^^yujj

yj- (=2 ^^f ^aJ! (-lyCio^ ^UjJ! J^JL».,.i ib>3 iJUjti (20 JiJ!

1) Yi. 2
-f- w

.

2) Yi. 2 oLjt3^

.

3) B4, BM Ojsli

.

4) Ri.
^j; other MSS ^^^^ . 5) YL 2 L^!

.

6) B

S

BM^jYi.SoL 7) Bi; othcrMSSUo. 8)GuJLto3.

9) B=' Jo:^

.

10—10) BM *J'J ; Yi + ^\ju. 11) B*, BM

oL*jt. 12)BiLvL^. 13) B« wanting. 14) Y2

j. 15) B* + A-«:>". 16) B* -h fJL-3 *^ *11! J^.

17) B* ^^. 18) Yi J^JL 19) B^. * G xJLw.

20) B^ + ^wju-

.

21) B2. ', Y2; other MSS !^^.. 22) Bi



Va

JUj5 (-^ u-LJI -) Ji^^l j^i (1 JA_j i^. ^jS o\i5 * jJUiJ!

LUP ^^ e^^Li *^^ (^J^! ^^y.:^ ^1 S i:^U> ^. J

iL;^t (15 ^1 (11 LJL- jZi j^>l^ ^5 ULo- ^^U•^t (13 ^yta>a ^.JJi L

* e^w*^aj J^ (C^U^ i,i>^3! u,A-*-v^J! c^-JLc- L«T oi.*.=>T L (i^ *J

(23 ,^ ^ (33_^ ^AJ! jut ^.^ ^ ^^UTj j^^U. (21 ^_^^

1) Y2 ^£ ^Jo. 2—2) Y2 wanting. 3) B^, BM

eX,*JL-l!. 4)BlJ^^$;B3 + J^. 5)Bi.2,3^t^. 6)Yi.2

Lu^. 7) Y2 wanting. 8)Yi.2^i>. 9) Yi

4- Li3jl. 10) Yi^wanting; Y2 Lp^i?^. 11) B^ YL^

LT^^f

.

1 2) Yi. 2 (Ji^t^jJIj

.

1 3) Y2 ^^^JUaj

.

14) B2, BM, Yi. 2 j^^

.

15) B^, BM + ^Iju, 16) YL 3

jd>] . 17) Yi' 2 jLai. 18) BM, Yi. 2 wanting.

19)Yi + L^j. 20)G, YI.2. 21) Yi.2j^jij^.

22) Y2 wanting, 23) Yi iuJu.



-"iVj> (- iJu^ 9j}33^ .»^;^ iAj>|^ ^I a-o _^_^ ^J«uJ sAJLc Q jk_jLxt

\XU (,'' **I«j (^ V'.i^'J A_=>l5 >-JLxC5 _^ ^^jOdUJlj idlJJ! (^^jj q^

* i\*r*^ OUi>i ^i)L\i \xjw:'l:> (_^wvL>-J^ n^wLJ^ *-*^33 ^^jU-w ..-a«L5^^3

0;U^' £^'-^' 0'^^ ^>^J *eyi*J^' jLo ^ ("^ailijj ^^

1) Y- wanting. 2) B^ x;-^. 3) Y^ + ^^^JoUly.L-j

.

4) BS BM wanting. 5) B- 3- ^ BM ^^ ; Y^ 2 v^^^

,

BM jja*j ; B-^ j*^j

.

7) B=5. ^ ^L^!

.

8) B^ L^^!

wanting. 10-10) Y^.^ ^3. 11) Y^^..

13)BS BMU*a;u; Yi U*>.j. U)Y^+[^}.

^Ai. 16) Bi, BM lAxI)-; Y^2^lXju'.

18-18) Bi.--^.S BM ,JLj ^li; Y- ^ ^^. 19) Y^

20) BS BM ^Li

.

21) B^ +_5 s/o iLJui

.



r.

lAJs^ *(^oy> dUJo *^jCJ st^jiiJ! ^!j^ a^^ij q-j^^' j'j^*^

eUUJi (^^_^'^lj ^SytciJiO Jy^l w^rj ^l^ (3^ y-)^"" (-oSx^i

jut v:.,.^ ^^1^ J^ * X*j>Lo J«£ JU;; eUo J<5 * ^^LiJJ vj/^lj

^ c^u. p^! ^ u ^^\ s-x^ e^! ^^_^ (7^ (6^_; e^

Joel ^" (15^3 Jb- Jo ..^Jl^ U^ (18 ^xt^ -^^ 07 ^yd ^^y jJLi

il^O^' u-iJl::^ bf si] -1)

(23 jLss * li Lo ^^. u>^3 (3!j (21 jLsLJ

1) G oy>. 2) B^ ^L>^i. 3) BM ^^.

4—4) Y" wanting. 5) B^ J^. 6) B^ + ^lt>^\.

7) Yi + v-;iJJi ^. 8) Bi + ^L*::-. 9) B^ Ux

.

10)Y2,ja^.. ll)B^ + ^bu. 12-12) Bi wanting-

13) B^ BMy^. 14) Bi xs^^UXv^"; B3, Y2iJ^.,«jC^. 15) Y^

+ lytii. 16) B3 B. 17) Bi.3,4 ^yj, 18) y^

iol,. 19) Bi; other MSS ^^L 20) B* iJ^ci^.

21-21) B3 wanting. 22) B^ + Soi:^. 23) B'^ ^,yo.

24) Bi. 3 JjL^; other MSS JiUod. 25) B*, Y2 ULc^t

.

26) B3, Yi.2 j5V,;Bi J^.



n

^ LJ]^ J^ M LJ] (2 II^ (^ J^Jlj! oLJ>^i

a:^:-;;^! (15 U iJ^ ('8 lL^jc^ 'j-t^Ji-i ^^';-*^"^'
o'-^ o'-5 e.vJ^'

U (2* JU v_5^U^ -^1^ ^ ^^]/^}\ ^\ (23 ^.^ ^ (22 xi!j (21 p5

l)B2J!^i. 2) B^ &>LoLo; Y2 ili*.a. 3) B^

idil. 4)Bi+Uii^!. 5)Bio»i!. 6)B3

+ ^'uti-; B3 + ^'l^. aU:t J,Lxi- ; G, Y'. 2 Ji^ ^^\ . 7) B^ Y2

c>y-:ai>'; other MSS c>X:a=>!. 8) Y2 jUs. 9) Y2

wanting. 10) W-'' ^^6. 11) Bi^,^^ G .Jolr.

12) Yi iLiU. 13) B». 14) Y1.2 wanting. 15) Y'

flf.. 16) Y2 Aj'U. 17) G, Y'.2 wanting. 18) Y^2

wanting. 19) Y2 wanting. 20) B^ BM. 21) B^

ys U. 22) B2, G iJii'; B^ BM tSi>.. 23) G +8L\ic.

24) B^ wanting; B*, BM Jly.t. 25j B» + ^^\; Y2 Js J05.

2G-2G) Y'. 2 x^ aI'! ^^^.



Ll^aJj * ^^lXJIj v3J> ij^t »ft^*« '^A^ * iOju Lo (^ *-j .XX-Avl ("' ''\j>.

^j-iU^ (7 j.Lait !Jo? i! ^_^ "^ j^Li (cL^ LoLoj J^^I ^^LLii

-Ju ^j^ *^ LuK lAaij *o|^Jl>^)>i qJ^' j ria^' C^ &ajLIj?5 ,^3

j-J'J- Jjtil c>^>J! (^9 ^;j^ jjGS Aic dULc ^I-^^Ij ^ U J>JL« I.

C-i^Li ^^^LJ ^L> \j^ jUJ Uyi Jt^L ^]^ ^ ^! Jo/ j^'

4) -R\ by; Yi iby. 5) B^ w yuiL 6) Y'.s

wanting. 7) Y^.3 ^UJI. 8) B^ ^/Ju"

.

9) B^

BM3. 10) Yi ^^J^iij. ll)BiLo^. 12)B\3

NS5. 13)Y2^Lb3. 14) B^ obyii!. 15) Y^

^^^plx;*:^. 16—16) G, Y'. 2 wanting. 17) B^ + X^ *J^^ ^^^j

sJ^ . 18) B2. 3

.

19) B3, Y2 tsUJo

.

20) Y'. 2

^t. 21) B"^ wanting. 22) B-^ jj. 23) B^

wanting.



^1^ ^,L2 ^! ^aXj ^ O^p J^^- :U^:.\ ^\ -^! ^3

C' .-jjij *.j-:2*j ("j-^^' ('"'-^^5 3^*(',^ct^' r^/^' ^^ '^^'^
^J^-

1) Bi, Yi i^.



n

^! Ui^S *i5u U^ *-Jis "^ ^T-^ i3^ li- *^ ^'^I ^;g":> ,-T^3

1) B^, BM Jl^l. 2-2) Yi'2 wanting. 3) B^^

YL- 'u^^JL^; Yi UJl?!. 4) Y^^ ^,^^\, 5)B2.s

UJLP^J. 6) Y- ^jI^,. 7) Y1.3 ^!. 8) B^.-^,

BM j^yj. 9) Y2 I-,
JJ^ ^. 10) Y2 jL^L.

11) B^ + ^1*^3 xi'w^-u^. 12) B"' v*.:?^*:!; Y^ ^'^:^l

13) Y- wanting. U) B^, BM ^.. 15) B^ wanting.

16) B^ ^! *PA^. 17) BH- ^l*:3'. 18) B^ ,L<^.

19) G, Y1.2 Jj. 20) B^^, YL- wanting. 21) B*, BM

tr^ciJ! It.



>.J^^ ^-.wLe^l p 0'^iA_S-J3 U^c (13^'! ^,_/to^ ^^ yo (12 L!

*J^L 'ii=>5 JJl-'v. ^Ui*!! L^'LJiJLi-
(2'Y^! cisL^^' /*> ^^-j'

1_1) B'.- wanting. 2) fii ^1 ^. 3) B'^-\

G, BM, Yi ^y^- 4) Y1.2 wanting. 5) B^. * wan-

ting; Y1.2 ^^!. 6-6) B^ BM ^^ylwLaJl Q^IL^i^t Qj/bC]!.

7) Yi'2 wanting. 8) Yi + Li=jj. 9) B* ^^.
10) BS BM wanting. 11) B* + ^Lju". 12) B^ ^^L

13) B* + Vju-. 14) B^^!. 15—15) B^, BM JuUbtJl ^

^^ -^i i^J- A4^'3 ^Jc-^!^. 16) B^ Jl^.; B^ J^!,.

17) B'--'3; other MSS 3. 18) Bi j-I^:?oJ!. 19) Y^

'JV.. 20) Y2 ^^'.



i^l:<:j!5 ^wjUJt 1^^ u^4-^' C^ iL^lXS! iiUo ^ a1 («Jw«li^

(15 1^. (11 ^^ (13 j^fiJl j^p3 ^^1 (12^ aJJ! ^^ 13) ioLs^xaJi

* (1" jJHailj (16 oi^^L. ^ v-«yb jAjtiL. ^1 j^r.! ^liJ o"-

1-1) B3 ^.Jo. 2) Bi4-^L5u-; Yi *]]. 3)B4-

^^L*J- ^JU! x^^^. 4) MSS ^. 5) Y3 ^^1^.

6) B3 4- ^i. 7-7) Y3 wanting. 8) B' JuL^L

9) BM ^\. 10) Yi ^uciii. 11) B*, BM wanting.

21-12) Y1.2 wanting. 13) Yi; other MSS LXail. 14) Yi

^^, 15) B3_^<^o. 16) Bi oi^'u. 17) Y3

wanting. 18) B'^ ^^y^^- 19) B^ ^^aL.^. 20) Bi

wanting. 2])B-'^-3'. 22) B^ x-o^o'^. 23)Yi.3

'^^y, other MSS ^Ls. 24) Yi.3 ^J.



(^ Q-JwO' J^- x>^i*:i ^^^'5 iocr^ ^JJ! ^jCju- *^) jJi^t (7 pUo*4i

(^^'j*^c
l^-yL oL^? '^iX>u 'wo .is'li *.^JLj.1j>!^0 ^! J. ,*^rIiJ 1-^3

* \Ac \a:2:>^^ ,;iiJlj s_^L_j" iLJLlu^ ('^'\jJx. ^^:ai>3''') j*^^ij '5_>iLj'

1) BM yCo'. 2) B2 \_y^. 3) yi ^**i=s. 4) B*

u:^u. 5) B=\ BM J^ ^p. 6) B3. 3 ^1. 7) B^

wanting. 8—8) B^, BM wanting. 9) Y'^ ^^^ lO) Y^

^.^. 11) B^ ^.jlLJuvJI. . 12) ¥• wanting. 13) B=*

\2^;;sX:^». 14) B', Y'-^ wanting. 15 — 15) B^ wanting.

16-16) B-. • ^, G, BM U-«vj Y'" '-« '4^3- 17) BM x^Lc%.

18) B^ o'JyJCw! 19) B'' t_coyi. 20—20) B^ wanting;



^1^1 JUJI

^btj'Ajt

*_:>L^ Jw*^ (13 ^! (12 ,jLjl^! J^ (11 ^'^^u« Ju (10 ^'3 ^A>L£

y^ _^ jj'6 ^yi^l i^wiJ oLo^L »Jb ^ xljq> (^1 *JL£» \>J' oiJ^

(15 q'-*7-^' J' ijr*-^^- j'^Ij^-^' q^3 « .Io^jAJ) iCa^j -suN-Pj %-S'iAj

*x>i

1) Bi xii:>; B- jwii^. 2) Yi^- wanting. 3) Y^.^

L>. 4) B-t ^^. 5) B^ + er- 6) B3

wanting. 7) B^ ^; Y^ ^"^ ^. 8) B\ BM wanting.

9) Y2 ^JU^Lr. 10) Bi ^3. 11) B^ + ^^Ju^;

YI.2 J,Lju-. 12) Bi + iJLx. 13) Bi, BM oL 14) B^,

G ^J^;?. 15) BM, Y1.2 ^^i.



n

^^^^_5 cr;^i^'3 o:^^^^' ^^ (V^^' £.^^'^') -^ r^^ cr ^^^

^,Lj> (^_>-j q' *-*J^ U/ ^-y'':!^) i^j Q^ r^jr^-5
0'.^=*^ ^""^t^^'

1) Y^ yo ^^jL^i. 2) B=^ ob>y>3. 3) BM, Y1.2

yl. 4) BM, B*_|_^'Ail JJCw!. 5) Y^- - wanting.

6) BM, Y2 3. 7) Bi wanting. 8) BS BM, Y^ Jj>\s^\.

9-9) Bi -yc^l: ^'^^!. 10) Yi^. 11) Y2^^.,l^.

12-12) Y^ ^-L ^;i.



1^^ ^^' (' Jl^-^^' cr ^^,-^3 Lr>^' i5 jT^J cr^ ^-'
r-^^' y^^ o

C«^ (1^-^j^! ^J Jo (i^kL ^^i.J! .x.^.. ^li ^^^ ^ JLL^l ^i.c ^cXiu jj !.

j.U^ 3J)^^'. S^LA ^J^j Jo UUir. i ^! xJL« .;^p^^ L^j 3^b>

1) B^ BM ^. 2) Yi ^^t^; Y^ J^li. 3) Yi

jJLUL 4) Sur. 252^. 5-5) B^ ^t M^^. 6) B-

Jj. 7) Yi jL:>5 ^. 8) B^ BM^yo"^!. 9) Y^^

iL^^^xaJf. 10) B^, BM wanting. 11— 11) B^, BM

wanting. 12) B^. ^ BM ^t. 13) B- iJy. 14) B^

jo; other MSS ^Jb. 15) Y^ Jj'-^l. 16) Y- ^,.

17) Yi + LL'. 18) Y1.3 wanting. 19) YL- J|y.^U.

20) B:\ G, BM ,<L*:o?J.



^^ *Ljt^j_> jUlJ! («^L.o C-jI*^- ^3 L^LJli. ^cUi ^M3 C «Jyi*j

S±^ (»J^ p';J)- (^^ ^M ^'i/^ j^Lil ^4^1 Lo 3^^ !j^3 ^^L>

wM'^ (^^ v^'^' ^i-'' ^^'^-^ H>i ^^,ysJ (^- ^-J^ i^. "^ Uas Uiyoj^ ")

1) B'^.' wanting. 2) B\ BM j^^. 3) B^ o^Lo.

4) yi ^JLij. 5) B-^.^, G wanting. 6) B^, BM ^1.

7)Bi-2|^Jo. 8)Y2 4j^3. 9)Y^»^»p. 10) B3

&J:. 11-11) Y2 wanting. 12) B^ BxM oi^Jo. 13) B^

wanting. U)Y~kAj^. 15— 15) B^ wanting. 16) Y^

^^Jt; Y2 b^I^J!

.

17) B^ ^jl^JJ! ^^[5 ; other MSS ^^^t^jO! ioJi^tj.

18) BS BM, Y2 yi. 19) Y~ i:«^j . 20) B^ ^3'^^^^



fr

(5 i^j^AiiJ _^3 j»^ L-C^^ '^'^ '-r^y^ y'^ * (* ^1^^
^IT:^^!?^''

^n-a^'^Ij ^ iCc2Ai2a«Jl (jv/lX^J!^ iCsiaaJfj 'w^A-L a^L-^UJ! (i-_5i y_^J^!

1) BM l)ULJLj; Y2 xlai. 2) B^ e.V*^^; Y^- i^^-.

3—3) B^ wanting. 4) B^ ^\^=>. 5) B^ + lyt^.

6) B3 divides line after jc^. 7) Y^
^J^.

8) Y^

^^^LJL 9) Yi J^. lO) B^ ioU^5. ii)B3.^,

BM u^a^^. 12) Yi wanting.



ft*-

Ct>^*^ cM= 'i-«^iu/9 'ji lAij Jyij j*^-iMJ vi>>*fw .*^Lo! J^ (j^s^Li

1. (11 b5^^^ ^f:^. ^^ Jou ^Lf^ b! l1> g*.Jb! (» ^I^JJ ^t Q^^^

^•jG ^cw' ^j\^^^ ^ ^% dUJf (i*Jai {^^y>y^^ >^^l*>

O^iH^ (^' (**:^'^ -*^ e)^JU-' ^\ qIs * LpLj! *-««*^^ Q'^ tiUJ!

1) fii'-' wanting. 2) B», Yi'^ «^. 3) ya wanting.

4)Y1.2Uj. 5)Yii_,w5^. 6)BMo^L 7) fii ^^iLiJ-.

8) XL 2 ^^y^ 9_9 Bi wanting. 10) B^ wanting.

11) W- ^}.<^^. 12) Yi; other MSS ^s-^^-i- 13) Y^

wanting. 14) B' ; other MSS ^^. 15) Y^ tl)JuiJ.



ff

_^ ^! L^¥ ^,li'^ xji j,^ Kxi!] J, IlX^I^ tiUJI ^ j^ ^[5

(1- *j"|j0 J^ (1^ -aJ! ^Ui' (j:^*j \xiJiJ Lo Q-'*^^'

.^c ?^y^ JU^JI

1) B2 wanting. 2) Y^^ •^^. 3) BM, Y1.2 ^^oCuiJ!.

4—4) B2 wanting. 5) B^" wanting. 6) B^ l^x^JCw.^*.

.7—7) BM *ii^o5. 8) Y-~ »^!. 9) B^ ^'bC^^.

-10-10) B2.1, BM; Yi wanting; other MSS u J^iis. 11) Y-

,Ui^!. 12) Y^ 4- Jyij e-x=.. 13) BI.2 oiiyJI.

14) B^ Lv.. 15) Y- JoJuc^i. 16) B- L^bJo.

17) B^ wanting. 18) Y^ u\«s.



(=v\wO x-iy=^) vUxJi xloj Ub * iTjLjiJ! J. (-j.ibt>5 J^!^ (^ijUiCI

« v«r^ (^ (j^ i^^^'» _>-? Lf^^'-5
^'^ c^o'i'^ xjljx! vi^xCoj Oa;^-

^yij ^J^ JJaXl\ Jaa:>5 isLy!UAv"i5! iJuit («j,=> ^ [^^-b O^"^' "j!>^

1-1) Bi wanting. 2) B^ ji^^ . 3-3) YL 2

d\JJ^ ^^sju^l, 4) B^ + iJ^. 5) B^, BM wanting.

6) B-^ ,J^-^L^. 7) B3 ^^1^; Y- ^^. 8-8) Y^

j'.^. 9) BS BM y>\j. 10) Y^ *Lw^3
f^jy"^^'

11) BM Aii*j. 12) B^ o'.r»"J^'. 13) B^ wanting.

14) B^ 8^3

.

15) B^, BM ^^. 16) B' oUi!.

17) Y=^ ^Aib.



f1

(2 ^^^ (1 a-jJ^. ryfJf^. Cr^i i^-^'r-^' 0-' bjOL-j! ^) \.a-Lc q-*«aJ

jjOJi ^] c^t^j *ef^i ('^>^^! J^L-; o^- cy>^' r^^

SJ]^^ ^ K*;.:/!':^!^ l5;!>^ v^j liUiUJ! ^lyi ^^ is^^*^^' (^^ o^^'y^^ '

^^_^t ^j^^j:^ (16 ^;^^^ (15 ^1^ ^] 15) ^^! ^^^.^ ^ ^jo:*.!

1-1) yi- wanting. 2) Y- ^^. 3) B^ BM

^JiJt. 4—4) Y3 wanting. 5)Bi.3eU;!. 6) B^.s

iu^^. 7) B3 ^^ 8) YI.2 ^Ju^L 9) BS

BM, Y1.2 ^^L«^!. 10) Y1.2 ^yuj. 11) Bi ^U"^^;

YI.2 ^!^":^t j.. 12) B1.2; B3 i.-^; B^ YL^ ^_oi^^

13) B*, BM. 14—14) Yi'2 wanting. 15—15) YL-

wanting. 16) Y^-- c>v^.



j.^'^! j ^^-i'j cr 7-:^ -^j;*^' '^ ^:j^-' vyj o'-J o^-^'

^ d^3 Jsjifij 'i.^ (^ Lo'-c; j. vi>o' . J^

xi'^' J_r. o|;^' /-^ («^!/^J! O^ cI-^-J' Ci3^";^

I.^ ^4-'^^) eLJi ^^ (12 ^t ^I^NJ! ^UL«^ J^ *Ji> e^3

Ju^ ^ ^^! (i^JcJ^-j i_r J.C 3^>^ *iUx^' «A_^ C"' Xij

(!'' \j^ <JyM *ijLx) jicS^ lAsj « 'i^'lId (1*^ .Aiij Uij.A«*j Jo (^» (j**?^'

^ Ji=> Ji 1^ (19 Uif * ^^ ^\i^ e^^. g-cjil (^' J^'

j^. "^ ^^' j ^^ ^3y^. (-^ uJuy Jot, b'i * (20 ^iju- *JJt vJiJli>

1) Yi ^i. 2) G, Y1.2 jLix,!. 3) B^ BM ^Uiitj.

4) B^' iJjuUiL 5—5) B'^ wanting. 6—6) Yi j.X*Ji;

Y2 j.X*J'. 7-7) Bi Jw^. 8) Yi + !ap. 9) BS

BM ^^'. 10) B^ wanting. 11) B^, BM J^-, Y^'~

JviL^. 12; BS BM wanting. 13—13) Y^^ 1^1

!Xii3 U^Iac. 14) Y2 Aj^^. 15) Bi wanting.

16) B' ^j<i. 17) Bi-.-^ y^. 18) Yi wanting.

19) BS BM -*'; Y~ us. 20) Y^ wanting. 21) B^^,

Yi- "Juj.



^\ (1«oL4:5
rj^. O'::^ o^li ^^o

^j^
(i^^y

^^ C^^^L. j.UJt sJ)'^

1) B3 ^^. 2) yi jv^. 3) B^ BM, Yi'2 ^xr.

4) Bi wanting. 5) B*, G, BM, Y^ ->r. 6-6) Y^

]y^ ^\ SJ=>U. 7) BM, Yi ^t^; Y^ Jls. 8) Y^^Lo.

9) B3 iO^L 10) Y~ ^1. 11) Yi.~ xiJ.

12-12) Y2 yiil vy-^ • 13—13) B3 oLcLLi'^Lj. 14) B*,

BM wanting, 15) Y^- _^. 16) Y^^ jyu^.



f1

aL c^_^i j^ aJ .^ •:> ^I^a:'^ p|^.\Jt £^ (Maj> ^,yyb

.> ("J.^bJi 'Jwi * JL*v5 xJic .vl" ^Juo C'^^iliojl cW* .vV«/j ('v^Lxi'

^^ J_i' ^Li ^ xlJo ^^\x: ^w^' -,/^' ^' ^^(5 ^.-aJJ! ^\ ^_,-t^

I. ^^ ^UJI JLiJI

C-'cr^ -*C^L^' J-^-T. 0=^' 0'^5

1) B+ Jo. 2) B^'\ BM L^t. 3) Y2 Uj.

4) Y^>- wanting. 5) Y^ - wanting. G) B^ wanting.

7) B^ Yi; other MSS •^Lr. 8) B- w/-- 9) B^

UiJsJ. 10) B--; other MSS *>;i«:'. H) B^; other MSS

^L 12) Y- wanting. 13) B'-, BM, Y- ^lL\=.^Uji.

14) B'; other MSS wanting. 15) BM ^.j^. 16) Y'

-(Usj. 17) Bi J>J^.'.



J;*s. «-wUJI JLlJI

(i^lJuU^l

* LT^^' ^^ (~ L^'-> oyv^ u=^'' j^3 -)

Sas'^ J^l {^ ^MjuJI \J>±a ('t>jy^ LiLx-yo (c^yjylj Lo y-i'!^

1AS5 -* \-^ 0-i»i i_<r^">^ *4y3"^ j»3«Ai=^' <t.X> i^M-ILi ..,^JjJo i^!.wfl^H

1) Bi ^^SL^^^. 2—2) B^; other MSS wanting. 3) BM

^.y^\. 4) B^ BM )^ ^^^. 5) B^ +^b.

6) Y1.2 ^^. 7) BS BM Ub^^. 8) B^ ^bLi^ii';

B-.-^, BM (*^LiL3t:o.



yL>' ^Jls J^ (-~^U' J^' b^^ t^Lou.":) (1^ iOi^;! c>>^Lu

1-UuL' Jwc (' eLJi j") ("^.j^^j-^ j^.,yUj;o3 (••iL)^^^! (^ol>r^

aI QiJ-L> U-.i ^ Umiu^LJ XA.W.JO (\V3 O^/-' !jc^ O

Jc 'I (\(l'^_-KJ! lii O^wLM

:;i !j''3 j*-:^.

cr3 -^

^3^1^ ^'Ujf JUJI

,tLXJi«.xc^!

1) B' j.^ i.

7_7) Y2 e^Jo.

10) yi i^JJuu.

13) B*, BM wanting.

18) B2, Y2 wjl.

2) Y- wanting.

5) Bi wyi^'.

8) Y^ J^i.

11) Y- wanting.

14) B', Y^.-iuo!.

16) fii wanting.

19) B\ BM..^j'.

3) Y1.2 o^L^.

9-9) B3 wanting.

12) BS Yi ^1.

15) B-; other

17) B3.^ BM J..^..

20) Bi wanting.



5jC2yo ^^' \ji_i ^^. ^1 (*^ J-Jji ^Ij
(^^

J^S^iJ^'' ^j^ A_j ":)

(wj_<jt^ «^^uji3 ^'Ajj-^t ^ eyjij^t Ce^v-f'3 ('v^-^' J-')

*(18J,^ «jUi:'l^) C'v^Oj C-^^yiji Oy! ^:J'3

1) Yi &XwL^. 2) Yi ^j^!; Y^yCJL 3) ^L\ji«^j.

4) YI.2 wanting. 5) Y^ ^^f. 6) B^, Y^ ioLs^JLIi:!;

B', Yi ioJi. 7-7) B*, BM wanting. 8) Y^^

„vitJ3- 9) Y~ yCsji. 10) B'' Ui^'i; B^ BM wanting.

11) B- Lo .:,-c.M^, 12) Yi' 2 wanting. 13) Y- >^Ju.

14) fis XMi2-ij; Y^ iLas^Ji. 15) B' ^^^'. 16) Y^ ^y^\

Y2 J.*lu^"^!. 17) Y- JjJi^. 18-18) Y2 wanting.



e.r

^^-^jejf^ ^ol>wvJf JUlJI

-' ;-'^)

(1" ^^^\ .j^ ^L^! J»r J^3 * ^UJI ^ ^^yo (9 ^Uj- *ilt -^"l

1_1) Y2 wanting. 2) B^ J.>i2>w^l. 8) Yi^y>b.

4) Y- .Ll^L 5) BMy>3. 6) Yi ^^5 Y^^!^.

7) Bi.2.« Ai. 8) B^ dUJ"; Y^- J^u*. 9) Y^ wanting.

10) Y- ^yait. 11) B-. ^; other MSS ioucaaJij. 12) B^

..^Juox corrected to „Ju*^-. 13) B^ /lXj; Y^-^ \^yi>-

H) Bi.2.3,i ^^-,^; BM ^^. 15) B\ BM, Y' !/^.

16) Bi ^U*;^'.



of

jji aJj * {" *^VjlVJs5 sXilL) ^(AiJj ^"^f (^ ^^ <*oLjt-j;_5 v_jUI Ij^_5>

eVjJUU Q— X.. rL»"> Q-E L;iL AJiJj -;•; (^1 «5^3 [»-^ cr *^^ ^

^^ lU! (V^JjiJ *L^w\J! 0*U:^'ji^ *TfP^^ C-\j^ (l3^Uil!i

-otXjj iJL-«! jj*w^lsiAJ' JwJ *JU' C^' Ux '15—^ J^ J->-^^. (*—15 '^j^

1) Yi ^^. 2) YL- wanting. 3-3) Y- wanting.

4)Yi.2U-. 5)B-Mot5. 6)MSSJo.Ja:. 7) B^

BM yC^!. 8_8) B'5 ^.>jC.! U. o'lxj!^, 9-9) B^, Y-

wanting. 10) B^> 2 iclc^J^wL 11) Y- ^^3. 12) B^,

BM 3UlvJi3; B-^ wanting. 13) Yi; other MSS yXs. 14) B*,

BM Jo-*^. 15) BM U ^. 16) Y- aJllli. 17) BM

„^.w.*JJ. 18) B''; other MSS wanting.



»_j^x:S^'5 hjSi ^.,5v> Vuuo) s^j ^=JJ! (^c*^^' Lx'^S *''^l^o^. C" v.^lj«i'

^' .laJu ^,' Ui-Lc JS^j>yJ }^. ^Ls \Axioi ^.,^^ -s^J'o '^3 ^j!JJ)\

^^ lAP J^3 * e ^l3U xL't UlT^ '••) i^i^^3 Jc«'y' *^_; Lo _^5

(1^^""'^^^- ^' r^^- C)^^ cr'.^' o'-^ aV^Ui! iaj -Lj ou<9

(1* x_j\_fi li^!^ ^>^ ^^' ''^^ ^'
*eT^.->5 J>^ o'LAjili tU*-U'^

b * dVJAT (1- ^ J ii! (1^^ M^^ u>; J 3! u: Lry^ ^ir

1) Y2 Jji3.



6^

(17 ^,.^^3 JyixJl ,jL^' ^ x^y^J! (^^i^ (15c>JL4- Ui (i^d^JJj

^ *j£ ^_c^l«^! (-5 tLua^J! Jv£ L>^-^ (~* w"^ (-3 L«JLlixi j^'uyli:s:\j!

1) Y1.2 3^.x^ 2) Y1.2 U*. 3) B^ .. 4) G,

B2.'5^y^:). 5) B\ BM, Y1.2 ^^^. 6) Y1.2 +
Axs. 7) B=^ o^"- 8-8) Yi wc>L:^) j Jou.

9-9) Ri J^yt u^\Xl 10) Yi /J. 11-11) B^

wanting. 12) B^ soL^L 13) Y^'- j.vi-J'.

14) Bi dUJo^. 15) B^ BM jy.:>. 16) Y^ iLJLT. 17) Bi.2.:\

G fv^^3. 18) B*; other MSS ^U=>L 19-19) B\

BM oA> %. 20) YI.2 xiL 21) Bi, BM, Yi ^Ju'.

22) Yi.2^. 23) Y1.2 wanting. 24) B* ^^. 25) Y^ Jc-^-



v_,._J>iJ)- jj^jL/^ aoLfli! ^c«-v^' ^,:>-—JLS' iUjAJJ aa^^ (^ i>Loy^5

>—)! J>c »i)^i o*-^J^^' .-j"^'*! rv*"^^ ^^' *^^5^5 ajLj> jyJtJ.5 eA^

I. vjii^ ^LjJi JtM^. (' iOliX;C« (•-J^*-3 ^^ *^' (i«^ C' --^^^ ^-*^t^

"^3 O-y^' iAJ!3 * LLuJ UJ (^ xJLsu.-w *JL5! Js^S'I ^e^*^> M^' (*J^5

1) Y2 W^^Ul.



(6 ^yL\^ -sJuSlJj yiT! eJoJjJJI Jet ^'3 u^L^f^ e;^->ljti! i!^^^!,

iJLi! J)3lvJ> (10 ^3^xXj_^ (9 ^-iL^LA^j &j1y 9) (8 o^LJt ^Jo3 xUsu

s.xi-fc£j (^12 jj i\^;^ iocaix/o ^^xL-j'^ ^'-t^i iOlAiLc c>>-J>^3 "^'
C^^--r''5ji

(i8Liwo;5 ^! iiJis (^'^^' % oUJLi .^ocaij;, ^t iuli (i^j^' ^^i

V;-^i2_J3 ^J_^ yJu iL/iAJ> ^UmO (20 ^ ^l 30) ^! ;J ^Ji> ^

LoiAit j, (jJi^ _^_5 c vJ^' ^^T-*^ ^-^y-tV-^^^ J'i^' *^y* ^aJ5>-> ;L4.=>

1) B^ v««jyijt . 2) Y2 ; other MSS i>?Uj3 . 3) B^

iu«ii]. 4) B3 wanting. 5) MSS ^^axao^ . 6) Y^

^15. 7) Bi.2.3 ^iUJJj . 8) B^, BM^^5t. 9-9) B^

*;LwLv*o. 10) yi.2 A*;a_5. 11) yi ylj. 12) Y1.2

jjjXLfl. 13) Y2 bUi. 14) B2 -aa:o;5; Y2 .^JIrj^.

15) BS wanting; B^, BM ^]. 16) B^ BM JusvwL:>-.

17) YV ^^. 18) MSS U^_5. 19) B^ BM

^Juaj. 20-20) BS wanting. 21) Y^ ^. 22)B2.3

wantinsr.



(»J (» Li! ^Lcj (* j_c ^^! * ('^ UJLIo I^JUvj^) ^i:^uys:3i U« L>j>

jJJt >^JLi3 ^^ 'r-^'3-5 ^^i) ^-T?"^' '*'-H? 15*^ UV^i^-^ j*^ iV^^

Up ^^i (H^j ^n) Lit ."V cr* C%V J'5'(\J^ *(«iL*i'

1JUJ3 ^J^iI^ dU ^Lj^- ijli! Jocs^ ^i lL^ (is^Lxi- ^t JCLn

l.^jj! jJl O'jLlli o^- ":i c>^ (^*53l ^y.J^^t ^tj^3 u^3
(i7iLxLJiJt 1^ ^^Lj- ^\Ji % ^ (1"^ ^ ^^U Ijc^ ^Tjli

Jji ^J:u^- .^'3 JLJ- J. eU3^J |*^!c3 ,*^Jyi3 ,^jJJI
^'^f.*,

1) Y- wanting. 2) B^ J^_:>3 j_£3 ))m*, xjLs:u^;

Y2 ^1*^3 iVjL*-,-

.

3) Sar. 46«. 4) B* + ^^3

.

5) G + ^^h Y2 ^!. 6) B^ BM + ^3 xJlc *JU! ^;>^;

Y^ ^t; Y2 jj«i!. 7) YI.2 3. 8) Y^.^;

other MSS wanting. 9) Y^.2 3. 10) B^

+ LJI. 11-11) Y1.2 Lc. 12) B^ BM ^y.

13) Bi.\ Y1.2 wanting. 14) Y^.^ ^j. 15) B*

jUs; BM Jw^. 16) Yi jj. 17) B^-s iU^L

18) B^ wanting.



...y^iiJf JUJI

('iLiJf

j»^ iA_:>ly! J^c *j^^3 C ii"^!^ i_jL^c5^Jt ^\^\ ^i, (^iLiiij!

r';-^
* ioJIlu

o*"-
s^tj iLi^l ^ ^yCllI J^t ^JL:. ^ ^^ 13!

^j^ l\j>[5 oi-S\j" i jl L^^y-^ J-<L^ vi:^A:2^l L« (^° 'rV^3

i}jt5 Ui! j^l^ tolj (joLuJij! ^Ujut (ji2_*_J \Jx. v^>5' lAas ^^ liU^ !.

_r, Lo (j:2^Li ^Li; ^y^'! 4^' JLjy qI^ LoJo! (" ^LkJ^J ^Uo

(1* ob

1) BM wanting. 2-2) Y^ ; fii ytcio; B^ ^UJt Jiyi ,^!^

;

other MSS wanting, 3) MSS wanting. 4) Y- *xJ>^

.

5) Y^ wanting. 6) B-'; other MSS wanting. 7) B^,

BM wanting. 8-8) Yi ^*c^3 *^jj. 9) B^; other

MSS wanting. 10) B\ Y^ yjif. 11) Y^ AxLk^.

12) Y" ^\^. 13) Y2 wanting. 14) Y^-^ j^jj.

15) Yi iiJ^ ^t. 16) Y- ^^UL 17) Bi iiJo ^1.



^^UJcJt^ ^^! ^ e^^l^ j^! (o;^! ,,_!! ^ p ^SJt

^j>>-'. -ri^^J o-^ "^3 /-^ Cr ^ (*-* ("^ ^li^^^i U*^' ci^

I. vJui't ^! ^^Li ^[5 f^Q Jo ^3 iJic iJJ! J^ *J! (JuJ

1,5 35 I*^"l>-svj! (j-..-Jo*.II o'^^ c>oto1 ^^l i^l J^-i-j jjLj i^ iJJl

1) B*, BM wanting. 2—2) B^ wanting. 3) Y^

^\^. 4) Yi. 2 wanting. 5) B^ G ol^l. 6) B^

U ^. 7) BM JjC'. 8) B- •5 wanting. 9) Sur.

491^ 10—10) B-'^S BM; Bi has the repetition overruled;

Yi. 2 wanting. 11) B* + *^ ^'^ *J^! ^^_;. 12) B^. 3,

Yi'" wanting. 13) Bi--'^ wanting.



iuJ ya:^J J^l^^ C d'^ * ^) "^3^^ ^' ^^j>' * (*5>Ju*^aJ" o^
JLw5 *-JLc *JJ! ,J^ ^' i^V^; (*^';^ ('Sv^ ;^^>/-LlJ' ,^?Jjcij (-xil

^1 ^ ^^. u>U 1>, (6 !>. ^,^, ^\ ^ !3i ^^ys ^

^ ^_^yj ^^ * ^^! jjdijlj j-Lx-J
-

\Jl1! (11 j>3l)J> ^JotJ- ^

* (13 Jo'LaJL) *^j>^t
cf^'^-3

'L*i2-c^! J^ _bL-wjl 05*^-3 * u^'*^ "-[5

"i^ J^ ^;5 s
f^ >3 J^ ^^ ^;5 # (18 iCs^ _^l (17 S^ *J3 (" ^^

^y^3 ^§! (19 J^ ^J^. 19) Lo J^JiA ^ J^ ^jLi ^ 0^
(20 ^J4 J-? /^! ^3 ~°) j^ ^ r^ "^3

O^''^^ -5' ^>^^ ^
1) YI.2 J^; other MSS JJis. 2) B^ wanting. 3) Bi, Y^

^. 4) Y3^). 5) Y2 ^j^. 6) Yi y^.

7) Y2 "^^3. 8) B^ ^^!. 9) B^ wanting. 10) BM

wanting. 11) B^, BM o>JLj>. 12) YL^ %.

13) B3 JoLxLtj. 14-14) Y2 wanting. 15) B*

+

pU^L 16) B^ + ^\1j ^t ^. 17) B^ 4- pLo"^!.

18) Yi 4- *^ iJlit ^^. 19—19) B^ BM ^Ju J^o^

Jiy^3; Y2 ^sJu. 20-20) B'' ^ ^ ^l^^.^! J^; Y^

wanting.



T

»o'i^ 01 sA-*J ^i LLi_>! ^CJI j \Jli1 CoLi oL^ ^yls*

iJb-j5 '"J^^ (j^'-' ,J^^ c^ ('' (*~r^'
A~tU> q£ xiL Jl^ c;/.x,*A«

iuJLc u-^J ijtAJ'^ \iiL> «-* »A*Xxj
, c*^> ''-^J V^' C ^^ l5t*^

',_< ^ i t -^LpjCj .._<i 3*!^^' .—<j # x*vij Jib tXfii *JJI OjiA-^ lAjtXj

jJU! JoLc (19 J^j^! .^^y v/' ^^1 ^Uj! tj^ jjl£ Usi (18 ^\^

1) B^ *J'i. 2) Bi ^\. 3) Yi_^l. 4) Yi

^! ; Y2 wanting. 5) "X 2 L^f

.

6) B"-+^

.

7) B * ^^L

.

8) Bi. 1 *i]t; other MSS ^JJif. 9) B3y>. 10) Bi wanting.

11) Y- J^i. 12) B2.3, Y2 J!^!. 13) Y1.2 iJL=..

14) B2 x^^dl ; Yi yfjll 15) Y2 «^L,. 16) Yi jLaJl.

17) Yi ^; Y2 j^. 18) Y1.2 -f-^<U!. 19) Y2 J.*i2Jl.

20) B^ + ^L*-:.;^; BM, YL^ wanting. 21) Y1.2 iLx^.

22) Yi ^^5 xJU:.



# sAP is^Lo ^^Ij W^ n wo! (7 Jjl idl) a^^-uJis

^^!J! O—? iXl ^Li^! ("JJj jJc> ^3 M\ Jut (io}>x>.vo Ulp.

^^ ^\ju 4J! ^3 ^L4^! pL<:>! ^ (l~dUo ^ ^i xJLc ^JLrjj I.

1) B\ Yi bXoJI ^L 2) B1 ^. 3-3) B^

»j3>LfliL. ;j^_^!. 4) B^ BM ^^Xwj. 5) Yi o^^L

6) Y2 ^^f. 7) Bi *JJt; B^ aUT; other MSS *i!l!. 8) B^; other

MSSsyil. 9) yi. 2 wanting. 10) BM + ^5; YL^ jj^x^.

11) Yi ^L 12) Q + /JJ,\ ^. 13)Yi + Jsi^^.

14—14) B^ wanting. 15—15) Bi ^, 16) B

other MSS L^. 17) B^ + ^Lxj" aJJ! U^^.

1.2 .



'3! (^xJ! (^vAJLc ijJu NSj J^'^ Lfvc^' *->^'^ 'V^5 *(*-^y~ oiJLii

(9 j^l xj j^"t (''' L- vjj.L_^«>J! \_j! n;^ (J^ v^3 ojyoo C aJ ^Jsj

JU! lJ"^1^o (^* is^LwIi Jx xJLlJ \-aJ! »;3r-^ "^ *-^c (ja:SniJ|5

I. .;i,

(ic id^Jj! Uu\Ja'^ JjLc (^» tj^i

1) Bi, Yi v!>^'; B=5.^ ^\^\; G vlv^h BM ^[^t; Y^ pJuiil.

2—2) B2 wanting. 3) Bi
; other MSS wanting. 4) BL \

Yi ^y>l 5) Yi U^. 6) B*, BM. 7) BS

BM ^JJ^. 8) Bi.2.4 U. 9) B=5 »^\. 10) Bi

J^^ju-. 11) Yi J^L. 12) Yi Ki^. 13) Yi

^^. 14) B^, BM, Y1.2 iC^U^. 15) B», Yi sj^.

16) B2 wanting. 17) Bi ^I. 18) Bi wanting.

19) B2; BS BM *iJi*:33; other MSS ^^.^JLju^.

9



^t ^P^^UJ^ *v/^ C vjj*^'^ o^*^'' oy^j^- ^^^') ^^ c>

e^y^. o' C^^' »;;r^3 u^^"' ^^ ri^ ^ r'jP* y^''^ h^^ br^

(8^ UuiAJt jd>\ \̂ ^j^ ^i *j! ^^^JLc L»
£-vw.«J 0°_^ U^j*^ '-H®^'-^-

-M^^^ JLjLJ[5 Kix^! j^^ ioJjLwII ,:-okjij\) ^ L_jwii pju jj «Lju«< ^[*)

1,2

1—1) B5 wanting. 2) B* ,*^^jc. 3) B^ aw^^.

4-4) B^ G, BM ^^! ^!. 5-5) B^ wanting. 6) B^. ^; other

MSS y^.

.

7) Bi wanting. 8—8) B* wanting. 9) Y^

oU-w. 10) Bi wanting; G ^. 11—11) B

wanting. 12) B^'\ BM ^UD-. 13—13) B^, BM wan-

ting. 14) B3 y>^\. 15) Y2 jjju. 16) B1.3

Y2 8A=>[5

.

17) Bi. 3, G Uj ; Yi LiSj

.

18) YL 2 Lio ^J

19) Y2 ^^. 20) B^, BM + liUi.



^^i ^J^ ^^^. (16 ll^ *gwSLAl! ^^ LjUl^I ^I (isg^l (iUi

wJuoj P"^ ^! (19 ._^^ ^! ji) ^ o^\ ^ ^] C'c^' C^'^!

j^.jLi * £_^_^ iJJsLc AJOiLx ^i>«_jli'_5 "^J tL^t i.^L> ^^ (21 (jidb

1) G I^Ui. 2) Yi ^.^L.. 3) W ^t. 4) B^

vJiLw- 5) Bi AiisXj; B^ ^iLg^u. 6) fii *^!>=>L

7) y2 ^^v-JCJj-^. 8) Y2 ^1. 9) B3 LjCy.

10) BS BM, Y2 io.aii;Cu. 11) Y^ wanting. 12) YI.2

xm^. 13)Y2^t. 14)Yi.2^^u5. 15) Y2

g^i. 16) B2.3 Ui. 17) Yi ol. 18) BS

^_^f. 19) Y2 ^y^. 20) Bi wanting. 21) B^

jMsj; yi'2 (jiajbl.



1a

liVJo -lua-; .-Jj (j*^,*^'^ J5lX->Lc ^a^jjIj ts^
(*-J^ iA:>I .^c (^ I'T^'

^^Li iK *>-'*^ (" lAiiftAj ^^! dV—Ij lXju rAxi'!::^! l5^ ^^' ^' '^"^
O^

v„aa5o ^Axfii! !lX_^ w*^"y-xi J-5>Lj> (C-J"^ o^'^ ^.ivs^ot Lil Jyjjj

^":i! Jo.Ls s) * ^^yCw _^^3 ^l^'^t ^jox^ ^t (7 ^5^ 4^ ^Tjl UiJb,

^! (11 v^ J5 *-JiaJl pis Us * (8 ^^(^ LLi (W
^j-^^[5 C «^'^.

* »jx^. J.G! Jou ^"i! iiU>3 ^Lsu* kit liUPli * (13 JesOt ^i:/olit ^ooj

^Ui^t (16^ I>JlJ5 ^i^ (15
^]Jp>\

(14 j^^^LijCx^! (..^Li ^^

(K-^ l^pV^ c:^-j[;J *^f.«Ail ^ O^-i-i" qU o[;_;'^! Jt^^L2X*«l5

^lXPj * s.j>UJf uj'^' U^^ k3v^ ^r>-^) ^LgiJAJi (ji2*J j_^ O^'^"^^-

l-o*o xJiJli* iOoLi> j^^ (*-^3i iCAjcixJIj i-H?^t «x ^\ju *JJ! j»^! ^5

1) Bi uWiL:. 2) B3, BM, Y2 Joi;caj. 3) B^ +
JJl^. 4) B3 wanting. 5—5) Y^ wanting.

6-6) B^y (J^j. 7) Bi ^j. 8—8) Y^ wanting.

9) B2.3, \i,3 «^j^. 10) B4, BMy>5. 11) Yi

^^^. 12) Yi + ^,;^:iLL>. 13) B^, BM a|I.

14) B3 bCcwt. 15) Y2 wanting. 16) Y2 wanting.



IlX^ ,_ajS\;Uo (- L*j' sAic iil^JU-* JJJ' oj . ^^^O sA>^ XAiii ^1

(«-8,^; ^L o/ (^lilj ^c^ cr_>^^')

f^Lc C^JlJ ^_^- \sc^ 3^-*-.i ^ q1

I. w^J3 i^3 ]£3 AUi- *i:i L^J> ^^t (9 ui^J>J! £!>it
er: ^^^

vl-^3 er !>-^!5 jlr-^ 3' Kaiw) Jw5' ^ Jo *:^ *Jli ^Lju" iJLSI ^t

1) B2, G, Y2 Ui!; B3-* Uit; BM Ui. 2) B^, Y^ U.

3-3) B2 xJLwt lifj. 4) BM, Y^ - iU*>L:!

.

5) BI.2, Y^ ^t.

6—6) Bi puts this after the poetry; B^ wanting. 7) B^-^, Y^^^.

8) Y' + ^^^..-y-..,;J! Q-JJ^-^; B^ ijJs _^3-, other MSS wanting.

9) B2.3,4^ BM (>/yt; YI.2 ui'i:^^!. 10) B2 wanting.

ll)B-iiJCo. 12) Y2 ^^JJtj iC^asJI. 13) Yi.2-|-^!^!.



vJlbL/o^ »3r-l3! L^w^xr:^ j?iAaC (^ ^juoj ^^v^ ^3 ;J^ 1.5^' _jvAft]t

(^oLai^'^i oto^j<\it ^^ iiLJJ> ^;-r^3 '—^3j-r5 Lr^'-^3 J^^^L«3

aj ^wjUiiil «j»-_^ ^^''3 (J [5
f?^^^' f»^^3 * Jl^-**^' ^^ii ^Uaot 6

::;jiFTJ^ * (9 Ijcj! io ^1^ U ^Lxj- (i» JJ »!^' ^_^ ^Ij (14 tJol

}_c ^UUJt ^^LkJL^^ ^^L^^5! g^ (i^ Jd ^.jJI Uu^ /M! ^11

^ ^JotJI sLftJ i! ^_5^ ^ *wioL:>5 * i!y.*it ^ U^^3 o^5^

1) B^ BM ^Ltol. 2) Y^ + iukllj. 3) B^ BM

wanting. 4) Bi; other MSS iCaJbc^», 5) B*, BM

aJjIJolj; Y1.2 aJjUxj. 6) Yi \yduJ^. 7) Yi «j;:pJ^t;

Y- |yu;o>f. 8) MSS ty^AJ. 9-9) Only in BL^,

G ; margin of Q- J-jot ^^ J^^-^-^j ^i,t ^ Js* JL«i ItX-J^

idz:^. v.A;L;saLL 10) G !J^ 0-3- H) ^2, G y^^.

12) G 1^^. 13) B2 Li^yCo. 14—14) G wanting.

15) G aUL 16) B4, BM Ja^.



Ul^ 1^\ aJ JU» #oyL> ^j<z. ^\ i^5^ 3bLJ( !^o U (i^Lud!

«JlJI ^ or^^ iL^^t oLIpLUI, -iU^y^^ H'^^"^] ^^ oUJis^t

(12 8^^ * ^uUc Lo l>>/>fj ^^V *C^*J^' J-^y-
"^ '^ (10 ^t

"^ o^- r-^-5 r'j^ ('' J^-5 ^^*^^^ j!r^ cr ^Z"^' ^3 ^

(23^Lyi ^23) ^ (22^1^ (21 U
(20-,-J^

^ ,^;,,^ j^^ ^|^i^!
^_^^

1) Bi pUJ!. 2) Y1.2 "^LJis. 3) MSS ^iUll J.

4) B^ BM ^\f>. 5) Y2 wanting. 6) G Lo

.

7) T2 j^^aba. 8) MSSjyLiot. 9) B^ BM ^XJLc;

Yi fX3. 10) B2.3 »^. 11) B3; other MSS ^JL

12) Yi; other MSS ^Ja. 13) B^-s wanting; B» UJ'.

14) W \i^\^. 15) B^ yCaj; Y^ ^^. 16) B^

wanting. 17) G wanting. 18) B% BM JIS5.

19) B1.2; other MSS wanting. 20) Y1.2 i^-ty.

21) Y1.2 U_x. 22) B4 + j.U,^L 23-23) B^

wanting.



jut ^^iJc^. (7(^1^ C'^^f ^6) olcLLi^t «J^ C ^l£LLi!3 j^^^t

,_Jb^|5 »j^"bJt «l\^ -^j^ c>Jjis #O^A«j Lo O^Uit v^^USfj j*^:-^ l_5^f

J^t *JLc JaLw5 ii^JtJ! \JJ! \_«JL-w *_j; liUo _^3 J-vxj^U, ^y-i^tj

1) Y2 ^;vL«j. 2) B3, Y1.2 o'UL>^!. 3) B1.2, Y^

^_5JJL 4) B-^ BM, Y^ ^L 5) Y^s ^LLiLs.

6-6) Y2 ^\j, 7) Bi ^1^. 8) BS wanting.

9)BM, Yl.3^^3yiJ; Y2_|_L\^. 10) B^ + ^y

.

11) Y^.^;

other MSS v^L 12) B^ ^yd,. 13) B^, BM wan-

ting. 14) Y1.2 ^va^Ls. 15) Yi yo. 16) Yi

+ ^-j. 17) B2, Y1.2 ^^. 18) B3
^>

? .^v^.L...^.

19) BM j^Jo. 20) BM ^>y^



J^! ^,^- jJl^5 .vJlt .OJ! ^JLo .vij! J^^_^^ ^^ J^ -*(«x^ ^JLit

L^ ]^ _^ (11 ^L^ (10 'u^i«^l J^ .-ow oL-o^^iJ ^<J^-P>\ ^^.

liVJwV^j ^y*j> _^ Ouiai! (I'' J. ^Lj Li^oi/to J>.*^SxJ L^->yiJ Q/0 L*'

1) Repeated in Bi, 2) B^; other MSS iUy^^.

3) MSS ^iu^s^o. 4) Bi.'^, BM ^,y. 5-5) Y^

v.:;^ l\x*«. 6-6) Bi'" wanting. 7—7) Y^ wan-

ting. 8) MSS cXi. 9) Bi L^y. 10)B^,BM

U*i^l 11) B^ %. 12) B^ J^. 13-13) B^

L^y j^. 14) Y1.2 ^^.s^-. 15) B^ u^JULi.

16) B2 n^y^\. 17) Yi ^woa.^li'. 18) B^ ^\ U^jyij.

19) BS BM+ J^!. 20) B2 «^L*j; Y^ ^^_. 21) B'

22) B^' *JJ!.
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^!^ dUJ^ o^/*^^ r^-5 "^^^^ '^^ L5^ ch/'"^'^ o^l^^

(' v^ftAoX^J NS3 xv^ ^L^. \Jit (3 ^^ tot t.5^Uil jT^lj (2 J^lJrJt

V^ '') >-^^ (' Jiy^' v^-L^ «jLxj i^t |«^ oL:>3 .^ wjc Oy3

Sjl^—w C' ttX-Tj (S >_^L^3 *^^_w^ W«X/«5 C^ iO^^i ^£,05 J^vCfiJt (!)

C^ j-^ (9iL-lU5iJ ^jLi^Jt J^ ^^ ^_JUJt oLS^XavO Ujt^ -;jf,-yj:SU2Jt

^yGj idxiu
J*—1^3 aJ (_,a__L^ ^ .UJsJI j.t^t l\*j ^JUS 3! l-juuvt 3!

v_AlLi>3 .;^ lA-JLXsnJt J|v£ XaLw vJJ-:^=^il*«l *^Jb>, 3t ajuXj flJai 3S sy^t I.

*(jV=="^Li oiMJt iOUJtJ JJ^», a-^aJLc iX!jiJ3 ajLj^U^ \JUt vjij> .-^

^^1/ loLi * L>i5 J^3 LIaI:^ ^iaJt ^ ^LxJS !d}\ ^Ui > b

J-sI bLs ^iaJ) ic>jO J^ iusj^ ^t ^ ^Lxj iJlJt iUjti yCi^j (" ^

,^^t Ut3 3u>^^t »^La/« f^y^i * *^3 »j^ ^^t j_^ ^t ^

1) Bi + jJLw3 kAs: iJilt J^. 2) Yi. 2 ^JOLil. 3) Y3

^j_c. 4) B2.«, BM Ui-A^-^. 5) B3 J^_>_JUJt.

6—6) Y1.2 wanting. 7) BM gJ^^. 8) B^ + i3t.

9) YI.2 i:jUjG. 10) B2 + J.r. 11) Y2 wanting.



^ ^J ;^ (^^ N^ (- ^^ i ^ Nil ^ (1 ^^ ^li ') ^U^

v_;L:> ^ wA^<">;c«<! ^j;LU' _^LxJ! v_JlL ! j'_5 * L^ lSj^XJJL^, iUi ^!

c l»x5 A_jL«'!:i! a_joLj' ,>;*llr^
i};. (ji^v?- nV^' O''^^

^'' *^' "-^J^
>-»*«AJ

_LLo- j*^ a>!^ ^LLil ^[IjL^] 0*^t lot (13 *il T^^ilLT^

d\^A_>5 * (13 o^^l IJo> Jw:>^ cUJcJ! eU^ (1^ j o^^ ^-5

1-1) Yi. - p^ *ij; other MSS ^^ "^i^. 2) Ri, YL 2 wanting.

3) Yi. - K^

.

4) Bi. ^ ^-oU. 5) BM ^j^.

.

6) YL 2

placed after the verb. 7) Bi wanting. 8—8) Y^

wanting. 9) B-.^ BM ^. 10) fii ^UjJ!^.

11) BM^^'. 12) Y1.2 i^ftXJ. 13) B3. 4, BM wanting.

14) Bi; other MSS ^. 15) B* ouiai!. 16) BM J..

17) Bi, Yi ^JJ^; BM v^.- 18) Bi J^. 19) Y^
^J>1\.



v1

^^oU^t^ «^j_^ P^r---*! C^'^rt^ rJj>^ ("'A^fj iU^ ^ ^^
»«j^ cr e^- J^^ ^3 ti' J ^ ^L^ k^3; o- ^^^'3 L^L-'

^^ ^Uo 3^3 (i^(^A^ ^ -Lij^b C^^^/LIiu C^j^^!^ Jo,.

.. 1) B2 j^^-Ujj. 2) Y1.3 ^b?J5.. 3) B^. 3. other

MSS ,^y. 4) Y3 U^. 5) Y^ pj^ll. 6) B^,

Y1.3
oy>3>?. 7) B^'"^>\ BM Ui53. 8) Y2 Uifj.

9) B3 wanting. 10) Y^-^ j^. H) y3 ^.
12) B% Y2 ^^!. 13) Y3 L^L U) B^.s, G, Y^.^

^. 15) MSS ^3/LJ^.. 16) B^, BM ^Li«]!.

17-17) YI.2 ^JLc^^.^,;o6j. 18) B3 L«3.



sUaJ «,JpL=> J.:^^^:-^ 0«o^'! J.^) (Vc^'^ l5^.') cr* ^^

^^j^l^ tUsa^ '5^1_=> &JU:C*v) dV-i3^ ^^A^db % % (1^ |*^L*J'

&ac

U

1) Y- bU^L 2) Y1.2 ^UjC]!. 3) Y^.^ wanting.

4) B2, Y2 A.^/ 5) Bi
tj-.^-. 6) B^ + ^^

iilt. 7-7) B- wanting. 8-8) Y^ ^t w ^.jJ

^Uil. 9-9) V- wanting. 10) Yi, BM Jj*i!.

11) B^ BM wanting. 12) B^.s ^. 13) B^ 5 other

MSSj. H)Y2 wanting. 15) Bi ^Jut. 16) Yi

1^.. 17-17) Bi ^'Laii. 18) B^ ^L*j!.

19) Yi wanting. 20) B-^ G Uj^!

.

21) B^



(•^ ^oCj' ('^Jj! ^Lisfijl J.-»-i bOc ^I vi^.J'i' (^ J^"^! *^*«iL!l 'V.'-^^ ^3v^

Ultj ^ ^,;.^LfiJ( (9 !J^_P v^o^ ^ >^ o-^ J:-*
'^^ C J-«^ 'i^'

»Jii>LJi iCw-^ vAj]^ J^ (i-Js-iJCCio jUxit IjL\P ^j, JUlL! Js^li ^_jU5'

^3 yiu jjSj L^ slV-^jcc! ^|_5 eUP *^ oLs» ^l (__5JJi qjAJ! _^

ij^j «C«?^^ yv^U^fj u^Jli^^l er o-^"^^'3 ^'^^"^^
('V^

1) B^ + iT^; Yi ^li. 2) Y1.2; other MSS jJjL

3) MSS ^y:^-; B"+ U2jj Jj*.^. 4) B*, BM; other MSS wanting.

5-5) Y1.2 L^Ax^y. 6) Y1.2 ^P'Lj. 7) Yi jA,.

8) B^ BM, Y1.2 Jouj ^f. 9) Y2 wanting. 10) Yi

^^Uji!. 11) Yi ^*X^. 12) BS BM, Y1.2 J.^::i;t.

13) Bi Lc. 14) Yi' 3 ^. 15) Y2 ^^^Xu

.

16) Bi

wanting; Yi L^. 17) Y^ wanting. 18) B', BM

wanting. 19) Yi'- iCAxLiJL



v1

ikT; 0,^^' -\V^' qL^^ *SJ)U^-'i ^iUJlj »Aft*jl O^- i^ySP^'. \JLe

^^rylj' ^Aic Ivolijj! iLi^^Aii) ^Js>_j3 dVJi Jl ,a5JjI onXcio ^llxj' aJJ!

(5 i^AJuj "i iLj, Lo» aJ (^ tXJUj! «jij ^^ 3! LXJsLstiJ ly^JU^ x^JUo

^LJl ^^ iA-=>^3 ^•f Le^Jlx* A-o
C"'

.jJtiji Q^ O^j^ <->Ji*il J^

^ (^ «^! ("Jjj^^i-J 1jujs^Xv*.>5 ^^^_Lx_l' o^' oy~^^
''^*^' X*L*JI

I. Jv^j *«_)L:^1j lXJLxJ! Q^i^ \a^33 ^J^^ JLxi'i JCxkAj! j. (^cJJ! Lctj

^^^joaftij
ij'3

A-wwJ---a J:i i; >wj .m--^ "% U.;
;

>.*>
J«..

*.'> -«. it Jyii "bJ

02pjjL:^:i ^^3 ("^ jt^3 .L^^i «ju? ev ^^yr-^ /^

1) Yi e\Ji 3.. 2) Y2 wanting. 3) Y^ + Jj^t.

4) Y2 wanting. 5) Y2 \jsjuJ. 6) B^ ^,a^L

7) B^; other MSS ^^-ci. 8) Y^ ^L 9) B-^ Uo.

10) Y1.2 ^. 11) YI.2 jJ-b^Jl. 12) Y3^yia^:Ul.

13) B3 wanting. 14) Y^ ^S. 15) YI.2 wanting.

16) B^ BM jjCH. 17) B2 JUI..



«oA_£ (9L«5 KftJlkll iL<UaJ! ^ p^bat (s^U*^! i^t JLI^I, -x-c^j^l

(^3 iA:>lj Kiblj iiUsiii! viAJvA:> vJjLl ..1 lX*j Uas Jls .-^ aLcoiili (^r==-!
'

0^^1-3 ^UJ! ^ o«_^ ^ ^_^3 ui^L, C'^^^ C^u^o'jj idll

1) Y3 U^i. 2) B3 xo!; B3 K^] eVJU; other MSS x^t JU.

3) B^, BM wanting. 4) B^. ^ ^yc; G Jyi. 5) Y^ wanting.

6) B^ jUC^i. 7) B1.2 ^. 8) Y"^ + ^]k^j.

9) BM, YI.2 UxJ5. 10) B3 ,i^^. 11) B2,^

iL<UaJI; BM i^^;^L 12) Y1.3 ^13. 13) Y^-S

^^L-^^lsj. 14) B^ BM ^,_>tols. 15) Y2 L^.

16) B^ wanting. 17) B2; other MSS wanting, 18) B^.^.

other MSS



a

-itc iAa:> ,3«^v3 'V^ 3' N^ Ljt«..>U 3' ,» I wj 'V^ *^' c'^ *^V!-i

Q, j>>J! JLo;^ \-o soLotJ! ^<j' eVJjyi ("LoAj! ij^^f^'i Q-. u^^yt^

\*3 ,-:>' "^ ^^i ,iljj UsjI xZJoj (^fc_<_JO (jT _c w (11 lXxsJs (j:JJl

W Jl' Ax^ O^^ (1- _bj.LCiJ (IC ^ Ut JL^ # ijyiJI A^ (13 ^J^

1-1) B'^ x'C jOxj. 2) Bi, G :}li ; other MSS ^bU. 3) Y^

^k 4) Bi. 2,^5 other MSS 3. 5)Yi^Li:,3. 6)Y2^,_ix>u.

7) Y' i^LoA]!. 8) YI.2 wanting. 9) Yi ^NS,.

10) Y2 \j^. 11—11) Yi. 2 wanting. 12) B* iLoyil!;

BM iJJyijL 13) B2 LoaJI. 14) B''; other MSS

wanting. 15) BM ^Aju. 16) B^, BM, Yi.2 wanting.

17) BM, Y'>- -byiJ. 18) Y1.2 wanting. 19) Y2

^,-ft^. 20) B^ s^.
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t^».:SAu! ^5 iL:5^1x2lt ^"^ *-JLc ,|«-»>-S^! j^-wJiil j^^O *-A-i ,-^"^[5 ;-jL>

iCv^Lii 1') ic-t-^-/! J ^ * ^,^0 "^ (i« L4_x_y- (1-^ ^y Ui

^^Ixl^ *ili ^U ^! (19 U^ ^J^ L\^t (18 J ^^! Lo (i7iLwoLJ!_5

^ (3u>J>'SI (-1 iC^'Ls^j liL^i (.LiJs lAJx: ^5^J' lAi (20iijtj!Jt xJ-l[5

1-1) Y1.3 iLoLiit ^LJj.K 2) Yi jJ'Ul. 3) Bi

wanting. 4) YL^ KiiLii! iCo^t. 5) Yi xJlc.

6) B3 ^^^. 7) Y1.2 ijuUt xo-^L 8) YI.2 ^3 ^^t.

9) B3 ^_}^L>L 10—10) Y2 wanting. 11) YL^

iL^Ui iUi'IL 12) Y2 j*jC> ^^. 13) Yi'- wanting.

14) Bi; other MSS cJ^li:L 15) B^ ^^J^;
YL^ v^'yu.

1 6) B2 Lo-J

.

1 7— 1 7) Yi iCvv^Uij iju!y 1 . 1 8) B^. 3, \

G wanting. 19) BL^; other MSS UJLc. 20) Yi

i-iiLii!. 21) B3.t iL^L^»; YL^ iiaJ'^_5.



.

£y*J! Q^^' ^J^ ^7-^^-^ "-^
'^J-^

^^^^-^ J31 * '^''->
ny^. ^-^^

i=^^_5 (9 itj4-Ll!3 (J.^l^L, Cjy>5 9) tUaaJ! jJal! jl^ u-^^oXj! !j!

,^^-AC liLiJ-J ^^3 —«'!:^t \i\-$> ^3, u:^.4JC=> *_J &>Lo3 liU-o KL^Ij _ob

1) B2 J^Ij. 2) Y2 Jj>Ju-. 3) Bi. \ BM ^Ls.

4) B^ + ^^Uif. 5) Bi.2.3.1 wanting. 6) Y^s

j_^iij; B- + oiii- ^. 7) Y^-^ wanting. 8) B*

iUtJiJt; Y2 pLiii). 9-9) Yi wanting. 10) Y^ Jo •^.

11-11) B'^ wanting. 12) BM, YL^ J^^. 13) Y^s

+ ^^^JLoJIj. 14) Yi ^^yiJt. 15) B^; other MSS

gJ^\. 16) B* dU;.^.



^ tj*a=> ^iLJi '^Vp-3 d^^**^ "^i^-rl^i *- [*^ idVJi kiV-J (' J^ ^^J^

lAi^! e^'o j. j.o\jC^ _^3 (*-^-^3 *-;^ ^^ Jy^ L-Cy-'' ^' o. ^-'i

J—*w,_i[5 -fU^J"^' jjl *«_5 »l\a£ (i\._JL=> (yi>J wAx^ (''3' (" *JW ^^^3

jie
v_^J5^' 5l\_P eJ^Xls/i 1j -lij'i ^ (» ii)otaja "^ iJJ!3 ^Lf li)^Jo ^ 3!

^di (13 LT^- (13 iiUi>j- ^^y:^ j^ dU j^ (11 (^i3 lI^o u^ t.

1) B3 J^3.



yy^-UJtJ J.LJ! Jlijt

j^yCj ^^'. iLjkii;'3, ii-*5;*jl JiU-"^! O^y^A^c '^JtJ q' ^'J^ Q^5»

I. dULJ- c>^'^ (^1 ^^t pL«"b! g-v^! 37 * (^0 ^L, J^ >iLJo o^^

Jjjj ^1 \.j:^.3 ^JLc (1^^ oyiJ^\^ ^^'wJ! i:JU:> ^,,.:^XJu- l^U>
o"^

1) Yi
t:;.^^!. 2) YL"- u-^/'^- «^) B^ BM

wanting. 4) B^ Uiij!. 5) Y^'^ Ji,\jSi>\. 6) B^

^^-.^>i; Yi wanting. 7) B^. ^ BM ^^^J>^J^. 8) B^

^. 9) Bi- wanting. 10) B~ ^!. H) B*,

BM ^'3. 12) Y- ^L 13) Yi jJbtJJ; Y^

^yi*:"j. 14)BSBM^l5. 15) B-'*^. 16) Ri;

other M8S wanting. 17) B^ .^v^i^jj^l.



a1

# (u ^^UiJt

1) B^+ J^Lxj *i!l ^^;. 2) Y3 i^U>. 3) Y- X^JL^.

4) BS BM oSAaJI. 5) Yi.2_^j. 6) Yi 'u^.

7) Bi xUit. 8) B2.3 b;^^. 9) Bi Li^U=>!.

10-10) G wanting, 11) B^ ^^^. 12) B-^^L

13— 13) Y- wanting. 14) G repeats here Pag aI 1 IS'—

Pag 1. 1 r: L^ ^ eU^ ^ 3,1^3 -b'/'^ >^ Li.W ^J^ ^.^^.'^



t !oi

(10a:'w«
^j^i") *xiJ' iiiiAi J^^^ ^L. ^! CooJy ^^ ^i ^^ ^) p'

* UaXp UlI? Jib lAas

_^_3 G^i ^>£ 8->":^! j^_i>'_5 ^^^j^ dV-'J-j J^:s^:cJ! ^! ^j-^' /^'

^*Nr. Jii> Jots iUxsi! ^-^J-r^ '-^Ij

1) BS BM, Yi ^^^'uJL^.*4!

.

2) B2.«.S BM ^i^LiL

3) Y-- JLc. 4) B^ UioJ>Li

.

5) B^ UyLxj. 6) Y^

^. 7) B2 LXw. 8) B^ wanting. 9) B^

ojJo; B-'^ ojyo-; BM jjO'. 10—10) BM wanting.



O i G -

O i ^ = ..5
JyisaJ! j*^aJLc j-*:aj y^Ut |«.J5 (^^ yUis oi/>' 'r^-^^ -;.^ "-^^ vjsyi^

(18 o^^^l

1) BM wanting. 2) BM ^Ll<L 3) BM JU».

4) Y2 j.y. 5) BM JUi. 6) B^ ^. 7) s^^-^L

8) Y1.2 |.^jws. 9) B-^
f,-:.^!.

10) Y1.2 ^\j}\.

11) Y1.2 tAxsxi. 12) Bi
Jyjj. 13) YI.2 i:^.

14) Y2 wanting. 15) Y^ ^^.*5. 16) YL 2 Jot^.

17) BM wanting. 18) B^^ ^^LaJI ':^y, Yi J^Axi)

.

19) BM

wanting. 20) Bi "^^oLI'j.



p^^l A_>L_*«L L^uVJi I^Av oLs 3^!a_^ !^L-i» lo) j.^

(Uy,^ (13 sb^! Jsc by?-^! A>! (i-^^l^ ^^j^ dUJ>5 jJI^]! ^! (i^^^i

1) B^ + J,lju- aJJI NT;. 2) Y^ LiUifj. 3) B^4-

^^LjtJ- JJ! ^--:>^. 4) Y3 _,_;;:. 5) Bs

v-^-. 6) yi pL3L>-i!. 7) Y2 wan-

ting. 8—8) Placed before line v in Y^'~. 9) BM

c>v-J^!^_>. 10) B'' wanting. 11) Y^-S

^^UvjJI. 12) BS BM; other M8S ^. 13) MSS 13"^!.

14) Y' yip; Y- wanting.
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(9 ^! v^_>t^J' UJ'3 i^ sU.l;:.w^'i J. (' i^iJLIf ^^xJl_c ^^^V. "^

(i« g.x^^ e^ JUJ) ^^t^ iuia^t 12) j^b- (" •:) Lo ^Ai (If ^^>LX^

^3i-A_i UjUss J>iA_c (1-^ .^xa;^ ^ iC_A«.iA_-^ Lf^M' ^V r**^* ^''5

^ (18 iLxi^t ^i 18) 35 * ilj!^ J^^;^- ^^_^ (17 J^ .\^^^^ ^^

1) B^, BM iUiy^. 2) Bi; other MSS oi.iI. 3) Y^

^ajUj. 4) Ti iwLJL'; Y- iUAvJil!. 5) BM wanting.

6) Yi; other MSS ^. 7) Y^ iJuLJL 8) BM

Ll^X*-"^!; Y2 LLiXw":)'. 9) B^ ^t xJLc. 10) BM

^jj.*:;^^.. 11) Y2 wanting. 12—12) Y- repeated.

13) YI.2 ^-.^ooit. 14) Y3 ^\. 15) B"^
'^^'f^'

16) B^ L/oL^JC^L 17) Y2_^. 18-18) YL^

wanting, 19) Bi wanting. 20) Bi
; other MSS ^^l,

.



1) B* xX^^J^. 2) G £.j:>. 3-3J Yi^- >o"i.

4) B^ }^S'. 0) Y- ^j^*^^- 6) Yi>- wanting.

7) B*, BM .Ais. 8) Y- iil. 9-9) Y- »y>":5L. ^^^^i.

10) Y- wanting. 11) B* + ^'ou" *JJ1 xT,. 12) Y^

xJuluu'. 13) BM wanting. 14—14) BM wanting.

15) Yi *3;. 16) B', Y- tJjbl 17) Y- jxj.

18) Y^ ^.



:^r^. cr' J^' ^^'-^ ^^^ (' cr '^-'j ^ (' >^-5 * u^^' c>

KxJ^S
O-^' ^^' ^'^j *crv»^-^' -^'-^

cr^ J-^. '- ^jL^' cr

xJ^ e_5l ^'^1 ^L^^! J!^L jut c>-o J^j Jij*i! ^ ^o:;yo

j3->7. J-rS^J *j^^^>^J' ^U ^^3 jj' j ^:^*^^' (^^^ (.j^"^3

1) B*, BM, Y1.2 yiT. 2) B- wanting. 3) Y- Ju.

4) Yi. -^^ . 5) Y^' ^ ^1. 6) B-' ^aT;

.

7) B- ^

U-Llis; B^, BM, Y2 Lo jLI^i. 8) Y^ ^^Ui; other MSS ^^U^K

9) Bi J,Lto. 10) Bi ^^<j; Yi'- ^yG. 11) Y^. -

12) Y1.2 ^^j. 13) B^ LuJ!. 14) Yi.^ o-^'lsu'.



r

* \j Ll)'^' I i-)',-^' j.U:^il o^U ^i L^Iav 1) (.^.^-wJCsujS oUf<i ^y|>•,

(^ ,3.
J^!

^_tfA^-J "^3 t^5^i ioLaJ'j ^_,s_5;lLJI ^^ Jyilii u^lX^^

(^^•xil^ («yiJi (2dl^^ ^'u*J! JLjo.! .U« yisJl JS^t ^^L^ U^3

lAJ' (i^_^3 iUi «-L> ^J^
s^ aJ Uj 3'^ ^}£. cXaxJl J)^^J |^,b

(2-2^ (2iJ^^M (20j.AJb (int^ oLci^^ ^L^i! ^ vjUiii
J^t Jw^li^i

oW. -^3 e^C^ %'~^) cU! ^ .^^ ^_^ ^^_^. N>5 (2:5 ^^^Li

1) B3 wanting. 2) Y^ ^^,. 3) B'^ ^!.

4) B^ c>-y:^l. 5) BM, YL"- L^Li^. 6) Y'-^ ^.

7) B^'. ^ L^Lvw; Y^ L^.'JLw; Y^ L^ Lilw. 8) B^, BM ^j^Uil.

9) B^ wanting. 10) B^ wanting. 11) B^* 3.

12) Bi
; other MSS wanting. 13) B^- *, BM; other MSS ^^LoIj.

14) Y2 ^^3. 15) Yi sXx^.^. 16) Yi U^j.

17) B~.=^. ^ 3-y—j; Y- 3^.xii'. 18—18) BI.2 wanting.

19) B-' ^c^. 20) Y- ^Aftl)-. 21) B^, BM; other MSS

^"^1. 22) Yi'- wanting. 23) B^ BM; other MSS ^U'^l5.

24—24) Y- wanting. 25) Y- wanting.



If

^JjLij (^b^ (6^*i> ^ i3^ Jy J.-«^:^3 jij j^^j L=ys:^l5

(10 ^^-V-^^a;^! (nUs]^ (8t^-:Jmi oU^l j*^ 3^ j! JXI ^4^.3

*JJI x^) LJLc ,»JLS^ ^ (11 ^-.-i^LwlI ^1 JL^^3 (j^'^I i^^^

(is^L^LJtj iU^t ^L. IjJo^ ^ ^\^ jU ^ (^- [.L:pJb ^'uxJ-

yj;i! (i«il^3 (i-M^
rr^ jH-i-^ ^^ r^J"^ u^"^'

-^^ ^^ ^3^'

(19 ,,^a:2*j J^^ 19) # 'l^jJ' w (18 ^JiJi:,- (17 UjLc^

1) B^ ,*^U^. 2) Yi J.^. 3) B-.3 Lto^; Y^H-

j.y5. 4) Bi wanting. 5) B'^ ^^

.

6) BM

^V- '^) B' vy^- 8) Bi, BM, Y1.2 o-J^^.

9) BM Ui^. 10) B-'i-, yi ^j'^xsui^l 11) Bi'S BM

^uii. 12) yi lIl^. 13) y- oL?'u*JL

14) B^ BM wanting. 15) Y~ jjo- 16) Bi>- ^c^^.

17) y- ^u. 18) y- c>*Jb. 19-19) y- ^^..^ L05



^^ ^^ (i»^=?51 ^ (l^^.U _^ ('"^U ;0llj l-"^) i>4^ (12 |^j^5

(13 ;^ ^ "5 ^3 .»
^* yji^ <} ^ C^ .^L^l S or^ ^-^*^=

-^w^ j^ a.-^"^! Jsi LuAJ! —ii *_i Nly iA_^ JLr: ^3 * J^L>

1-1) Bi, Yi; other MSS wanting. 2) Y^ JO. 3) B»,

BM, Yi - '^^ 3AS'3

.

4) Yi. 2 Lp!y.ii!3

.

5) B^ j^^Uo,

.

6) Y2 'uii. 7-7) Y- wanting. 8) BM + ^^Li\p;

Y2 ^^L.-}L. 9) Y2 ..^y^JLT,. 10) B3, G

U?A>'; B^ ^Jol; other MSS U^!A>!. 11).B^, BM,

Y1.2 ^^-;^Asj. 12) B-^. ^; other MSS Lli^lA^!. 13—13) B-^

^lXSs; Y2 ^yui. 14) B2 wanting. 15) Y^.^ ^f>^l

16) Bi 'u:,-JJ. 17) Y2 ^0.0:13. 18) B=5 UJL*it.



11

(;^ IxiAJ! u^^b" loLi * i^t yj ^,_^j "bJ L (* ^! UijJ! ^ yoo^

j^^Xji ;«p^^f »^-^-J «^1^ Jij-.'^.^ ^'^>-5^5' >*^^ (*J^ ^ Q^ ^5 eUj '•

^^. (i« ^^ySj. ^^ (IV ^^^ oSydl (i« ^i/<ULw^ f^lb .UixJ! ^

1) Bi wanting. 2) B^ oi^^; Y~ \>5^. 3—3) Y^

wanting. 4) Y^-" wanting. 5) Y~ ^^. 6—6) B^.'-

L^_j (j:J^xi_j; B- has note in the margin L;_j.JC~^J iUjti; other

MSS L^^.X^. 7) B2, BM LiJo,; Y^^ 3. 8) BM

Pl«JU. 9) Y- yo^L 10) B^ ^jt. 11) Brother

MSS U5. 12) Y1.2 ^^. 13) B^'\ Y1.2 ousj.

14) Yi>- wanting. 15) B' jJLsu; B^ \JI*xj. 16) B^-^.s.

other MSS ^^yi^iL^vo. 17) B^-^.^ j^JL 18) Y^



(» ^,^^oiLo3 xj c^r^ '^ --H^^A^ "^3 >^"'
r'*'' J-^' ^ or^

Li- a: Ji ^J^^
* JL«J' ^^Lp (^ xxi. ^lir i^ A:i5 xU!, jJL«i!

^^iiAi- ^^3^) (H-oAJI ^. .^^.^.....^6' Ai ("dU"^5 *^ ld> J^ c>i'J

(>^j,^ *iii nT;!^) ^JJ! o^ j^ cu\^^^ *CLoA:t (H^

'• bjuiji s 'Lilt v:>-j^'i dU^fi.0 ^i-^' 0- ci^-j' iiJU:p-L<3
r-^'y^" ^^

(^o^^.l^ji^ J^Lii ^ .w- ^ ^ ^.! O^ > o-^ o-^^

1) Y2 (vf>J>=>. 2) B-5.* Jo. 3-3) Y^ ^ti^.

4) B^ BM ^J|^>^ift^• 5) Y- *^. 6) Y- a^j.

7)Yi.2jo^. 8) B'^'i; other MSS LoJ. 9-9) Y- wanting.

10) BS BM ^'i. 11-11) Bi- ^ L-^Uj. 12) Y1.2

dUi.. 13-13) Y'- wanting. 14) BMoi. 15) B^,

BM 'Jii- ^!. 16) Y2 wanting. 17) G, Y^
i^^*:)".

18j B^ ^i. 19-19) B' wanting.
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J^ Jic ^ Art JJ! v-^^3 (-^30.^-^ (V^i^'^ ^ CP

-!5

3_5

J ^^ ^^S cr-^'^ ^ '^' L<

I ^lX—j^ 'X. 4 »^ S] -, ,9 f ^—I—si

1) Bi jL>!3. 2) Bi.3.^ G ^. 3) BM oL^JL 4) B^

Jcot^. 5) B- 4- y«^ ; Y2 + Jyu o^v=^o

.

6) Bi *<?Uot;



tl

o££

*J3 *-v^Lj>|5 Lav^ x__j (-
,
_ij^n

o«

'• i^wAJ j _^3| *^J ^c '3i Jlxi! qL» q:^' ^^*^ UlixJ (^ iJ^

(ioUi^3 (9^Us w.yt ^j I^Ui ._^L5^! ^;5 J^i! IJ4J5 * ,*^

1) BM ^JOj!. 2) B^ ^^n. 3) BM ^o\

.

4) Y-
f^\^^.

5) B" UJ:ui'. 6) Y" wanting.

7) Y-^ ,>;>^.r. 8-8) B^.2 |^(. ^2 ^1 1^,^ ^ jyjf.

9) BM_^L^. 10) B\ BM; other MSS jJwJj. 11) Y^^

^. 12) B2.'5 LXa:. 13) BM, Y^.s ^^^).

14) Y2 wanting. 15) B^.^ ^ JJ>. 16) Y^ ^^.

17) B' ^Ji>L;::i.



ssS- ^ O-^ O^^^' Cr-* ^^-^^

Jl-^ ,y_r
L,=5;

-i; \j>\

(*^ (^ C5-«-^^ O-^ ^L.i2^ i

:
'

'
'3

!C-.J> lOO.

t-*— '3 V C

e^3 ^^;^ '^ (^^'^ r^

^^ ! ,..)

O^ 'i' ^.r^^3

tj^^^ ('

z^y

f^-J !oi

e5-^'>>'

1_1) B^ ^^;^:^-i^. 2) Y2 jJlxiL 3) B-, BM

^U:^b. 4) MSS U^.. 5) Yi pU«^; Y- x^ULi^.

6) Yi'- ^_^. 7) G wanting. 8) Y^'- w .

9) B'. ^, BM ^^^L



('c^^' cr

C 5—»-^w.#—1
o'^LCc^l ^c-^ y^^J '^'

c,^^ ^_>-v ^, jLl^^

^c^'3 o-^-^' ^^-^--^'
('V^-^i^-'

0I3 ^^^ o3^^ (V'^-?^
(^oyL'i oj-aJ' 3jy ^'^ ^TjU *wvoU!

^LS (i*,A*^ (133 ^w^' lixJ U -iJw^RJi ^j. H'jjt^J o^j'i^!?

1) B-, G ^-Jw:> . 2) BS BM, Yi ^L 3—3) B*

after line 1. 4) MSS ^^^^-^'3. 5) Yi ^^^i".

6) Yi ^^^•. 7) B^ BM + i:a^3

.

8)Bi, YL^

,:^;Jj. 9) Y- wanting. 10) Yi-^ ^yO.

11) Y1-- wanting. 12) Y^ iJu^. 13) Y-
^J^.

U) Y- ^Ax^. 15) B-^ wanting. 16) Yi ^^i.

17) Y'^^ ^,.



\.r

«L:2Jii! C lArJ o' ^^ ^^'^^^ cr ->• v_J_/i3 lXJSj itC- j^£jM^l

b! 4>c2ijil5 "^l^ ^^LoJJt oLvsiJS) JiH *^ t^.*^ (7^ J (^or^-

* (W. 8 ^i^ ^3 ^t ^<j^ ^^'^ jjtj
(9 ^1 ^ Jii ^ ^ ^I

e^^LL jicW) ^-j pjyb .L^t ^ vjiri^ jk^ *pL<^^i

(19 ^^ (isu *J.^L<J! U.^ (i7j^'uiL5 xJic ^j ^! ^ ^^<ijl.

c>Jlx=> ^^1 -5! (2^ L^ «^_4._i (23 ^^1^ N!^ icajiyi ^j^ ^^Ixi (23 U5

1) Yi ^^; Y2 y«... 2) B^ BM 13^4-^5, 3) Y2

wanting.

6) B* ^y^^C^O.

9) Bi wanting.

12) Bi JJo^.

15—15) Bi wanting.

18) Y2 Lii.

23) Y2 ,;^1^.

4) B2.3,4 ^iJ.

7) Y2 ^i.

10) B3 ^.Jjt.

13) Y2 + ^i!.

16) B2 ^^.

19) B^.i, BM ^^
21) Y1.2 ^j^].

24) BM ^Jl£.

5) BM, Yi=2 ^\

8—8) Y2 wanting

11) Yi'2 wanting

14— 14) Y2 ^JdaJ

17) Y2 ^bi

20) YI.2

22) Yi-2 iZo..



wr-

* ilalL-L. ^j^ i-'-x-»' .'J^' '-r^^^aJ (' ^^J^L. LoAJ) ^U'L;, (''.Jii^

^ o^-.--' ^--^ (' LU^' o-^i ^-*' liij 'LiJ^ 5t'^Js ,^^! j^^i 1^ y:

t - *
I. (1- _:SuLc j^ Oi--^. qJ *^'Jii' qJ Af ! ^^ »:^U3 ^_^\xj iJyt/*w« b!

t\-»-c c;^ju^ v-S-*-:^ Cf*"^—*—'' c-;^^ rr? >-^-*^ ^ Li* c^Jt*^ J*iij

iuJ! ^j^-JOis 5.>o>JIj (13 O'SAxi!) X*, lAJs x_jl iLJlc 1^! ^ »jtL 1AS31

(1'^ oLo":^! 0^ ^^

1) YI.2 wanting. 2) B^ >!j; Yi iJJu; Y2 *JJg-.

3) YI.2 wanting. 4) BM, YL^ o»ii. 5) YI.2

wanting. 6—6) Y-; other MSS wanting. 7)Yi.2LjLji.

8) W-' ^J^^'^. 9) Y2 ^j-. 10) Bi Lu!; B^, YL^

LiLoi. 11— llj Y2 wanting. 12) Bi
^_^:f^}^^,

G ^c^r-^*; B*, BM ^jU-«. 13) B^, Y1.2 ^>ijual!.

14) Bi .j^. 15) B2 + _j,^; B*-f^5>3; Y^

+



i.f

(V^-^^ ^'CJ^'^ o;r^ ('c^' O^ L-*^ ^-*-^ ^^"^'^J cy-

(1-^ e^c-^-^ !-^% !A_^ cf}-^ ^^^_,_^,-^^'^ ^^

1) Bi L-A-iAii ^^JL£. 2) Bi-S EM; other MSS

^.AJJ. 3) B-^ ^. 4) B^ ^^^,^^. 5-5) Y-

j_,^>^-x Uo. 6— 6) Y3 wanting. 7) B^ ^J. 8) BM

UL*jL 9-9)BM^^'u. 10) Y2U*;Cwl^;B^4-L:=ijJ!^^.

11) B- UcJt^ with note in margin: tiUi -^ .!_cLiJ( 3I j^xiLiJ! xl*J;

YiUJ'. 12-12) Y2J^3. 13)B^xJlif. 14) B^

Llixj; Yi UJb Ai. 15) Yi Luj. 16) Y^ Li^.

17) BM LI^.



Ui?^5 C^ Jya^5 c^ JUlI xj'i^ iii^f J.?i ^U:.- aJJ! C ^^ '^tj

K4^j^. Q-* JL^ Li^Lc "b^A-C ('''lJLc -;^' QV^ q' '^ ^^

^A^ J^L/i3 Js£ (*^» oLfiJo::!^ 5L.\Juij' iLaJiJ^ ("' p!^! ^^ (^ ^j:^*]!

(1" ^^Jj j^j^j "^ ^^. ^J
v3-=>' ^Sii-3 * LjjLc^r ^^Ai!^ 8y:U'>5t

J. LloC:>^ ^c^3^' o'JiiL:' (-"^3 j^.x^Jt !a5> (i9^^yi:3- j UJibl J^

1) Bi, BM Jo; B-^ ^b'; B* ^^.ji; YL"^ JJoL 2) YL 2

J^^.. 3) B^ jAc. 4) Bi.2.3; other MSS ^^ cr»3-

5)Bi; otherMSSo^. 6) B^ LiaL>. 7) Y- wanting.

8) YI.2 ^^.^ai:'. 9) B^.'S G, Yi xx^\; Y3 i^iiA-x^l.

10) B^ ^. 11) Y- wanting. 12) Y^ y^^:^..

13) Y2 dVJJ^. 14) BM wanting. 15) BM U^uxiJ!.

16-16) Bi>2.3 wanting. 17) Yi ^. 18) B«

3-^^!. 19) B' ^^Aftl)-. 20) YI.2 ^^.

21) Yi ^^'.
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t.1

i^^ ob^ L ^Jx£3 (2^! J^ ^ ^ ^t j.NLr 0^3 .^.^J^t

iUljtJI j.1_S" jjt ^ LjLj ^! l\^ ^^! lAac lAij * (j;-xj J, Uci*j

^^'^^3 ^;,^_5^tAil (j::i*>J isv*^! £-5j^'' ^ ^-^-^Ir; q-. C' j*r*^3
"^

Ljj ^^3 ^suJiJi'M^ L*_^ ^iLj3 -"^ ^l? U^^ \_J!JL> a"!}Lii! Q^ ^,wr*^

C'jr^^^ J^Ui! ^^ _^_5 ^ (12 ILx-i- ^i ^ ^ ^^J .V ^^,

^ .u*ii Ui (15 ^^1 ^3 Jj; ^! (1^ i^-Tj-^ ^j ^5^ c^jj

'ii.jJu:sC) ^%3>^ ^!>^"^'3 f^' J^' ci^ '^^^ yiiX^I^ (^^y>>J ,,ii5^^^'

(18A-3 uULaxJ) j. (17 A^ ^'5 ^iJbU^J! £^^5 £^'ul[5 iL^UJtj

OJjyaJ ^ILju- AJJt
or^"^- ^^3 iLLZj! jJ^f Ji^ Jji j^ BA>f_5lo

1) B\ BM ^. 2) B^ y^:*i'. 3) YI.2 4- !aP.

4) Bi Js^.. 5) Yi>2 j,^!^. 6) B1.-.3; other MSS

\^\ ^3. 7) B1.3 l^t. 8) Y1.2 ^. 9) Bi

^L. 10) Bi
o'::-^^*^'- 11) Yi'- <.;^. 12)

yi

J^3 ]^. 13) Y^ J,f. 14) YI.2 1^"^. 15) Bi

YL- ^cJ'; BM ^Xl 16) Y^ f^^^,^.; Y'^ y>^. 17) Y^ +

f^\J.
18) B^ ^'Axiic; YL- wanting.



^_5 L^JLc (*iUj^! v.JJLw j^i liJ'J* suX-JuiJ «-<i|^:^! *> LoUi' LUJc>

,j^ ^.L^ !^05 0''^.-x;*;c'i S^jJ ,*-<-^j5 ^37^' .5 Ce^-^!

(i^j*;dLiii (13 i^ ,^^j>!5 i^j^ ^ oL^b ^^! oU/^^ JyUt

1(5 cLju t3^L« (15|AJ5 '^^ijtvlj l5;'-^' f*-^^ U"*^' '-r^' ^.3 *^ *XwAJi

1) Y2 ^3. 2) B2.3,4^ Y1.2 y. 3) Bi c>^.u^-;

B3 ioUxi,-. 4) Y2; other MSS iJ*:^t. 5) B^.^ ^],

6) B2 jjJciiit. 7) Yi obliTyuivc. 8) B^-^ wanting.

9-9) B^ tj-.-^*:cJJ. 10) Bi ^-.^v^a*;^!. 11) Y^

wanting. 12) BM ^,0^. 13) B^-s^ BM ^ J^.

14) B2.3 ^j:ij^\- B* f*;dbu;|5 j»:dLi;uii. 15) B*, BM A«;

Yi- Joj.



La

j«^oU.L. (- iUxi'^l^ j».^*x .£>.^JJ ,*X^ w^->j!Ai! u=Jo! (^ (1 o^LJt

(j:i*j V-^/^" q' q-J*-^' oU^j oi-jLa-^'' iJ^3j^ O^ o'-^3
* ^'-V^ "^

^LJLc ^j^ i^L^ lio^U ^1 ^L.*-jUI ^ ^^>Lit Ij^ ^S C^ jXii^

(7 ^. (10 ^ ^^._^ ^- ^ (9 J=^o o^y^ 3' ^ ^^ J-^^ "^

J•^Lw^Sl rj-J'-^ ^^;*:^3 C" ^<>^^.^ 0^ iXv/^ UjJb ^_Cj-J ^"^^^ Q—< 5.

^_^ju ^15) ±^ ^^^ (11^1^ j^ .,,^ j3.^ (13 Q ,^j^ ^r^
^\ ^ kA^ ^\^ l^ ^\ (1' p^Lw^i ^ ^ Ur _^ JJ5 ^L, Lo

^_5y ^ j^jCxi^.*::- US3 l^xxLu;, (19 t3A^i:>i3 tj.^ (18 Jjoo j. tUJl*i!

1) B2 ^^^t. 2) B3 ULic"%. 3) Y2 ^.^jw.

4) Bi j^-i^Ui?; Y1.2 (^X.*^. 5) Y^ ^^L.^! JjPl. 6) Y^

wanting. 7— 7) Yi'~ wanting. 8) Bi wanting.

9) B3 ^^o. 10) B2 wanting. 11) Y~ ^JUj.

12) Y- jeA^>jj. 13) Yi Uj. 14) Y^ ^ ^_^.

15-15) B- Avanting. 16) Y^ l^y.. ' 17) YL^ ^jX^.

18) Bi'-^ wanting. 10) B'' I^J^^li.



Lc^^:.
"^ ^'

r^-"--' cr o=j^. yi5 jy t>*= -^4^ r^ J^^ -5'

Jc>j _^ Jo * \JLc Q^Xo % (^^ oLoLi! vr^ ^>«^l5 ti^toj ^_^LiJI

^''^
_5^3 (' i;NLJi

('"c//^
^'^ cr l-^ Jj^ ^ r^ (9J^y!

J^ jX:;^ i^yll^ fjCJo. J4II ial«v.J3 (i-^fJwJl^ oSyi! il eUo

1) Y^- ^\. 2) Bi.-2.^ Ij;^^; B^ BM S^^^-o^; Yi \^^y,

Y- !jr^3. 3) BS BM Lc. 4) B^.s, YI.2 JuiLw.

5) B^, BM 3. 6) YI.2 ^1^. 7—7) B^ wanting.

8) B^ s^J^. 9) B\ BM J^lj. 10) Y2; other MSS

^J'^. 11— 11) BM wanting. 12—12) Bi wan-

ting. 13) BM ^XJS. 14) BM JyiJ". 15-15) Bi

wanting. IG) Bi ^\1^; B* q^^-



lix^ qJ ^c*^ ci^b L"^!;^'' ^-^ ^^ (' ^"^j^ ^^^^" ^^ r^-5

ilAc! j»S5 j! £UX> |^*Avo ^\ ^^ (6 i"^l^ iL^AAv
l^-*-^. C" Q^ oi:>l

j^UU ^ ^»_g_ii (17 ^^,y^jJ3 (^5 c:j^r*i-I! i_r.L^ (^"^ or^ r^"^

^X.^t (30 ^o ^^ l1^ (19 ^3A«x*. (18 ^ jvP^ f^ JJUJ! ^A;ciLo

(-1 s^y; s^yi J^ty: ^^yi^oXj^^ ^^Xc\ji 0^^ '^

1) BM j.Ll3*JL 2) Bi wanting. 3) Y- L?^^,

4) B2 !^ ; other MSS S^Ui. 5) B-^, BM ^L 6) YL 2

JL^. 7) B^ BM+_5 a^LJt. 8-8) B'^ xJUC!

x^yiJI. 9) B1.2 xJLjCI. 10) Bi L^^|^. 11) BM

^b^. 12) B1.3 NSjU^. 13) Y1.3 j.yiiL 14) Y^

l\:>I. 15—15) Y2 wanting. 16) Yi J^-wJLj.

17) B^, BM, Yi>2 ^y:Ju_5. 18) Y2 wanting. 19) Yi

^3Jot;:ib; Y2 ^yJlxj.. 20) Yi + ^j ^L'!. 21) Y2

+



^Vl_1.5 *_5;^ ^NlJiJt ^.,Jb3 X^L_xc_i j C^-^UJt ^.,^-U

Acv ^N^y (I'y^
cr e^ rir" ^' Cr^^^ -^y" ^=-^'^ ^^^ Cr^'

v^_jAj>
^J^

'A-> 'j-*i^ L_^3
j^i*^' C'' V^^' -iii^^^3 0''*^^Tr5

(19 ^\^_^^ ^ L*t^ ^ bji^liii! J. ,^. j^! is^^ A_i;oL=> ^^-xij C^ til

UaS *ij^/:o ^3 L^! J^ 3yii U^ JiJ! ISi ^Lalt !Jc^ A*

JyJjL.>51 _lj^ LfJ^jwCj-!)' "^ i^^'S ^! J^voj (-o^jlJ x.-^ ^^^ olio ^'

to |.^LJ' „j4J tJ-.'rJLwil (Jj:
(" j^jJic ^^_^ Joa^ JJiJb ^ j.'l-^'^l tUic

1) Y2 wanting. 2) BM ^1. 3) B^, Yi ^yoUt

4) B'.^ U^.'L-i^^j. 5) B^. 1 ;,njU-«5. 6) B^ Ix^.li^

7) BM oiiuii- 8) Y- wanting. 9) Y- UxIjI

10) B2 •^. 11) B^ J0UJ3. 12) Y2 My>

13) Y^ + Ju«^ *Ji£ ,J^. 14) Y1.2; other MSS iO:xyi5

15) Bi ^^5^). 16) B^ -\- i^. 17) Y1.2 ^
18)Y2 3!. 19)Y2yii. 20)Yi.2j!. 21)Yi.2j!

22) Bi -Ji'.



w

(2 i:a^^u:l *Ju: j. (3 ^jU! 2) ^_^^,' ^i jj^]^ Jc-'j*-' c"^"^'
^^^^

(5 ^^i ^:.>JJs 'l^^Jxi ^.<_;_j' (^^I_i_i tj^^^Sjs'J |.^bo LP^IiL>5 'wP«J3J>3

^JiS> j.Jjtj! 'sA^ ^3, 'u-ijLxi A>'3 (Ji^i^^ '^ i-)"^^^W^ ...Lc'-«i ry'.0>J>

^.y>La (_)l:Oa _^ Jo (12 ^5^_,jj_^J^'t ^_^;cC' 12) j. (^ JiLlLi

v3>-i' l~^ ^^' l_^y^ l5;^-^' ^3 -»o'l^ (^°o'.^ cr (^

2—2) Y2 wanting. 3) B^ +
4) W ^^i; other MSS ^ Joi . 5) B*

6) Bi vy^3- 7) B^ BM, Y1.2 wanting.

9) B\ BM oL^ J"; Y^. 2 ^'^P^. 10) B^ BM

11) Y2 oiJi^'l. 12-12) W ^
13—13) Y2 clw;(^3. 14) BI.2

15) B^, BM iL.;-JC_*-«J!; Y^ ^Js I o, ji.

1) Bi iL^I



J^' Jx ^o' c>^^) J6 ,;.Lx=> JoOs d^J-ou "^^ o,>J^' lAij) * iJUill

o"bJi,-. \Jl^^^ xl-^tj ujU>ci! ^D ^^xi C'^ Jj^ C^^^ C^-:^!

'• J-3 jr^ >-?' ^^ *L:;:r*J^' J^ ^/"^ !>-^' L:^'
cr-5

^') ^-^^ cr?'

Q-A-cAJC-U! J^Li'wJ JotiLi'_5 AjLwJtj i^jU^ll! ^JJy ^^^ £L> )l\^ \xic

1) BM, Yi JJiL; Y^ wanting. 2) B^ o^^^^. 3) B^.

4) Ri; other MSS iulv. 5) B^, BM ^<^^,. 6) Y^

LJ^^. 7) B* L^JoLft*:. 8) Y2 y^.

9_9) yi.- wanting. 10) B'. * oi^-w!. 11) Y^ L^.

12)Y-Jx. 13) Bi-^. 14) Bi^^. 15-15 B3

wanting. 16) Yi.^-f jA_t^. 17) yi L>!^.

18) Y2 *JL£. 19) BM U^. 20) B^ J^.

21) Bi



tif

(isLjis I^^. pj.Lo'^i g^f ^^ jji;;5 *Jr dUo ^ ^iUjG; ^.ur

^ ;-J/S^' S;^ (3 iC-flXS'^ (21 liU^ 'JS\ (20 Uc ^Lsu' ^ (19 Jj:

l)Yi:2^,f^. 2)G^^L 3)B1^LJ1. 4) Yi

o-:^wc>. 5)Yi.2J^L 6) Y2 wanting. 7) B^

BM oJLsj; Y1.2 I^f,. 8) Y^ ^^L.. 9) B^ iJ3^.

10) Yi wanting from here to Pag. IH 1 o. 11) Yi'^

vjui/. 12) Y1.2 wanting. 13) B^ \Sis.

14) B^ BM ^^. 15) Y1.2 + ,^ ^i. 16—16) BM

oLi^' !^! olibG-s5t ^..XMO ^Cx-ici.. 17) Bi uil-i^^G^I;

Y1.2 u5b?o":il. 18) Y1.2 ^ xi1^. 19) Bi ^L

20) B^.^ ^^. 21) Sur. 9^-^; YL 2
-|- following the

quotation *.2J ,^3] *J.



tid

oiii» ^^ > -^ ^3' -^'ow! (2 ^cJt ^Lo'^t ^ ^03 ^3 i^i^ji'

*'ji' (j-c ^:>_o^i ^ jjLv^ iwJji .Nilt i^JLo aU! Jjj*«^ bjJuw ^i,Uj aJJt

.5 ^yLL^ J^^\ ^j ^! J^ olJL^!^ wS-syi ^^s^
r^^'' 6^*^

^>:^^,v^ f^->!c'^i o3^^1 (» (_cJot ^UXJ! !Jc^ (^ ^S_> j ^yuwj

- > - w

I. j*^ r^ cr^ ^ ^ ^ -3 iLi^! .JuP ^^ (7^^ iij^ ^^

vX' A *^ •)' ^vAJij! !>3^j Ui! vi:^Ju73 l5^*^' -^i^^-^ i^ (''c>v*ijJ qLj

1) B2.3 id^t; BM *J^^. 2) B2 ^'I, 3) B^

e^^'j. 4) BS BM wanting. 5) B^^ ^^t.

6—6) In Bi placed after L^Juo

.

7) B'^, BM c^^xy"; G

^J. 8) BM, YI.2 L^^L^. 9) B^ BM ^JtaiV,!.

10) Bi ^-03:>. 11) YI.2 j^^. 12) B=^.^, YI.2 jyLUI.

13) BM '^*M^. 14) B3 v^^J^.



LX-Lyp> t*Xj3 .>^^ l5-5V^ -:^'^:y>''5 V^^^':' ic*"***-*' '«-'»-ii^" _}' -,"^^1^!

Jc^L^3 e^^'3^^' oJv^ ^lsi\ Lv_5; (- ^t (i
^c-i-^^ cr l=-'''-^.

^yuJ! (j^ 3jcKx..v^^ iCj-..»_:> iiVJi ^ iaa^.^ JjLJtj ^XLstJf^ sjl^jj'

^sii-^i .-_x_A«^ Jv_»_>Ls> .-_j l\^:>I (*• A>Lw-<!. (5 xX>^! w«JC^' ,«-*-v-_5

iioJuAil iL:>"^! Q^ tj^ 0!--'l .Aiij! LV? ^t ^^ ^^^LJoil jv-^^*^,}

XJi'Lix *jsj iu^'uai! J-^^CaJ' iS /V:^^" ^'^' sA^^ iL,-w.-'' im'-^ 5-"-^ '^''

^ 1) Y1.2 ^^1. 2) B=^ LI. ' 3) B3 + ^^.^. •^.

4) Yi begins here again; See Pag. \\f 1 v. 5) B'^ sJ^].

6) Y^ l^Vl;:^. 7-7) Y- ^Li L ^U. 8) B- ^^1.

9) Yi.-^ ^.<i. 10) Y^ UoL^. ll)'Bi.3.3

wanting. 12) Y- o!^!. 13) BM c^JL^^J;

Yi. - j^^

.



.;t

\su'-:

llv

^^^ c;^' iL-sju' L\>L,v..=> (- oVjwJL-JtJ' i.<^.j^^ iCajLL) *^^

\J>^, sj y^' wt>^.A.^ JJJ^ M J-:i>Aj y:^ XJ (I^nJuaJ Kill (I'^w

"'^ l5_7-^ ;^ ^ (^''' vV*^ ^-^J-V ^^3 Hfr'i' -^ CT '^^^ ^^

..'^o

{^^ A>i^. 'l;^Jj: iL5a> O*^^ '*^^ O^ *^'^ '^'^ ^y^

1) Y1.2 *J. 2) Y2 oLa;j^^!. 3—3) Y^ wanting.

4) Yi A;iJ!. 5) Y^; other MSS wanting. 6) BM,

Yi.-^ &xU«:t. 7) YI.2 Jc>j. 8-8) B^, BM

^LJ! ^^ wL3l. 9) YI.2 .Oc. 10) Y1.2 UAc.

11) YI.2 iL^ULl. 12) Y'.2 ^ij, 13-13) Y2

Jci>Jo. 14) Y' ^jLxJ; Y- jJL*:. 15) B^.^, Y^

\jd. IG) B12, ^, BM ^fl^-w!. 17) Bi.2'3 wanting.

18) BM ^L*:i. 19) Y3 -f dUo j..



IIa

j^-j! ^_I_y (5lV-* LL^kj! ^y>5

loLj

r^ -- t J—!-2-j. ^Ul^

1) BM jOd>. 2) BS G, BM, Y2 ^ J^. 3) G,

Y2^J^. 4)BM, Y2^. 5) G, Y^ Jo. 6) Y^.^

(•-^i. 7) BM, Y1.3 wanting. 8—8) Y^ wanting.

9) B2, G, BM L^jt^; Y^ b*^. 10) B-^^, G, BM ^^;

B2, Yi j^. 11) Yi ^^Jol.



ill

(n.6ig/nr^ U-^Jb UlxJ>t (7CJ> jJuJt xxiii p^! ^bli jLiu ^^t3«)

LX_3t_j ^^•,';-fi-5' u:^.A>*^3 JJlr^L. v^L^!j ^J'^^j' /^' N9 vi:AS^^ii:*«'3i

^3 ,.:l>ot^ (13 iJ oJlij ^^) * i^Uil (^- 3^^ CP ^' r^' ^^

1-1 BM_^ ^1

.

2) Snr. SO^- « ; YL ^ J^^ ^

.

3) Y^

;

other MSS sLJ.

.

4) B S BM ^^yyo

.

5) BM w.a>!

.

6-6) BM wanting. 7) BM, YL- ^,J:>. 8) B*,

BM Usub; Y1.2 L^bb. 9) YL^ ^^LaiL 10) B'*

^fl]] Y2 iC^^^t. 11) Y3 oil^. 12) Y1.2

S^LAa:!. 13—13) B^; other MSS wanting. 14—14) B*;

other MSS wanting.



\r.

lAj-.i oi-=> iCjli' x^JiflJ' 'uji *J Uis * LP,jki ..J-^-' ,-r» '-Aii'*) iL^oLa-t

alii x*^ ^ lX*.^! U-^) X-JLc (jH"'M^ ^aiii! ^^ l'^''-^*-' ^' -^'^ ^

j.L:lc (*"• ^'-o*^' ^A-=> J-*i"' ^^L-:?*' Xsj^'^ . r q-j aJJi Axc wXjuw

c;^«v* Ji JJu-l\ ^ jy^^^ CH' ^^' CT^ y L^" ^ •> JJ' qJ^''

o'-t^' o-*^ ''^/-' o'^>^- ^^y^ (^^^^
^r'' 0^3 ;^^—

''

o'^r^-

1) B^ ^A^!. 2) B^ Lo!^. 8) B- wanting.

4) B*, BM ^l<Jl5. 6-6) BS BM wanting. 7) B

^\. 8) BS BM -iL^'. 9) B- ^v^. 10) Bi. -. *

wanting. 11) Y- ^. 12-12) Yi-'^ -sJOLc.

13) BM wanting; YL^ -f ij^lo:!. 14) B^ BM; other MSS

^^. 15—15) BM wanting. 16) Y^ iiiL^.



C'/^ yo^^ij 'u^^ ol^^iUi! >*j^^ ^ (17^^ ^ Jyjj ^3

(25 x_> xJ_b t^^^ (21 ^i (23 L^£^ j. (02 ^ ^AXftj ^^t liyi. *i!^t

^__,-^L*il (28^j_Jli^ ^^j_c JiJot (27 ^btJU ^.Jt^u^ * (2« io ^A;:ij ^U

1) Bi.2.3 wanting. 2) Y2 wanting. 3) B^ wan-

ting. 4) B3, Yi
^l^^^^. 5) B^^^!. 6) BM,

Y2 3. 7) Bi io-v^. 8) B^, BM, Y^ Uj; Y' iu.

9) B2.3 ^;cx*o-. 10) Bi U:o-vcw. 11) B^ >-Oao.

12) Ri, BM, Yi. 2 wanting. 13) B^ 'd^^^^. 14) BM ^^.

15) Bi iU^I. 16) Y2 _5

.

17) Yi JJCo

.

18) Yi

•syCM^J. 19) B2 5AxJli". 20) Y^ ^. 21) B* ^yi.

22) BM, Y2 L^. 23) B^ U^; B^ U^^; Y^ U^L^L; Y^

1^;:*^. 24)Y^.23. 25)Yi.2U?, 26) B3 wanting.

27) Yi jJL*:!; Y2 wanting. 28) B^^ Jjt^^- B' -^ Jju^ ^1.



irr

^J^ (^^! ^Aj') gJ3 J-rJ^'l g^! y^' ^c^J' 'AP ^i^ * Jtxit

^ r^ L^y^ ur^3 ^T) cr"
^>^i^ L-»_^ '^'^t ^!

1) Yi bPy.LTj. 2) B^; other MSS ^J. 3) B*,

BM yl^L 4) B\ BM ^.AlL 5) Y^.^^ wanting.

6) Yi + oLo^! ^j^. 7) Y2 iiii.^. 8) Y^ JJJL

9) Yi>-
,_c". 10) Y^ toi^. 11) B\ Yi L^. 12-12) Y^

wanting. 13) B^ ^y^. 14) Y^ Jo^L 15) B*,

BM 0-^.3!. 16) Y2 ^. 17) Yi.^-f As.



^^._5 csyj; J^ ^.T.k'i ^ jJLj_5 ^! iLjaU!^ iUa.L<rJ!^ iL^xsUJS

* ^ULLi ilcAj J.^) (-" U: C^ O^. ^l»> ^ly'-« SoU ^ 0^^^ ^3

1-1) Yi aSy. 2) B\ BM wanting; YL"- i! d^y

3) Y^ + ^!. 4) Y^ J^*;jtJ- 5) Bi ^.
6) B^ U*; BM U ^. 7) B'^ 3. 8) BM ^y^.

9) B^ xo. 10) B^ w^xx^*:^'. 11) Yi--; other MSS

^xa:U^, 12) Bi yl~>. 13) YI.2 ^^fiX;j.

14) B^ BM, YI.2
J^. 15) Yi.2_^!. 16) B^ BM

wanting. 17) Y- wanting. 18) BM -\- Lo. 19) B^

^J^. 20)Yi.- + ^^. 21)Y~^iL^. 22) B*^.







in

* OA^U (16 ^^^j J^ LV^ (15 olj/^t (" Ja^5 i!j:>^' ^3^

^!jl^ 5j>'i"^! *J .c>^^• AJL- (IS 50L0 3!
IS) _b^ xw-iJ (17 jlr jt^li I.

;ll LLli-_5 (-0 LiL^x (-1 obj! ^Uii -0) lL^ (w j.^[ ^ J.,jtx^l

1) G, Yi.^ + xU! K^^, 2) B^ ^.^. 3) Bi;

other MSS ^j;^^^. 4) YL^ + xUI. 5) YL-

wanting. 6) YL^ B^U2l. 7) Yi-- Jaxi/j. 8) Yi

bUo. 9) Bi oboLxiL 10) BM ^^.. 11) B^

wcy; Yi.-^ ^J. 12) Yi'2 ^i. 13) Bi

0UU2JL 14)B-3,i3L 15) Yi ol^^-^i.

16) B^ Yi.^ iU-x^wo; B^Vi -f ^^_J . 17) B« J.*^.

18-18) Yi.- .oUcr'. 19) B3 j.JLx:i. 20) Y-

wanting, 21) Yi ^\y 22) Y^ wanting.

23) B' ^UJ' Jij.



C'U ^^J^: e^!^;^! C^.-^-^) -^.^3 o!;;! x*_*3 ^^. e-i^dS^

1) BM ^Jl. 2) Yi ij^^. 3-3) B^ wanting.

4) Y1.2 ^. 5) B2 U^. 6) G U-fl Y1.2 U.

7) B» yiUJ! Ji; G wanting; Y^ oUi J. J^^. 8) Y^

2

Q'lc. 9) Yi 1*^-^^. 10) B^ ^^,^', W'\ BM

j^^j:; B^, G, YI.2 ^^;j^;£. 11) B2 JaUUo. 12) B^;

other MSS o^U. 13) Y1.2 ^^Uo, 14) YL 2

oss^!. 15) BS BM ^. 16) YI.2 ULxi.

17) Y1.2 IjoCs. 18) B^ \J>\Ji. 19) B5, BM fsul\;

B^yj:J!, 20) B» j^^-i^^; B^, G, BM ^j^^^y>' 21) B=5,

YL- vi;A^L=>; BS BM w^J^u.



IJLJ w^JUj 3c\Aii i^^'i ^^' 3^.»-r (^ 'l_j' jji ^^^_JL^ 't^ ^ \»rg.>

^Ai "^ » ,;-x'^<J JlCj Ax'oL,") ,«^ *^3 3.*i-J! 0^^^ &3j'wk2S iyJlc

(j^j _^-_i_i (12 jj^ (12 ^^^ j^^; 3^ (12 ^, ^\jj^ oi^3 U;-«

(1^ yC^ !j^ It) (13 i.J^L« ^ iLaJj^: ,AP ^^;aJu ^^T ul^^ ^ ^! I.

)j^^S ^'3 iyJ' *_^w>*J 02—^-**^-s ^. ; ^J'3 <»-i-«-:^J^ (1' JaJui-' cl^.^^.

Jai Q_j Jm->' q-j JW:^ w>aAo JuXjl;) iAjju- ^ J-^cU^t Lj-<3»! !o

1) Bi wanting. 2) B^ ^^3; yi ^. 3) Bi ^t;

Y2 wanting. 4) Y- '^.. 5) Y^ ^v^. 6) Y^

^i*-:.-. 7) Y- JlXj. 8) Y- ^'uwo', 9) BM,

YI.2 ^wo. 10) B1.2 wanting. 11) Y^ wOdy.

12) B-' wanting. 13) Bi xX^J^U. 14- H) B- wanting.

15) B3 _b'a>!. 16) Yi- wanting. IT) B', BM

j^.. 18) B-', Yi ^.j^. 19) B2.S Loi.



in

'^^^^ j-^'^ *L?U ilri^! C^y^y' C" ^^'^^^ qj' C q' /^ "VP^

(20 i^'L4^ w^^ ^Vi ^V~;'i (19 b> XJ ^^ ^i'3 (18 ^w^b' ^U^ L>l>i!

2) B'^ iytai"; G )^xii y^l;
Yi JyiiL.-;

Other MSS ywj. 3) B*; other MSS wanting. 4) YL 2

c>J'jCs. 5) B1.-.3 wanting. 6) B^H-lPAAoiij j^l ^^

.

7) YL- wanting. 8—8) Y- ^\. 9) B'' wanting.

10) B3 ^L 11) Yi 4- aJJ! x_4->^; Y^ ^^.Jl-c iOJ! x^y
12) Bi, Y- LLo'; B-, Yi LUit; B^ LUii; B^ L,wo1. 13) B-,

G, Yi -b'^iv-'; B^ iU^; B* o^A-C' l55-^^' ;^5 ^^ i^U-wol.

14) Y2 ^^^. 15) Y1.2 wanting. 16) B3. ^, YL^

^yC^jj. 17) Yi j,.cL^t. 18)Y2J.^Lr. 19)Bi.3

wanting. 20) B* 'ijcr. 21) B^ L^. 22) B^lsAc.

23) Yi w..

17



*-*;y> x_j (*^ i_5^ (^ j^rUii »A_o wJ^J" l-^^JLiJ (* iij»Jijt iLJ!tXlJ!

3ji5 * i3*-!A_ii (j:c^/fl *j (j:o-E ^Iiw^i iUJjJLc (^^ U ...I ,r-^^. US'_5

1) B- Ui. 2) B3, T1.2 wanting. 3) Yi ^^Av^^

4) G Ijjiii. 5) Y^ Jy^. 6) Bi ^; G J^.;

Yi'2 ^^^. 7) B1.3, Y3 wanting. 8) B^_^£Jo.

9) Yi (vi^L 10) Bi wanting. 11) B^, BM

OLo*J>. 12) B^ + xo^L 13) BM wanting.

14) Y3 L^;:LvJ!. 15) B^, BM J^!,. 16) Yi

I

;
''

t « - -I;: Y2 U-JU^ UJU-*j:^!. 17) BM w*..*^.

18) Yi- sLljJL^i. 19) Bi ^; BM, YL^ wanting.

20) Y1.2 j^.



ri

^i( iJby:! ^^^_x_3 (=»^^ ^c^L^o (=hUL OviwlLi jjt^ «J^

p'uii- ^'^ J3|,4- * ^-^^Lx^ iJcbii Uii! &JJi ^ J>-^^t jUo

y:^ UU-CI ^i_b i^l>-!'3 * i-*:^^' (^^ sIILjI, .^
(13 iJj^ SA^yi

C^ ^c*^3 (I'lXX^Xj (^^sUJo^ * L^.Lss oi>L»jt i-j'^j * lA^iat]! y*!.

I. * (20 ilyiJ! wo'uo ^! ^'c> (19 '4->?^^ i^^
o' /^ Jr*^"^' q!

JJ^ (21 ^.o> Ub * .^^Lca^L ^'3 * li^wii p ^Ty (20 &J! ^,jC^ 20)

1) B*o—al^; Yi.2ui.^.v^L:3s. 2)BSYi.2,LL. 3) b*,

BM wiL 4) BM Lo. 5) BL^, YLs ^Ui] other MSS

^'u^. 6) BI.2, yi; Y2 ^.^.^y, G ^^y, other MSS

^^^. 7) Bi v^O^. 8) Y2 c^iL.^. 9) B3

LJuyt*.. 10) B2 iyij; yi i^j. 11) Y2 Wi^js.

12) B^ YI.2 wanting. 13) BS-^.^ BM J^^^. U) B^

iL^-^Sj; B* a! 9 N :!^; Yi .'^.^-Lla-'ls ; BM \iL...jJj}\y, Y2 U^l^.

15) Bi; other MSS 3^^. 16) Bi-.s. other MSS y*Jo;

Yi.2 + L^; B^ + iU^Jtl!. 17) Y2 ic.i=ix. 18) Bi

U>^'-^^3. 19) B2 Li^jsU^. 20—20) G \Jiiktts.

21) BM-f-3.1 p^t.



1—1) BM wanting. 2) Y- U-Lo. 3) B*, BM,

Ti S^y 4-4) BM ^Jcvcc^^!. 5) B^.~, Y^

\J-LwJV?. 6) BM ^.A^U^. 7) B^-, G ^JO^, Yi

•sAaT. 8) B2 j_5Jj;;c[5. 9) B^; other MSS wanting.

10) Bi Lw^t. 11) BM, Yi.- sLx^f. 12) Y^

wanting. 13) B^--.* .^*.xi^^(; B^ ^^^^ci^-^t. 14) B^

^^. 15) B1.3 L P r 9 !!. 16) Yi.- e5->^->f-

17) Bi.~, G, Y-u\;oC!; B^, Yi JuT. 18) Y-yi«. 19) MSS

^j^. 20) B^ .^O^. 21) Bi.-, G er^o^^'jB^'^ CJl;^'-

22) B^, BM ^^^'; G ^^L^''. 23) B^^ G jjj^xU.



(' 0;L. (.X^! L\J> ^^ Jog- J ^.,' kjLT^ s*:' ^^<j * ^.J^jJlj

^^Li3 ^^UJ dUJixi 0"iL5'L;c5C'! oo^' ^13 «L*:=a^L. iiUJl« ;Lil («oj>^I

L« oUf ^^ .^-ofj ^^\ J-=>^'3 (i^^(AJt gJlj (iVy^' Lf^'

.1. iil.b iiJil ooi" jl (i»
Ji'j iu«L (j^! ^-j * tiVJl*. xi;Ux=> dV.-*4J

^> (1^ iLi'^3 (18 _b^ J- J^JLT! Ji * (17 ^wJs dUri ^^1^ Lo

1) Y1.2 o^L ^(3. 2) B2,J.^L5CI. 3) Bi, G

•aM^iXiJ!. 4) B*, yi wanting. 5) Bi'2.3 wanting.

.6) Bi ^U; B2 JlIL. 7) B2 ^3^LiJ. 8) B^ ii^U^;

Y- wanting. 9) YL^ o^^. 10) B^ JuUiOL.

11) Bi wanting. 12) Bi ^. 13) Bi.2,3 lyjjt.

14) B' JJ^L,. 15) Yi.- + Llii w^ *]. 16) Bi, Yi

+ *.'. 17) Y- ^j^%. 18) Bi-^ G laxLc; BS

BM, YL- iilii. 19; Bi w'ww(?); G wUj. 20) Bi,

G 1^1 n -^
I =>. 21) Y- wanting. 22) B»,

BM ^^!.



irf

pj.-«_j o'J^^ oG_^t ^^'LL ^c (20oLibyt ^ (19 ol3'.,v^"il

(22 sj<55 ^Tj! c>^c Let (21 LpILj ^Jil U^Lp. ij^lJ. c^JLftJ * o'^_>ii*i! t.

^^t oL^U^ o'fily-It tji53 (25^_5J<_^ J^ (2io5j^! (23oL.yiJti)

1) B^ BM &-^ i^. 2) Bi-3, G; other MSS wt.*iw.

3) B^ ^^^. 4) B^, BM L^/j. 5) Y2 wanting.

6) B^, BM ^ib*. 7) B^ + a1; BM gXob. 8) B^

wanting. 9) See rr, Note 18. 10) Bi lXxxJ!.

11) Bi ^LLi;^^; B2 ^^LLail; G ^^LLiiLbJt. 12) Yi _L>Ai).

13) Yi wanting. 14) Bi.2.1 ^J^^]. 15) Bi>3, Yi

o^/tobjblj. 16) B'\ BM, other MSS ^^X^. 17) B*,

BM !uf. 18) Bi olj'wv^^i; B2.3 oS^L^.^!. 19) BL^

G, BM oLoLyi^!. 20) B2.3, G oUi^!; B^ BM oUi^i.

21) Bi Uup; BS BM Ls^LiLi;. 22) Bi wanting. 23) B^-s,

G oLy:x«]l; other MSS oL^yiooL 24) B\ BM o'/i-^t;

Y2 oyoJLll. 25) B'.2.3j other MSS ^J^^^.



^ ^ ^co ;v_r ^U e ^-^ ^ * ey.^' J cr^' "^3 -^^'

I.
Js^ 1^) Jyu J J.-^ 0L05 ^L't ^t a!! ^ ^\ J^3 ^.^! it «^Ullj

^\ 3^^ ^, >i^.jJ- fJL*J *iJi Lxi6 AJiJli iLlil 0>_3o (13 aDI Jj_^^

1) Y- wanting. 2) Yi ^J^. 3) Bi ^.

4) B-'^, BM ^. 5) Y1.2 wanting. 6) B^ wanting;

Yi ^. 7) Yi; other MSS wanting. 8) YL^

xv^. 9) Yi c^Jlc. 10) B2 ^i. 11) B3

p!;^). 12) B- i^j. 13—13) Y~] other MSS wanting.

14) G J^ju^. 15) Bi J ^.



in

..—j! ioJLc v_Jl_s^ (^ Jvj * L^ «A:5^ dVJLc LoiAJ! o>jL> !oi eVJLc

(i3LUS^ (^^(^' V-^ *y^^i! J^ oi-j^jJiJ! j, ^^--wbC;) *iL^

* (-1 J34JI !J^ 21) ^ sir bUr a] J..Aa> ^^ ^^ (20 iC^sLxJ

1) B3 4--^i. 2) Yi + ;iUic. 3) BM wanting.

4) B2.S BM ^Ui. 5) Yi + ^. 6) Yi ^3;

Y2 ^3. 7) B3>i, BM, Yi wanting. 8-8) Y^

wanting. 9—9) BM oJ^-^^; YL^ L_j_j J^.^t |*_J.

10) Y1.2 U^. 11) Y1.3 ^\, 12) BM ^Ur.

13—13) Y2 wanting. 14) BM aII. 15—15) Y^^

wanting. 16—16) B^, BM Lcj. 17) BM Oy^l.

18) Y2 ^.^otiijJ'. 19-19) BM ^. 20) YL^ iL^bu,

21-21) Y1.2 JiUJ^! «AP. . ... .V i,il



Jj'i"^) 'l*/ J'uj ^-* Lc 'A_P Jw;uLs !^->^L=> v>y J'jCs i^y> J^

1) Y^ *^1jw. 2) B* + Lo; BM v^.-.^^- 3) B^

wanting; 3=^ »Jl 4) B^-'^ ^.,.li.r; B\ BM wanting; Y^'

^

^o/. 5) Bi wanting. 6)Yi.2Jui5. 7)Yi'2

j^; Yi + j.yj. 8) BS BM, Y^ J'Jii. 9) B^ BM

Uj;Yi'j^. 10-10) BM'4^; Bur. 856. 11-11) Y^^

wanting. 12) B^ + ^X ^iU'. 13) B^ BM

fi-M^^*> 5^-.^'. H) B^S BM wanting; Snr. 28i7.

15) BS BM, Y\2 !^jC<r.^. 16_16) Y^^ wanting;

Sar. 182. 17) gar. n^g. is) MSS tAi'l^!.
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^ i^ ^y^3 iJJ! (7^^.x^ J;^L£3 LIJ X*i ^^_j'l5 ^y^ \X^l

(12 ^U^ ^^
^t Jo.i j^ (n^_^^ (lojyjt ^_^ J^A.10) ^.^

* 0;J! ^ (1^ aU! ^A>i (1=5 iJJt ijJujt] JiJlS ^;*v»^ JU£ J^OJ^

1) Sur. 2274. 2-2) B3 ^ ^L^L. 3) BM

wanting. 4) fii JJLluU. 5-5) Yi 4ytiJt; Y^

ob>!5 \y^. 6) B*, BM
J.
J^. 7) B3, Yi.2;

other MSS c>--^xai. 8) Yi xJIjL 9) YL"- wanting.

10—10) Y2 wanting. 11) B*, BM wanting. 12) B^

i^y. 13) B^'\ G, BM wanting. 14) YL^ wanting.



m

Jj Uaj'j 'LxIiJ! «T-^*> ij.^ Cr^'^-^ ''""-'--rV-*-^
'^ '^^ 1-X^.ot! j>-J5!

(''LLJ^wI \*5 ol >- V &-j3^ Lias 'UoiJ! J. tli! (^ ^--ilc

(»y^'uJ! Jy^ ^LiJ-:^! ^^ sJof^ iJU^ w^:cr ^- iuJ^

tL^wi! L^-I-^'i jUJjJI ^ol ^-LiLx Jv_jjj Ut >i>oI^ U

lXLLo- jL*^Ai # 8.3., *-.t If ^ ;j\_i3 ^-J-O (^* J-o'j iJ Lir^ Li^^^

* iL^wJ! t>^_j_-i;! ^^ N_j^ «:x JUiJJi eoi ^^I xjyi ^^'^^ *—*:^

locT^ L5'^') JL;^' c> (I'^OiJlac J^I (15 3 ^(3 y.;2x. ^\. x^Aoi Jo

1) B* wanting. 2) BM Uil). 3) B^, Y^ +

fJ^\ Jy; Yi.2 + dU>3 j. 4) Bi ^^U. 5) B^

\JJ?^. 6) B3 jLas. 7) Y3 o^'. 8) B*

LojI. 9) Yi; other MSS ^^j. 10) Y^ ^L3.

11—11) Y2 iw«J!. 12) Bi L^3. 13) Bi, Y^ ^Li;

other MSS ^. 14) G jJii. 15) Y^ ^\^.

16) G ^'^•> Y2 wanting. 17—17) Y^ wanting.



If.

(' l5^ y^3 »'La£

(jjAJt ("*(JN«^. v*-^^'^' J C^b sJiJ^lj v^^ij iiJLaL) >_^LsnI) y^^^

.;^
(7^ c;JLAa5 Q-XJ^ V^^Li iaii j. Jwjo^' ^t uiLXJt oi-^3

(9 (^Lj JJLi> L^ vv^>^^' ^!; ^^-^^ o!^l eU-0 woLo b t.

j«3y9 r'^ b *^' ^l>-^3 *^-a-^ L?-^^ ^i iw>.^Lo .:> v,,Aa^ jLftJ

^-J > !j^ C^c^-^^ *o^l: lol ^^^ ^L ^ ^! ^U5 r^^

1) B3 «o^3. 2) Yi+ oy^S u-^' o- lP' V^'- 3) B3

jLfti. 4) B*, BM ^ojtj. 5) Y3 eU^^ 6) BM, Y^^

A^. 7)B^+ Jw«b3. 8)Y2yi^!. 9)B3^b.

10) Yi ^t^. 11) Y- v^3- 12-12) BlJL*J^U.

13) B*, BM Jj. 14) Y^.- v'A- 15) B^ L*!;;

BM My. 16) BM i\y, Y- wanting.



m

^jJusi ~^ « (- -;-«-^' L<—'' tr"^- '"^ ^-i^' ^-^ t/^'
L.***^:::^ aUI

^ LW Jw-i ^-ppU ^^^ Lu>JJ ^3':^ J^3 LLT! J^ ^^3

*Xi ^! byCJ! olj! J^_5 *JLsLj) J^ LP3L0 (i"iuJLxil iLiJJ!^ i^ii

1) B*, BM, YI.2 _*.^j:. 2—2) BI.2, G wanting.

3) Yi.2 + i^j ^. 4-4) B3 wanting. 5) B^-
*,

BM ,,.. *- u 6) Bi, G in margin + ^^^^ i^^.

7) Y2 + jLwj ^JLc ^JC! JUo. 8) B-.3, yi; other MSS

Jjs^-^. 9) Bi ^j^^; Yi.2y>5. 10) Bi iLJLiJI.

11) Y2 ^^!. 12) 5^2 + e^-^L*-'- ^^-L-It *_^_;.

13) B^'' >.



tfr

v:Ui:u ^^t l^j
(W^^jj^'! (9JlJ ^^^^ jyb i^\ ^Jo^\ ^^3

iUj^^t U ^! sj^LxJt iL^t Ji':^!^ (^^^^ ^^^^ Jy^' o^^^^

aJJI X-^L*J (13 J^_j^_ (15 i^li' i^ (11^ (13 ^^.^ ^.^^ 12) J_j-3^

(17 ^-^ * L^ j,y*Jf ^y, ^yt

;-r^ C--^^ .^-^ d—^--^. r—^i

1—1) Y1.3 ^:y^ ^. 2) Bi wanting. 3) Y«

l^y^. 4) YI.2 ^y:^. 5) Bi.2,3,4^ BM wanting.

6) YI.2 J^]. 7) Y1.3 JLo. 8) G, BM ^^Uj.

9) G iJLo. 10) BM ^JJt. 11) Bi xxLju; B^

wanting; Yi xaL.^. 12—12) Y^ wanting. 13) Bi

^^j4-c2^. 14)BijJL*il. 15)Yi.2^^1^. 16)Bi.2,

G; other MSS ^::^.«iii. 17) BL^.s wanting; B^ BM Jyjt.

18) B1.3 ^^1. 19) B1.2 ^fjj^.



Iff

^ (•<Lv.- (Cyio ej3 jj-L (2^L> J
--_^_^^ ;^ j^ («

^ , ...-^ ^L-.

JbUJ^^' Jw>_i ^ ^^Lji^) (ll^^LxI! ilaiU^ u^cl, Ui^") ^^L*ll

b/T! !Ju^ j iJli^^ii3 ^^ ^! ^ J^ ^^ dU^r ^1^ _^3 ^

1-1) Y-^ ^!03 Lo'. 2) Y3 iU. 3) Y3 ^U J ^t.

4) Bi-3 j:i^:^ju. 5) Bi, BM ;di:2J-; Y^ gJLoj. 6) BL*

^^:j;; B^ jx^ Lc. 7) B^ BM _^. 8) B', BM \J^f>.

9)B\GLc^. 10)Yi-f*us. 11-11) Erased in Y2.

12-12) Y- wanting. 13) Y^.^y)^. 14) BM+ LgJ.

15) Bi.2,3; other MSS ^Jo^'. 16) B^ + ^Jyi. 17) B^,

BM i^^'.



Iff

^^IjUj 'iAiJ !.*_> ^ ULj! Jus * (' J^_^l ;^ UPA>t ^Ubo

* Ju^Jt i_-v=>L3 lJ>bC=> tWaji oAj (J % vjilii ;i.' ^'j^ J.

osb- Bi^f ^t ^^^ ^^ ^i^3>5t wyw is4j= v*^ er* r^5

(^0 lN^,! Jy^^ *«*^^ ^'^)
^^'-^[i Uxij'u-O ^_E Lwbli' xli^ .;;^ Llo>

1) BM, Yi. 2 >_;b"^!. 2) Yi jJL<;o; Y^ wanting. 3) YL ^

+ L^^. 4) B'^, Y2 e;.^L«Jo; Y^ ^jtywUio. 5) G

^^I. 6) Y2 wanting. 7) Y^.^ ^y>^. 8) Bi

wanting; B^ JUb. 9) B^ iw^'. 10—10) B^ jyij.

11) Yi o^ULi. 12) YI.2 wanting. 13) B^ iJj^j^^
;

Y1.2 ijuxi:^. 14) Yi UxA.o-. 15-15) B3 wanting.

16) B2 ^p. 17) Yi oJy^. 18-18) B'-s, YL"-

wanting. 19) Y^'- ^^nx^^Jis.



If6

*k-^ ''^r^ <J-=^\ l-» iLwc"^! iJ*^i**J U-^^-^r^^i .-^IlXI!
^^J^

^AJiiJiJ "^

oIl2JtJ3 v_y> ioi >^Aiy! K^ (^> ^^3 (1*^ iiUU JoLc jjL^ o!j>jx^!

Ja:^^*) ^,J:aiji iJsJ^ ^^t ^^^ ^L. ^jl;^ u^ '^>^3 (^" iV^^^

(^^cfc*^f. «»v«A>o «_^. (1"' JJiJb oiLixJ J-o! (^Lij i_5^ ^j^ (^^l5'

1) B^ u^^'*^; Y1.2 ^,xz>. 2) B^ ^\S). 3) Y1.2

S3 Jc,. 4) B-.3.*, BM LvLJo. 5) B^ BM L«

.

6) Y- wanting. 7) G «-Uo. 8) Y^^ ^j^ ^.

9) B=' + ^-yo^^; B^ ^Juj. 10) B^ + ioLr ^Iju' aU! ^j.

11) BS BM JoLr^. 12) Bs iix^^JLax. 13) Y^.^

wanting. 14-14) B^, BM ^L^. 15) BL^.S;

other MSS JuJs. 16) B^ ^y^\ YL^ ^^ ^.



i!_Et (_A_>^ "bJ iuju? J^ (^ dV-J3 c>J^ ^_>33- J! «^' (- jl^ ^l!

ioAvAX iCw-' v^-^?^^ vJjjL=> J'-^'^' ur^' '^^ ^3 (^"^^XJ^j' ^^

j.l_i^t ^^ p-<! J^ v/^'^ j-jl-^ ^7^'^ ^^^^-^^ V;-^

^^L;.J^i ^^ ^.-^i^^. ^^J^3 C-'^;^ lU^ 3^ Art ^^
(15 pU^ Jyb (1-^ iCi^M^ J/ ^ ^^s:S^;c>!5yolj;(l3Aj!^i25v«jyi'j

1J3 _b'u-;yA*J[j Vr*^^- o' r^'^' '^^ (3^ i" ic^'; C^ ^.i^JlaJ lo

1) G IJot. 2) B3 wanting. 3) Bi (iUi^.

4) B2 ^o ^^ 5) Bi J^UC). 6) B* -1- ^Jl^,^\,

7) Y2 JLJJ3. 8) BS BM, Y2 ^i^.^ ^^; Y^ ^^:=_*_j,

9) G + oLu!. 10) Bi, G >i. 11) B^ ^L*Jt;

Y2 JSj1\. 12) Yi ii^;^. 13) Bi, Yi ^y^.

14) Y2 iC^Lwo. 15) The whole poem is in B^ carefully

blotted over with thick black ink and thus made unreadable,

16) Y- wanting.



Ifv

j^yJf _^j!^l o,li ^ UJ^!^ U^_;J3 Ue-i>-i
^^J-^

^Xi>Lw

1) Yi 3 ^.JJ!. 2) BM i^lycL 3) B^ +
x;* Jlju- *JJ! ^^^ e^JLc j.Lc"^L 4) B-^; other MSS Ij^. 5) B^;

B3 iC'L>; other MSS a-'w^. 6) Y- + ^^- V Y^'^

+ ^^ *iJi Ui. 8) B\ BM, Y^ iStJai. 9) Y^ ^!j^.

10) Bi ^^1. 11) B' 4- *^ JLju- *JJ! ^^^. 12-12) Y2

oyo'^. 13-13) Bi wanting. 14) B^ yCUt; YLS

yC-j!. 15) B3 wanting. 16) B^; other MSS

wanting. 17) B^ i iOi: Jju' iili ^^^. 18) B^

Ai>j. 19) Bi wanting. 20)Bi'2^b. 21) G,

BM, Y>.- ^v.^-^.



^j^ >—t>-j "5l AAjJb ^ (_^y.y _^' !Ai5 ^ iL-<J. A ,^' x'oU Jyij o

^jClLI Xu' yp. iJL' '^ijjs^ UJuo ^I j (^ c>^*I*^J' iCajJ^ *^3

bis ,'tiLj' ULJi j-oi (•J^! n'^ (^ {tr^y^i Jai^'^ii Sj>J^ iyi OA>ij»

^3j_*^ ^-.-PlJO' -iicl ^1 jli^Hj if^-^l ^ ^L:>! i^a*-^:^ ^-lA-j' '.

^^'^ lot _^^ ^! ^v^ jj:: Lvju-i 4o^- j u /u^:5 Li_:^^ui

*^ ijL-3 ^ (11 *: iLjy ^ 11) jLfis « Xiy (1° JJ-LsJi JJ: C *JUs

Li! JJis * d^'i (13 ^^^ ^^^lIc ^i 13) jJ^ * (1- io^- x; 1~) JJb

1) Y- wanting. 2) Yi ^J-i'., 3) B^ +

^ S^ ^! ^^^. 4) Bi ^i/. 5) B3 +_^.

6-6) Bi xa:'^-<5. 7) B1.2 ^^.JU^.". 8) B-^ i^^.

9) B^ sL^. 10) BM, Yi'^ + ^. 11-11) BS

BM ^5 Y- ^. 12-12) Y^ •:^. 13-13) Y- j.



If1

» J?Lii JjLc }^-^ ^J<^ i>Ju]s (' j^,I JUi 3-J^ C'
*-^'^ (' *^'

.Vi£ .vl"! ^^ ^^' ^^y-t^ .^ <i)'jjji xXiXJ
^.j]

(9 jyb ^! (8 ^tj_i

li' nL 'J\_5>5 * ^.,Ijw ^ Jj^l ^^j -* xLJjcs 5jy^ J.J.LJ ^ ^3

(13 ps ^ _5-^ (12 ^;^3 j,^ j4^ i ^^ rf>j^ *^ C' >^
lj[5 *(15 J_^ ^^15) ^L«j^t iL^y ^t eUo 3GI Ul,3 *(^';-^

» (19 U.->i>) J^ U? (IS '4Ll» j'utS^U rfJL^- (17 lLo (16 ^ii«t ^o!

(21 ^^i ^p!j'u^2i) ^u;^s^! ,^^! ljJ:^
^;;! (20^,^ [^

i^L-«
J.

(-- ,Lfls * sJi\ J^AOJ *_J3 (iLJo J, c*^' ^'r^^ * (jy-^'

1) B^ oo^) OvJis. 2) Y2 wanting. 3-3) Y^ J65,

4) Bi ^^^] G ^c^*4^!. 5) B1.2, BM ^^!; B* lit.

6) Y2 jL^. 7) Yi ^^M. 8) B* wanting.

9) B^ + *:. 10) BM ^-^; YI.2 ^yjj. 11) YI.2

J^Ux. 12) B1.2, G ^. 13) G (^1; Yi- ^ U.

14) B2 ,.^; B3 ^. 15-15) BL^ ^yti. 16) BM

*jL:i«. 17) B' wanting; BM L,. 18) Y^-" L^x-ju'.

19j Bi-», G; other MSS 'u.^-?^. 20) YL^ ^^ U.

21-21) Yi ^^L 22) B3 jUs. 23) B^ BM ^^t.

24-24) YL- J^! U.



Id.

O^i q! J^'5 * S^ ^^Is ^'^^^' '-r^-^*' (" LcJ'^ * ^'' oii^J

a] Jii" WlXj (J^J JJ:/! Uli * 05-^^' (® ^' ^ [5;^3i * ('^ /^' '^

* (9 x;ju ew j^^^ e fU fjc^ ^ j^! e r-^
(^ o^ L<^' ^/^i

J}
-^ C^ .^! ^(^^(3 * (13 ^J^l ^^^ (12_^3 ^J^ ^.^

i^! (16 5^1 Lo ^_;L^l3 ^_j-e^t c^li' e5^^' ^3 * (^' o^^'

1-1) Y1.2 wanting. 2) B*, BM ii^j

.

3) Y1.2+
«^t (J L^ J^^Sj yt ^L*jl5 ^>Lt ^^^] ii!^. 4) Y3

jJIu. 5) 31.3 wanting; G + yvU^f ^.^L 6) Yi

y-, Y3 wanting. 7) Yi_^; Y- wanting. 8) Bi; other

MSS wanting. 9) Yi e^Jo. 10) Yi ^_^ ^/^..

11—11) According to B^, BM. 12) Bi c>s^. 13) B-'

^\y^]. 1 4) G ^^^.

.

15) Yi. 2 + ^^ ^^ U^ ^!j

aJisC. iuLwil (_>rk£ o\i>i LJi ^'lJuU, LI iilcLXJ! iCL/*J! , c;^' oy^'3

b^ jjj A>!3 xi! Lk^\
^J ^ W A^b- 16) B* 4- ^Lju- jJJi.



lot

^_*^i ,c^' lA^i ij'3 ^j-i L-*'^ .^ ' ^ («"^ "^^r^' c:^-«*^aj (^.LAoJLil

aI" i^Juo wLaJ at' iJwi J^xJ A4:>l3i lX4J>L> iL_i>_jytaII J^ v_jyji;^

« X5U2'^ *_Xji <J>.' (^^ w^=>La^ •^) (- jJO. lj'31
jK

s jCu.!^ j*L«5 XjJLe

(10 j*^ (iG ^^J^. ^Ls e;>rH^ 1h'^ o'-5
*0'^*-a-:^f :^^

1) Sur. 2107. 2) BI.2, G, Y^ ^ ^^. 3-3) B^

jjC! -/^'l>o; BS BM ^Xx^Lo. 4) B^ BM, ¥1.3 + iuU.

5-5) B2 *^!. 6) BM ^^LL^. 7) BM, YL^

jiUi. 8) B^ + dVJo ^; G, YI.2 ^^,^^3. 9) Bi

j^LJi. 10) B3 j^l. 11) G U ^!. 12) Y2

(^JOu. 13-13) B3 ^} ^3. U) Y2 ^,;.jXo.

15) Yi o'.^aJ^-'- 1^) ^" ^^^>^ c?^--



^ (2 (JOy^O^ kJUlJ\ O^iJ^-^ J. C (*—^-? J^^>^>^ J>J ol^S^^yt

!^>^ {^ j^ c>-^) j^>^. ^ o'^ o' '^ u^^- r^ '•^ U-^V.5

1) BS BM j*^. 2) Y3 Jc^>U3; G b;^Lx. 3) B^

BM Jc>j

.

4) B3. 4,
Yi; other MSS wanting. 5-5) BL

2

J^ ^i. 6) Bi ^*. 7) B2 i.j!. 8) Y3 ^.

9) BS BM J^Lu^; Y^ J^^; Y^ J^. 10) BM, YL^ + ^.

11) Y^ + ^^^iar^. 12) Y2 j^. 13) Y^ ^ ^U<j.

14) B3 + ^^. 15) B^ BM ^. 16) MSS (^w^uV*.

17) G v^'y.



I.r

^! Jyi ^^^NM .U^tj ^Lc^' ^^^.,x«.3 (^ o-^^Axi! ^^ ^) ^ -^l

^yiJus iJuUc^J! 3^ A-Joul 3! iLai^! 3I iLotjLiJt ^^ (^ (j«.lXIIj

(1- 3! (" •4^13 (^0 !^' 3I lLa> 3! S^A^v^i." i:Av^Jdt «A? ^i uwJaI!

lo 09 ^yu J^3 ULc iUa:' iL^^Ax j (^8 i-;:^ ^7 ^ji«i! ^. ^^^ ^i^

1) B2 L^;^N»>;3. 2) Y1.2 JoJL^-, 3) Y2 Lc.

4-4) BS BM LT^'Juij'; Y^.' ^>-o^iJoJ! ^. 5) B-\ Y^

wLj^Ji. 6) B'S Yi |>si 3!. 7) Y3 wanting.

8) yi ^JLi-.^L.;';; Y- ^J^^^_iiJL:i3. 9) yl^ ^^-;>^_^ja!3.

,10) B3_^.. 11) B- -^yo. 12) B23. 13) BM

•3\jy^!. 14—14) Yi'2 wanting. 15) B^ _^^^f..

16) B- -f a^y i^eJc!. 17) G xJiaJL 18) Y^ wanting.

19) Yi'2 ^jjj,
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^ iUcyiJ! [•4*^' Q-» «y^c •,! L^.^^^> 3' 'j*-*^' /''-\^ (•L-j'^' L>^ i3

(" Ju«J! Id

iuiy f ijo n
;

(13 *JL^" Q-« tj*'sL\Jl cUa« Jji (1- JuK ^Jki xJ*

1) Yi-sLgiJs^L 2) Yi'2ij._^jJt. 3)
yi. 2 Jli. 4)Y2

+ 8jxir. 5) Y2; other MSS 1j5>^3. 6—6) Y2 wanting.

7) Y1.2 ^^JJL 8) Y2 L^. 9—9) Y2 wanting.

10) B^ BM, y2 i^yju-; Yi *J ijryu. 11) Y2 Jc^!.

12) G Ju:L 13) Bi ^.



ho

(7 soLj"::^! ii_aJ ^L^ "Stj tiLJi _>-^^ X-rL —^ ! vi^:^. (jsc l\j!^

^^d ^ ^! x^ 0^^ ^ya C3^_^i ^ j^Lo3 e'^^>^

1) Y1.2 *Jlc. 2) B2.3.4 wanting; Y^ yCi;. 3) Y^

+ yCii. 4)Y2JcolL!. 5)B34-J^. 6-6)Y1.2

iU^.. 7) Y2 sole. 8) B2 L^.y.a^; B^ BM, Y^^

l^^^y,^.. 9) Y2 + jLc! ^!j. 10—10) Y2 wan-

ting. 11) G ^c*^l. 12) B^ o-JX^. 13) G

^^!; Y^ i:;.^:^'- 14) B3 ^:^. 15) Yi + J6.



!o1

0-^'^ V^*fif5 L^_;^'' ("^ O^^ r^' '^''/ r^- o' l5*^-5

1) Bi *j»a]I; B3 j*^t. 2) MSS ^^yu. 3) Y^

wanting. 4) B^-, Y^-- ^vJ^.. 5) B^ wanting.

6) B3 wanting. 7) Y^.^ o'-«^. 8) Y^'^ L, ^\.

9)61^. 10)B3_b^t. 11) BS^*^- 12) Bi

4- sly. 13) Y- wanting.



lov

<^ r-i 'Ai
i<y^i *Jia^ 'Vs-**^^ *V»iirj) a-j^JIj ^\ju aJJI —J^o J^^ JLwj

aH! JLa J^! (2_J^^ i^JL^^tj Q-vv'-^ dUi 3^^ «lX*j L05 o>l!

V^^ _^ qI^ A-Lo ^>->^-C *i qL/ ^^li * AaLs^' v_,\a*« qC ^s^XmO

1-1) BM ^] ^y.^, 2) Y1.2 gjj^. 3) B*



^L^^5L J>it ^Vyi, ^.JJI i!/! i)

^^ j*L«5 *-Jkc «il) i^Jlo Lf^' ^ L_>J^-« J«J:saj 3! I—ci-c *Pu\;>t

pyijfj jJlwj iuklc &)J! ^^^-Ua asill ij^-^j UA_I-w oLa>o ./lX-j^ lX^^^.

1-lj Only in YI.2. 2) Y^ ]^]. 3) Y- ^j:yij.

4-4) Yi ^iy.i ^i:>. 5) Y^ ^yJ^^. 6) Yi oljjy>I.

7) Joy.. 8) Yi; Y- wanting.



otj_o"55' ,j^3 J^ xUl iU*j y^JJ. ^^ # (1 ^c^ ^L*aJ ^^1^ U |J>5I

* v^Ijuj vi]^Lj \A*laC5 ^y\ c>>JW [^*>L:C:S^3 o'^;>>^'^ vyii LT^^^^

L^i r-L^^Ji CUJJo^ UUi Q^ u-—t^ cr c^*' ^ ^'^''^ liU^

J^ ^-.aJCJo! J^tyo^' (*T^ v^*>^ ^.^' *};««^' ^^Ijt^' j p'->^. qIj

1) Y2 ^. 2) Bi.^, BM (j-jLJI, 3) Y2 g*.^L>.

4) B3 L^JCl^j: Y1.2 L^ijCxs^. 5) B^ L^. 6) Y^jjl^.;

Y2 _^'. 7j Yi JLS US' ^y^:^bo. 8) Y^ + ^t ^Ij.

9j Bi.2.3,4, BM ^LJl. 10) MSB, except G, have AJ^IjIi; B^

has a correction from XjjU! to Ju.ljJI. 11) Y^ ^^f*H«

12) Y1.2 Lc. 13-13) ThuB MSS.



n.

^lL*j" xU! 1XJ3 *^l3 (»-^jJ^ T^'^^i (^ ,». ; rU* ^^AaJ vi>-A^£^. (^^ iilia]

5|fiC*4^ J^! ^yO ImJu Q^tJ^' «^^-^ viVj^. Ki^KS ^ji jj! *-4c

J^lj LiwO j*^-023U 3)! j»^ ^1^ (11 ^j^ j*.^Xo
.

Lo .l\J5 \jyo «.

1) Y2 ^Uw. 2) BM, Yi." wanting. 3) Y^ LUcT.

4) B^-\ BM + w. 5) MSS except G, iOj^ty. 6) B^,

BM wanting. . 7) Y^ »^,. 8) Y^ ^. 9) B^

^Ij. 10) Bi-^ BM ^^y-*i^!J !^^^. H) B2_^3.

12) Bi-S Yi; other MSS j..*.^!:.

b



n

I. (8 ^j^J^ aJJ! ^LJL C^Juis vs^ ^ C L-L^ >^' ^Jicj

1) G Jo. 2) BM + L«. 3) Y33. 4)^1.3

^^j^uiJj. 5-5) Bi-^, BM ^y:^!. 6) B^ 1, BM;

other MSS Lc. 7) YL- /Jco. 8) B'^, YL^ ol^uJj;

B-'. ^ e.^^-^^; BM ou^\^3. 9-9) B^ xUL; YL^ + xiL^u^.

10) Yi ^.«^3. 11) Y2 + ^^j,ou^! j»_^«^ ^! ^^.

12) Bi + iUnJ- k:^. 13-13) Sur. 2ii; B* + iu"^i.

14) G ^>L*..
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2) Yi ; other MSS ^olil

.

3) BL 3- 3

J^. 4) Yi' 2 4- ^^yji^

.

5)Y2j.^t3. 6) Bi

^. 7) B3, Yi -^ji^9.. 8) Yi; other MSS ^^iliil.



IT

^aJ' *JLc iuc>] i_;UJ' b'itJjj ^J*b "% # x;^ (^ UJLc
, c**^. C^^

^^bU ^1^3 (V^^yJ^ ('^Lr&'3 cr^^' ^4; v^3 C'cV'j^

> i

L5

1-1) B^BM wanting. 2) B^, G, BM v^. 3)Yi.2

^LkU. 4) B^ ^ U5. 5) B^ ^JLc; Y^.^ + i^.

6) B^ + ^'w« »£' K^^. 7) B-^ wanting. 8) Y^-^

pU^'. 9) Bi-3 ^Ju.-^;. 10) B*4-J.*:2st !^\ ^ xJlc

J.^UJ! j^'Ij
a^UoJL 11) Yi.~ wanting. 12) MSS

JJ^I; YI.2 4- ^Ji:t ^^;. 13) YI.2 l^^J^FV.. 14) fii

^^. 15) B3 v'l^. 16) Yi; other MSS ^LiJL

17) Yi.- Qty-*^'; other MSS read clearly ^J^>Jli. 18) B^



1) G ^^. 2) B ^:M^L 3) Bi ^.^.^M^.

4—4) B' wanting. 5—5) Y1.2 J.^LwJ! J^_^_e ^t.

6) Y1.3 u.^^. 7) B^ Liy^o. 8—8) Y^ wanting.

9) G ^j--J^;J!; Y1.3 ^j-^^j^l 10) B*, BM + ^.

11) Yi'2 |jC^u. 12) B3 + Ap-Ij. 13) B2 wanting;

B^.i, BM, Yi sJ^. 14) tiUo.



(' --^t^ ')
o"^*"^-? ^^^i>^' ^"^'31 u^-J^' iLiytx ^Ac

(«^liJ^ g^^ ("
CJ*^-

(' ^^^^ ci^^' (* V>>3 '-^•^3 jJ^'

^]!o _^! ^ * (11 Sr^ Lo o!^ 11) ^^t ^ iL..»_x_;i ^j,^! ,.j:S^t

to oiJ^3 iA.>'_5 o!^ ^^ J^-5di !y.i:C:^U! i-)
Lm-v*^!^ [••r^F^'5 's>.il^\^

1) Yi; other MSS ^yi. 2—2) G wanting. 3) YL^

^^'. 4) Bi.2-5; other MSS J^i. 5) B^-*, BM

dL'ATj. 6) Y2 wanting. 7) Yi; other MSS ^j«^lii.

8) Y- wanting. 9— 9j B^ wanting. 10) Y'^ wanting.

11— 11) BM wanting. 12—12) Y- wanting.



m

OUI2J3 C'(j^ ^^;/^ *-r-=ri) cr^ =L^'' ^j^^ ^5;"^' Lf?^** ^'

iiVJo ^\ (^LJi AaX*A5 dV-Jo _^^ lVjlX^ ^j^Uil' (S^jt^XX^-l^

iu_5L.o:x (j^^Uotl! ^^ ("»^L:^U> (I'^^^^.-w
^^J^ Uaiiw^ ^_;'^' L^'

1) B^ BM -I- j_*.L 2) Y- wanting. 3) Y-

V> « V 4) ^i ^. 5) Y1.3 sLLt-cL

6) BM Uc ^. 7) Y2 wanting. 8) B-

v_j!Jo!^. 9—9) Y^ wanting. 10) Bi wanting;

B^ iL;L^!. 11) Bi ^L^u>. 12) B^ J^.s>^l

13-13) ^2 wanting. U) Bi, YL^ ^^jl. 15) B-



^u o^"^' (1 w^oy ^ -e-:^- ^c^' i^^^' J'l-4-^^^' '^-ir^^i

C^/^-^ ^7-^' ^^^^^'
'^^^J-^ c>-5 (""»:;L^" ^^^' V—^'

aJustiJt 6) (5 ^^ ^^ .._w..')L, A3>^!3 0^1^^' Lfvww«L=>5 (^ .^ Ucto

!o' ^^1 (lOiLJl^-iLJ! (^w>-g-; 't^ ,.L-^/^' ^L^ua! (9J^ 1~7^~L^

j s. lX-P'i—i v'—^'3 * \^ oyi' ^,J^ y^ (i-c>>.£^>>i'5 ('^ ooys^"

I. Ux^'uJij * iU^Li (j*^ajuf im4-^ (^"'' (^' K. .ru.'T' ^^_c 0^3 oi> *^'

1) Y1.2 w^y.



^^ kiUi _^^ Ij^r^ i' "li^Lo u-']^ ii]!,L>|j (** iuoLi- v_,>C>^ iUo'Li*

^ (2*^
^J*!J_i _^j! Jyb \ji^ * U^U^ (i -Lo 5 1_*-A_:^UJ"

i^i^-' (""^jJ lSV^ (•j^J LW'3 k^ LT:^ uJ'jaJ (.yS^* ^->

1) B^ wanting.

4) Y~ »JuJ^.

1) Y^ L^Li.

10) Bi ^^JL^Ji.

15) Bi i^j-a-s,

18) BM

2) Yi.^y>3. 3-3) G iw^y.

5) T- L^^l^. 6-6) B3, Y2 wanting.

8) Yi ,^,^L..

11) Bi ^_5^L^t

13) B2 ^yj.

16) Y- g^j^.

19) B' L^.x>L;o.

21) B^ + ^^jrv*JUi! o!^l5 Alju- Nii! "^•

9) B^""^ wanting.

12) B^ ^^^

U) Bi;!^.

17) Yi j*JLjt_j.

20) B* ^J-!^-j.

22) Bi wj

.



111

' o'

jfcL*^ c>^-*»J^ iL_i'o'L_=> _a_jAj* ^,.*-^_^JCJ vi>Jl*> ^^J ^iUb Jlcij

03^3 *0^^j ^'^ ^-fi^3 CV^^3 -y^^j") U^j^ (y*:^ ^
I. >Jf "i' LLj! ^^r^U _^j aJ i^M^ "^ ^4:^^" uys? q' 0" *^'/' ''^

j.'j^>;c*«' LX1I5 # sLmj^^I ^^^O ^j-ir^ y^^-*-^'j i3c>^^!3 lAjut "ifti" ^}^

(17 J^! jt^^l ^^jj;o.l J^i6) *iis^L tj^suv ^^. :^U (^^^^1^

Jl)) cBI vL^^'3 ^*j^-'3 V^-Ia-Ji^ Jw«^'3 ^U^' (J^i C^jJ^'

1) B^ + Q^»i-i' ol^^ls uVlju" iill XT;. 2) BM i

Y2 iU^x*:!. 3) B3 ^^Jb ii^. 4) G L^^.

5—5) Y'.- wanting. 6—6) B* Li_jpLj>t !^^^y_j'.

7) Bi j^; BM ^. 8) B^ pJix). 9) BM l^fl^j.

10) B^ oo><JL.; YI.2 uot^Ji ^j,. 11-11) B2.4

(>^ 3! iC*^ 3I. 12) B3 «t^!. 13) B2 L4^t.

14) B3 SJsoL^!. 15) Yi. 2 ^. 16-16) Only in Y^-K

17) Y- wanting.
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u- c?^*t^ ^-^--'' cr ^"-^ u-:^' ^j^" -*":5 * C^ Lf^7^3 ^*>^>j.

tAj>!5 ^LIj Jk-^i V^ (^ {J^^ (" -^ ^__-.4-iJ' C' ^JlL* c>>J5 Qli'

* (1* si)jik*:iiw (1" ..L:AJ>i *^>j^'

1) T2 ^'^woy 2) B^ BM, T^ ^. 3) T^

wanting. 4) B^ ^^^^_^oCIjC_^; G ^j^<JlL^; B^ ^^^^JLjCl^;

Yi.2 + ^L5u- ^} ^^^. 5) Yi + o'^.
6) B^ ^^.

7) B-, Y1.2 ^!. 8) Bi ^i^. 9-9) BM wanting.

10) B^ ^Ofts; yi ^^ii^'j. 11) Y^ ^^^\ 12) Bi.-'S;

other MSS ^M^yi- 13) Yi- ^ ^,^1^^. 14) B^ BM

dLj«_5^. 15—15) B^ wanting. 16) Y^'^ ow-JL:>3.

17) B* JuL5. 18) B2.3 ^A,cjjx; B* O^AoiJx.



Ivt

^^f^ C ^\^\ JljJI

^*) * ajLouLi o'j^"^! wJ-ct ^5 ^j^Aium Lojji ^ oy^^' r^'^

J-/ ii]^;5 ^_^ os-Lj> yS jUx:c*«i ijy^iJJ) (" ^AlLpJI Jis (^

^^L. oLlui 13' ^ J^j^! (7.12 ^^i ^j 12) "3^ »^U.L«it BUy^

^^ J^ Jij ^ (1^ ^ .|jil »_; r c>>JijJ c>Xw Ijlj v.JLjLft^ ^^ Wikj

J^ yJi 35 ef UL-bLij f^'u^ vjjjji ij]^ JpUuv! oj^f 0*^'^

1) MSS (jM^'u^l. 2) Preceding in Y^^ ^ aJJ! ^^^

j^ U«i3. 3) BM ^LjUmj. 4) Y1.2 LJL«:>5.

5) B*, BM wanting. 6) Yi.2 + ^LjuJ- aJJ! ^Ui ^^l.

7) Y2 H- A,.-.l.r *)i iLT;. 8) Bi, Y1.3 + i^-^^t J^

9) B3, Yi ^^. 10) B2 o^^. 11) Y1.2 wanting.

12-12) Bi wanting; G ^^jZ\ 'i. 13) B^ BM, Yi'^-f

ou^! ^. 14) B* + ^bu- ^'! ^T;. 15) Y2 ^ya;Jt.



IvV

Ljyait Q^ Laxxi*-* «y-^3i ^•<'-^ l^^J^^'i) ef^^*^^' ^ (_^wL;J! ^ ;t-*j

* (7 j».^Jc5' L^Jji c:/wU^! ^l_x_=>'5 LiL^_5! ^yiJij j^ licj j«J-i£ idJ!

iJLv. lXjlj jsoLi ^^ iCi'iXI! (J^ A-^JuisJ} ^ ^J^nVlj' 5^«^ iLajUait «l\P I,

j*^>js;;=>!3, « .ty**! (10 qoLxx ,*^«jJ^ J^*^3 * C ("^ *J^' oy>o iuLyoij

i:r;Jl_5 iLJ!^'! iCa^lIai! slX^ oLa^^I ^3 ^3^ ^ ;^!>^' ("y-^

U^ *^.,.I:>ji ^ B'j-i'j Lc (12 *_^_IijLi3j sA3-|yt ;»^-^^ ,:?sfiA2J|5 _^ax;|^

tJ^j? Uib^ (1^ *iJl ^^^ 1^) LxJJ^t (13 jw-'uil _^! i^sjiy t g^ Jij- to

^f iJJ( oLJL:> J^c J>.;X*^/o OJ—jjliIt ^3^5 * ii^L^.^'^ >«jb:^iLi Jsj-^jOS/a

1)B^ + JJ^!. 2) Yi.2;otherMSSoiJi^. 3) Bi;

other MSS J^^^t. 4) Y^ &JLoL>^

.

5) B3, BM i^oLi-j.

6) Bi ^,^. 7) B- ;*.^JO-r. 8) Bi ^!.
9) BS BM + x^^^5. 10) B3 ^Jow. 11) Bi, Yi

^^!. 12) YI.2 iijLtoj; Bi ^L 14-14) Y-

iOj). iJJ! (j*iAi; Yi
-f- also x^jyo ^j^.



oL^*«^' Q-» ^-t^c \J-J' ,»;irl'i_j Ic jL^Joj! J. o^' r*^^^ O^^

iC-ioLxJ x*x ail! (c^; v«ajA*^! Ji Ui' * (^ s^iAJ ^\ «»LiiJ ^' isoj"

aJJ'^ dVJi 5-« UaJ^ wvjxlij^ iU^! (1" cL> JCw! oi.lj (^ »0^! ij'yiaj^i

j_c! Nij tlL-U ^A-Jt-j C^^ A' l-^-^-' L)^^i ^wUJi ^ Lo iCJ^ L

1) Yi.- ,yC>. 2-2) B3 wanting. 3) Y^.^

wanting. 4) B^-^ i^. 5) B* ^,jiJ.^JJ_; BM

u:a>. 6)Yio-o/:!. 7)Yi.2j^^3. 8-8) B^

wanting. 9) B^ + iOc JL>u' ^'!
|_^^. 10) B* ,^1 «:L>lyCwi.

11) YV2 .^.



Ivf

(1 UP UJlj * o;'^ JLc j.^_*J! _^ UJlj * ttU ^L_r aJoj> ^^^

(12 ^_^^ *jLjt j.^ 12) (11^ ^ Jyj^_ ^Lo-^J g^J (10 ^^:3^

oyaJl tj^ e^j;.wj3 v^Ia^j C^j^j A:s^.^5 ^ !ytoL> Ji" lXJSjIo

i4=>5 idJf j.^ (!* ^^^ Jjij # c^v^' r^^^ ^J^. L?-^'' '^"^ ^

1) Yi.2y>. 2) B^ Yi + '4-^ xUl ^^_^. 3) B^,

BM ^^t. 4— 4) B1.3 wanting. 5) Bi 'x^^.

6) BM JlJ5. 7) Y1.3 «yti^3. 8) B^-s !^>-^.i'u5; B^

i^^^Ob; B^ BM [jL^^ili; Y^- f^L^. 9) 3^ BM J^ ^1.

10) Y1.2 ^t^. 11) Bi ^; B* ^; Y^ + ^LI. ^! ^!.

12-12) B* iJ^ ilsu xUt ^^^. 13) B^ + *^ J.'ju- xC! ^j.
14) B-'^, BM, YL- wanting.



^c«^ ^c^-=> Lfj^" ^ o^ ^-^"^ ^^^ ''^-^^ *^-5 cr oyi^li

I. ^^Ls Jou LJi! y:zA ^ ^X' crv^' ^' j^ cr ^ ''^' ^3- ^5^'

lo(ii*w^_^! ^3 ALaJj" iJli! 'mA^*, iLiLoUl Jc o'.v^' ^r-:^-^' *H>-^3

1) B'5^!. 2) B1.2 wanting. 3) MSS wUl,

4) B-^4-&JJt. 5) B3.4 j^oUi!. 6) Y^ wanting.

7) YI.2 UL>y. 8) Yi + v'^ cr^'-
9) Y^

.iUU ic>b>. 10) Y2 ^^\ iJJ!. 11) Bi

LJ->. 12) YI.2 iLO. 13) Bi 4- j4*-JS.

14) YI.2 ^^^^-il.



Jyii O^yiy ^! !Uui^\ slLP ^Uii uXxii ^L*j ^! ^^ tjUo joeJ^

ou)^^ 6^=>^ ef^jp?
"^ [^/^! i4j>*^-Sf

o' r^ *("^^' >

O^J-o Ul_^3i3) (12^^t g-^^^) iia^Lkl! «j^ ^ j^ UIJ3

L^ t^<>Lx) L!_^ ^>^j-J3 O^J^^ C^ TT^^ ^^^ ^i^-i 3;L>JKif vSj>

1-1) Y3 Jl *JUJLc. 2) Bi.3.3 ^^\, 3) B3.4,

BM *JL 4-4) B3 it j»^ U_5l; B^, BM ^"5^!; YL^

dUIjL 5)B3^y. 6)Yi.3J^*^L 7-7) B^,

BM j»P/JOo. 8) BM, YI.2 j^^^jui. 9-9) Y^

wanting. 10) B^ ^^Ls Jyj^Ls. 11) MSS ^LJf.

12-12) Y3 wanting. 13) Y^ Jo. 14) Y^ jLj.

16) Y2 yCJ!. 16) Bi ^^i. 17) Y2 wanting.



Ivv

^J^^i ^^ ^ (-^ Lyixwv- ^-v_^ _lbL_sJ' ^3 ^^ ^aX3'^ s^^

3^L=:Ll A-j^' J^^U^ J^ xj ''Lai> ^ L« (' oLvaL! ^ (« nJ 1^/3

LiAi^jij ^_c^ uJ.^ iii
(1 * Ji)uajS» ^j^ dXJi ^j &ac oi^ijCi ^^JOUiH^)

(^7 ^j-o ^j^ .'t g.,v< U*i <> A_£ jJij^ xL:=> \jLji JL*«J Jo (1" UJuLi

1) B1.2.", G Ju;^'. 2) Ri ^. 3) Yi L^U*«.

4) yi
^^'. 5) Y1.2 ^jjt Jcou. 6) BS BM

wanting. 7) B'^ JS^'Jc^, YL- jL^i. 8) Y^ ;?y^

.

9—9) B1.2 wanting. 10) Y^-^ xjS. 11) B^-

^

^ rg.!. 12) Bi JL<^J. 13—13) BM wanting.

14) G Ji.U:i. 15) BM X^l. 16) B3 L^U.

17) Y- wanting. 18-18) Y^'~ ^SS Cll.



o'oj'bS! u^Lc JljtC^'bJU) Ljk_JL>J5 ^ (ji3!^"bJb LsA^aJiix vijA-wJ^ LoAi!

^yjjlj QLav! osJ!^ ol^ol i;cU> Q^ J^ i-Xij * £^_^ i3 j.-^

._5
jJ! (J/.LJ ^jJb j.yUi o^L>I ^j^ l^iiJ^wXj jjls LoJJLj ojjLL *jcsji'

^5 jdkw Kllu ids'! !^'^y^ j, qL*=- >-?' l-i:S?wA^ JlS^ * .'cXJ' i_jLj

i_i) Yi ^w^bC! jo_5b-.



ivi

Sli ^yt LJLc ^y^ *!Ai Q^ naj^Acj (•-:?W> xb>j ^5 j.lJe"!il wL^^

Jw/lj jij-J' tr^-JJ *-«-J^^ o»-J|^-ii )5l\_^s:uj1 UI (^>-«J! ^^^>-g-J

(Jwc aJ Loom Lgji-« l-t^r^ ^ l/^t'-' (""'^r^ J^*^'-*'*?!^ ^JJ-HiLn yLo*]

1) Yi iJULw. 2) B^ Yi Jc>y; Y^ Jc>yi. 3) Y^

JJ^.. 4) Y1.2 ^^t. 5) Y2 it. 6) Bt +
^'m. 7) BM xjjAC. 8) Y3 + Jij^ ^.

9) Y2 ^yu^Jig ^bJ!; other MSS ^^yl««J[5 ^bJ!. 10) B^

,^^. 11) yi ^lAsI; Y3 ^-I^Jl. 12) Y1.2

|.gWBy->i. 13) B3 (^•'lsjI.



Ia.

* *-c>i.5 x'J') c>J3 |^^-^;^Uvo ^jLaJ j,y] ouc.

* o

CJy^J! LJO) UJls'') »-*JtJ^ ^H^-^^ ^'^-* *-^' ^^^' cr^ ^"^' '^^

pLo^! (11 ;^^] JOLc ^U^^!^ uV.Ail _^_5 (1" ilsjyjfj J^fi *.^^^ b

1) Bi *uL«Jo. 2) B^, BM ^^j^. 3) B^ Y^

^. 4-4) MSS ^^^*^^ 5) YV2 ^^yi.

6) MSS i^olil. 7—7) B- wanting. 8) B^ ^L^;

B2 ^L^•; B' ^l-^.J; B*, BM, G, YLS ^L<^o. 9) Y^ tji.

10) B^_|_^L*:.' *JJ! UiT,. 11) Y- ^^UJ).



^^1 ^! '^xlo (-^ j. (« 0;Lo JuLJ Ls^L^ ^)
J. ^LUuJ! L^;^^ ^

.- ^ sijJ' ^li _^!^JcJ! *^i 1^^ u\=>i tji L*/ U>Lc iU^iiJ! ^>-^Lj

\) *UPjaC5 (_^>«JutJi5 idi;^j'^ o'^^j^! n^ ^^^'i L«5 otyj^t j, iiU^!^

lo (j;' sJi--'^' x^*.*i> ^LiJi^ Lj'.^ t^ l5"-^
'^^''^ cr (^'^ '(^ '^

1— ]) B^. ', Y^; other MSS wanting. 2) B^ (ji5y*i;

B* ^^. 3) Yi ^iULL!. 4) Yi .yji!. 5-5) B^

wanting. 6) Y^^ ,^^Lo. 7—7) BM wanting.

8) B\ Yi; other MSS ^^ ^. 9) MSS ^LiJL 10) B^

'iPJoCu. 11) Yi,2 wanting. 12) Y^
Jj^]

,

13) Y2 54jjJ!. 14-14) BM wanting.



Ia^

"i |.l o^( ^\^ s:\^ ^^JL^'i" ^L-lJ! T-^I^^J ol .* ^ ^^!
Jr~^--5

^

*e^f^ o-V^L^'^ L5;L-S^ fjt^'' zM^^ ^jr^^ J^^'-J ^'^

js.=> -^lXJ! ^P" i3 -j' ^-^ ^-t^^ \^3,>->i5 «JJ>j>5 iu'iXi>! Us

gjJJ! pLflx ^^1^ ^_^ j! ^ ^^lil ^y>_5 JuLJt JL._^I ^yv.3 ^t

jj>\ ]j>\ LtS JuLciJt ^^ j*^^^i^' «^ ^:^3 .l\_x_j' q-3n^^ syiJCw-o

* .JosJJ Lajj 3^^ >S' xjS^UO qL^! J^ oUs (J^:^-^' C ^^3 ^"^^

^t ^ ^^ g-osuaJI J^ ^]^ _^_^ oLo J^ (sL^^Sj^.! ^
j, (^K jJLi (^ JuL^ lA-AoJJ jj^ lX_J "^3 * ^[^. '^-^"^ w».:<'^^^2;Cwo to

^^ U^L> ^t^ oLoj C^A^ ^^^7^^ ("oliJi-i C^u^ ^^•

1) Y2 J.^. 2) MSS eJLiil, 3) B2 J^x^!;

a ^^t. 4) Y" yuJ!. 5) B*, BM x^aJ.

6) G wanting. 7) G, Y^.^ ^^3. 8) Y^ U>oUit.

9) Y2 u^.LAaii. 10) B^ Udi^. 11) Bi, Yi'3;

other MSS iaii^. 12) B^ + w. 13) Y^ 0^1.



_jjs iUIai! ^j^ SjtV^ v^''"^ 1>-^ '"t*" Lf^T^ 1A_j>[5 Lp^ io^vili

liXL" ,^ lllij ^'^\ ^l J-^ij) *^_;*i^ i-^^^^ ^j"^ p'j> JrV^^ *j^:l->

J30u" "^ LfjLs oyL*ai! oij! *^'t*« v-SJ^ n' 'VjJ^^ * ^S^ XyiJt

i

*_j-JJ (^(^W t_cjtii o>^ u'^^'^-^^-^'i
tX=>Lw^l ^LjLj j, xJjvA^^

1) B'-^ BM oi^-'. 2) BM + ^t aL'I^. 3) MSS

^tyt. 4) Yi ^jiU:!. 5) Bi ^^"bil. 6) G

wanting. 7) Y^.^ S,L>^!. 8) Y^^ wanting.

9) Bi.2, G, Y1.2; other MSS iuL. 10) Y^ + ^1 aUI^.



uf

.jjtxAv.Jl3 O^oLvJI JLuil

^\j3 ^ (^^.

...jjtjuwjl^ (' «jLwjf JuuJf

LLjL> ^>ui;-/^ ..j»_^.3 CT^' ^ .-j^-^A-jij \JLiJii "<v-^>J5 y^a^^^ix: q,

(^ i^:> Q^ j"^ V^:>L2J3 * (^!^Aj:>Ji )A-5> ^Li i:j:> ^ ^'lxj" JJ

eUo ^3^ *^'^>^^ LPtv^" A' ^'-> f^^. J-<*j' 'xcy^») y>^i j.

*J^^L^ Jo 4:>Lo ^^^^>^ ^U i5_^! ^t ^3 xJT Lixis^ yjJI b

1) MSS ^_;^Ui.



1) Y2 3. 2) yi- ^^i ^. 3) Y1.2 wanting.

4) Y- + J^i *^'y 5) MSS ^LJI. 6) BM wanting.

7-7) YL- wanting. 8) Y^^^ ^L^l. 9-9) Y^

^ ^^!. 10) B' Jw^'o:'. 11) Y2 wanting. 12) Y^

wanting. 13) Y- OAi^ + ^Jlc! »i)!^.
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U1

...^jtA^wvil^ (^ caa-UJI jLuJi

ei3uJt J^*! ljJjC^ iiLnti w^ijC! j^.j^
i—A-ii -r*-^ "^

o'
*^*^

CT^-^

^(A^' ^^y^^ * oL-<r-^t -i^*^ U-^ dV-Jo j-acj )Y**^ ol-^j £^^

(^ ^^^ijj^ *|JL*J! (*^wJ:^ ,^;,»jc<;c..*w« ^v^j U^ yis't 3y>^5! ^J^ i^s^^*^^-

1) MSS ^UJL 2) YI.2 wanting. 3) YI.2 -|- L^.

4) YI.2 ^LJL 5) B« L^; Y2 wanting. 6) Y^^

wanting. 7) Y^ ^J^sui

.

8—8) Bi>2, G iOjJu sLoJ.

9-9) Yi; other MSS wanting. 10) Y^^ ^LJt. H) fii

+ ^. 12) Bi-=^ other MSS v^L^L 13) B^

^; B* wanting; Y^ ,j*-u^". 14) B*, BM %*«.



Iav

t'iii> sju^ l_A^ wJ^JCJ ^^U*v' j}^ LoL:*?v>o! jLs
Jit

.JyjiJl lA^ iuU

Nlj vJJjy' i")''''^ o'*"*^ 'V:^ (^ O""*^^^ 3' ^) ^Vr*^?^'^ ^i*X^ ^y^^J 3^

(12 'i.'jo ^ (11 aJLow 8_>b iU^Ci* aj ^^'*^ .•.' (J^ ^bCw^ sys-LUwl

J^{ s aIjc> oL> (18 sAl! d^JLj" j^ iuUw 3l\w« L^'LAy ^ ^^jwUit

I. ^U^U 3I iJ2> iJJyS* J->'^ »;-^^' ^^' ci^ 3^1-J; V^. O^ *^

JJo*^ (i5-:it^ ^LJ! ww>^ c>-^j2^! ^,Li *3jL_«J! i! er^T-^'

k) * (16 j^juJ!

1—1) Bi wanting. 2) B^ + ^Iju' aJJ! *^^

.

3-3) Y^

wtjj^lj iy-oy. 4) B- u^sai. 5) Bi + (j^JU J^.

6) Y2 v-,'j. 7-7) BS BM wanting. 8) B^.s

^_^. 9)
yi aIsIv.. 10) B\ BM wanting. 11) Y^

k4«:oc. 12) B^ BM ^^'J. 13) Y2 iu.«J!.

14) Bi w'. 15) G wanting. 16) Y^ + ^f aJJ!^.



(5 ^^^ /t;-^.3i * fJjtJi -r^-^ &-jUXi o^yj' L5r^. *—^' r^ cr*

1) MSS ^^ytAwJIj ^bJL 2) B3 ^LiaJ'. 3) B^-*,

Yi ^JL^u^). 4) Ri ^Ac^; B^ f^^^. 5) BS BM

^. 6) BS BM ^^. 7) Yi>^ 3. 8) Y^ +
jjic! XLxi- aJJSj. 9-9) B2; other MSS ^^yUi:il. 10) B^;

other MSS .ao\A.



O/-' C (J=5^'i (j^'/' '^^'*^ c5^'i w^cXJL ^Ji>wlj! iLJL>r" j,

bj^ ^Ui^it^ *P;^:^ j-^^-: 3' ^'J^^ ^V-*'^ or^ o' o^
vjLs^Us"^' ,Ji_s_j''i_i OL^uoIi j-tv-^ ^'3 * LiiJliix aJuJL5^j Jc^ *j!

y^UJIj e ^JbJl JLuJi



II.

J^ ^j..^' -C3 *^3A-'3 i'A-" \^^' &JL- ^,. c^-^' 0^^^ 4'JX«?

jj^-i^' K_j-_>o' -A^.-Ji;' ijLc ^. w> » Z--' .!" Q«-^J^ ."-^-'i

* e^-> ,J^ ikJLc.'j2x Q-J^' J^-^M ^ -*r-^ *J^ O^^ "^
CT*^ *^'

(11 J^iJ! 10)

l)Yi.2^'j^. 2)Yi.-o^^. 3j B^-; other MSS^.

4) B-; other MSS o^J-". 5) Yi - wanting. 6) YL ^

^j^JJ. 7) Bi.-; other MSS sSJ'

.

S) B^; other MSS

Uc. 9) B-; other MSS %j'y. 10—10) Y- wanting.

11) Yi Jw^x:l



in

\-*i^^' q4^3 5;»^' v'-y-' ^r-^J S -^L 3-^^ '^--t^ ^^>L!

(";>>r.i **;^. r '^r^' ('-5' ("'7^' "'^-^ o'^ o'3 r;> ^J5 y^'

1) B-; other MSS o—^^- 2) BM, Y-

3-3) Yi- xJU;Ow'. 4) Y2 ^•^. 5) Yi + Ijj^.

6) B^ BM .. 7) B^ j^. jjj. 8) Y^.^ _^ ^L^^^.

9) B2 Mu^; Y2 wanting. 10) Y^ + jJLc' ^JJ'^. 11)6^-4,

BM t_^-oL*-J;; Y2 ^Ji

.

12) Y^ 2 wanting. 13-13 B^

wanting. 14) B- si>y^:>.

.



^^UJL e^^UJI JUJI

^L^Ijt

00^3 .,jJlw (9NJ3 j3jL> J^ ^ ^t^ b;^yL ^^.oj i ^! ^3

1— 1) BS wanting. 2) Y- + sAs. s^\ xT,- 3) B^

oLvj>^i. 4) -il^jlL 5) B1.3 j.y^. 6) Y^

ttix. 7) Y- + |Jl£! AiJt^. 8) B-; other MSS ^UJ!.

9) B3 + ^^. 10) B2 4- ^^. 11— 11) B^ wan-

ting; BM o^^L 12) Y^'-^La=>!3. 13) Y- jy^\.

14) Yi iuLiJi!.



ir

;>^- o I JpL^Jt

> O - O 5 o

> - - O ,0 > of -

e^^^v^l JUJ!

1) B» wanting. 2) B-; other MSS ^j^Loi. 3) B* +

6)Yi.2 + or-^v 7) YMiLi. 8) Y2 J^.

9) B*, BM wanting. 10) B^ wanting. 11) B^

wanting. 12) Y' + Ju:i sJUy 13) B^ a blank

space: Y^ -j- o=^'^ t\:>» *Aftj' L*.^; B'^' *, G wanting.
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Ilf

J-^j--' ^^ ^j * ^iJ)^ ^"Ir*^'' vy^' u^ J^y' J^ Cj^-
^^

1-1) Bi.V^, G, BM or^L^'3 t-^^'5 B2, Yi.^
or*--^''

2) Y- wanting. 3) Ri ^i-cij. 4) Bi U^; Yi

^i^., 5) Y-^ ^^.. 6) B^ ^*I. 7) B^

wanting. 8) B* ^jr^'- 9) Y^ jLs _^,

10) B* Jy-w^5'uJ; B^
rJ-^-5 5

'^^ ^'

•

^2) Y~ ^^ix^Jii).

13) B^ ^.^a-iJ' o-^i ^' o-^^Lj. 14) Y2 ;j^. * . .0 SI



i1o

1'y.ytwJtj (^^iUJD JUJt

^^^^«^l^ r'^JUJI JUJI

or"i!^I

1-1) Bi.-^.*, BM ^otw^'l. 2) Bi, Y1.2 ^Ui..

3) Y- AXJ^U. 4) BM, Y1.2 wanting. 5) B^^j

other MSS wanting. 6) B\ Y^ Lo; B*, BM oi- 7) BL 2

wanting. 8) B*, BM J05. 9—9) BM, YI.2 ^.^^.v*^.

ijo'uti!

.

10) Bi. 3. t, BM ^oLii. ; B^, Y^. 2 ^^LilL 1 1) Y^



m

b'uJt

iwJlxs *ww«6 ^i eLJo j^JJJ aIj-j *_i3) (jwa_:SA_^ uj^ J. L'lJi xUc

^,;i**5 pjULT jL^uJL. ^^! ^iUbu J ^! L^^^ ^^4^ ^iUJ^^ I.

1) B3 wanting. "^
2) B^ BM ^*Jlili. 3) B^

'4^. 4) Y2 + JO ^. 5) Bi.3.^, BM ^3LiJ!;

B3, YI.2 ^UJt. 6) Y2 wanting. 7) Y^ iOOtolsl.

8) Yi iUL. 9) Yi iUipi; Y^ e^^!. 10) B^

^^J;^\. 11) Y2 +^ illtj



1) B^-^-S BM ^UJ!; B2, Y^^ ^!^t. 2-2) B\ G

have only ?s'w«avJ! ^ x*<> oJ_>_*-3; BM J-Ao"il ^ L>^^-r>; Y^*^

,w.*X> *Aa:.3 -.JUJ' JJ^ y>.. 3) B2 L^. 4-4) B^

i^j^. 5) BL'^-S BM jjy!; B^, YL^ ^J.. 6) Yi

iub!. 7) B'i ;^^- 8) Yi.2^. 9) Yi



i^LTj ^ LoLXJf j, sjlj^ aJXJj ^^^. |J*^J C* j.ljtklt (7 v^AJic (*^.s>.jj

* (15 U^^ J^ ^Ls^t ^ (U [I, ^\ ,^

/^[j * U^*^J 1 g
*''^ * .' u-L^'! Jl>--<' JaLs^u ^ ^^! ^Jii^ ^^

1-1) Bi'2 wLiac! J..,.s*i. 2) B3.4_^JG-. 3) B3

aJ. 4) B* av^j^i. 5) BM u^Ui!. 6) Y1.2

Jl^. 7) Bi v^. 8) Yi j.yiJL 9) B^

Yi.2-f-J,bu- idl! M^^. 10) Yi>2 J^. 11) B^H-

^> *wJx. 12) B2 U^^, B3 LJI u,^o; B*, BM ^vaJL

13) BS BM wanting. 14) YL^ L^. 15) Y^

+

(Oct aJiJ!^. 16) Bi'S.t, BM ^w^Ul; YL"- (_^«oLJt.



Ill

o^j-^ ^ u*^'i ^j> ^-^ jy ^'«
o^;^^*^ o^^^*^- "^J^^

^jjtv^l^ C ^^UJI JUJI

1) Bi thus; B-, BM ^o'; other MSS loL 2) MSS

3) Y2 wanting. 4) B*, BM ^^^J!.

5) B» .AJi^j. 6) B^. *, Yi wanting. 7) Yi-"- pjJ,

8) Y^'- + AaJ !j'3 (Y- o«=*j-^ i-^^-A-'j ^_c*^) 'A**Ls U.ii xas ^alas Lui

.

9) B"- thus; Bi-'S BM ^woUi!; Y^.^ ^L^jl. 10) B^,

Yi; other MSS ^^'t<JJ; Yi.24-^'. H) YL^ ^^xi^\

12) Bi Lfi'. 13) BS BM wanting. 14) B^- ^ ^yCi!.

15) Y^ .j,^..



\*..

^ sa ^^-x uli ^! u*. (^ ^; ^..i*^ *LoAjt ^_;iX5 J>^

iUiL> x->:o]y^ (-^ OS_j_LJI (* J, L^*^ ier^.3 Qt'^*^ O^ '^' ^^^"^^^^

J^3 i^ ^^Uij bLs JU 3! o'*^-«-' ^^ C' ^-*^ OJ-J^aJi J. ^L tit

j-j>^! J. (15 jujcii ^y^ 15) o'LiJt: ^ (1^ u^ jtyc>^t (13 v^y;

'u*i2:> JJT Q^3 eUo ^_y! jJ^' L (I6 ^L*^ icdc v_x>5 ou'Li* ^li I.

L-^tj ^ (1'' iw^ ;'*-M^ Jag-v^ t.!L>^j> dV^ s.
,3

^> (J^ 5! **:Vr? J^

* (20 jJlJJ I^Ij^ to

1) YL- iJl. 2) p!^. 3) B^, BM wanting.

4) Bi."- other MSS^j^. 5) B^ + ^L 6-6) B-

wanting. 7) Bi + ^. 8) BL^, BM; other MSS

wanting. 9) Bi; other MSS ^. 10) B^ wanting.

11) BL- wanting. 12) Y- c>^aL3. 13) YL-

v^!^i. 14) B"' Uc, 15-15) B-' juj^i oyJir.

16) B* ^^UcaJI, 17) Y2 i^.u^3 |.jJ. 18) Y^ ^.
19) Y-^ + iJut J^_^. 20) B^ + *JUi sTy, Y^ + jjld ^JUI^ .



exsUJI Jot. ^.iL^!-^) JUJI

1) Bi.'5-*, BM^UJ!; B^, Y^s ^^LiJt. 2) Y^ ouyt:dl.

There is do text to this Ex. B^, G have a blank space with room

for 3 lines; B^, BM remark J^'i! ^i (j:cLo; Y^ has in margin:_^3

Jx. Lo sAf.*, ^£*lr ,AA^! _^^ ^'1^^ -Jij (^o3JI *yij! J^ v^-tv^i

Uij-t. 3) Bi. 2, Yi. 2 ^^ytM^ls j^lx!!; B\ BM ^^ot^!3 ^^Lijt.

4) B2 wanting. No text. B^ has a blank space with room for 6

lines; BM S-^^\ ^ l^L^. 5-5) Bi ^yu.;J!3 ^^LJ!;

B2, Y1.2 ibUt; B*, BM ^^ot--^'^ j_*«L:o!. 6) B^.^ BM

x-L^. 7) B' ilwoL. 8) y^.
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u

* iJLMojb^ ij^iMJii! c>.:^ Q—< »>-^. (3^-w«L*Jt i3^3>(Aas v«axj<U« jt JL

(^i.j'uJf Jot. (^^iUJr) juji

(11 ^at ^^'Lsji ^;;l (10 1^\^\ ^^t ^^ * ^3 ^ ^uit ^
^^ ^j*yxj<^t ^;^ % * ^lit J, iL^UL^I o^-2-i5 !o! ibui^ (12

J.

oi>^ iO:>5^ ^_£bu;:^t ^^
(is ^^ * lL^ ^l^ ^! uv>lp' ^ '•

^;m^ (15 ^^y^\ (14 J^t oL>-Jl ") fJLc lotj * aJ iL>L^ L^yi>o

LXj^ ^.,yL, (18 "is^ tjs.\lj:;^] ^job (i" ^jljC^- (le ^Jb ^LT i«) ^

1) B1.4 -^j Bs ^*^t ^^£. 2)Bs + j^L 3) Y2

I^^. 4) B* JJ^^. 5) Y1.3 «y. 6)Y2 +
,»Jl-c! aJJ!^. 7-7) Bi ^^y^.^'!^ ^bJt; B^ BM K^UL

8) B3, Y1.2 ^coUl. 9) Yi ^_^^wlt. 10) BS YL"-

+ iL*J- *iji ^^;. 11) Bs^ ^1. 12) BS
J. ^3 ^;

Y1.2 ^. 13) BM, Y1.2 w^Uj. 14-14) Y^ wanting.

15) Y^ + xit. 16-16) B*, BM wanting. 17) B^,

BM Ki^_. '

18) Bi, Y1.2 %, 19) Y^-j-jJi! ^ilt^.



r.r

O^sUI o^ (^^JUJD JUJI

M^^

J^'3 ^_l:Jj ^^. % * ^yiUO! c><>^' _^-^^ ^L*ii ^^^ (^jJ?5

(^ ilTj^'^ (7 oU^LxJL ^_^j^: (« d^Jij jo;'. ^ ^[5 {^^A ijL:> n^

^\ui-o v_j JjAiiJ L-J]^t^> ...LwJ^Jt (^oLaj to ' rjy^_5 * L^^^ aiAjAxiJ!

js-^. % t't^ ^ ^wo^Li ii)wio Soli (^"bJji 3yi;i:A^^ aLc> *oo ,3^

(15 M_^L^j J^! ^..^LsSj * ^Lx-.- ^1 ^j.^ f»^li (1^ ^JJI jo?. %

b * ^L*i- ^! ^ w .j^I Co

1-1) B^ iCiUt; B^
oy«^-^'3

,^L^!. 2) B^, yi.^j^LiJt;

B*, BM J^*i!. 3) B-^'i wanting. 4) B^-s wanting.

5) B- ^ULc. 6) B^ BM x^o. 7) BM ou^baL,.

8) yi- o'i'ys'i'. 9)B\YijJ^t. 10-10) B2 wanting.

11) B*, BM JOLc. 12) B^ + ^Lju-^!*^^. 13-13) B2

wanting. 14) B^ -f gjJC! ^V^. % ^Jas^^^^. 15) B^-^,

G, BM ^=^'^j;.Yi^i+^l ^^.



r.f

if; ^ &\^'^\ ij;^^. u'^ jLJL. lXJLj ^IjtiLo Q^.*^. Qj'^Jt j«^3

1-1) In Y2 this Ex. is wanting. 2) B^ ^viU-; B^, Y^

v^Li]!; BS BM ^Liit. 3) Bi, BM^. 4) B^ jyc^".

5) MSS fJuJL 6) B^ LiL..v^f. 7) B^ wan-

ting. 8-8) B^, BM wanting. 9) B^ ^^UJI;

B2, yi ^y!; B--^ ^J>LiI; B^ BM, Y^ v^JLiit, lO) B^ ^.
11) Yi Uo.



f,0

(* ^ t^l^ j^ ^t (:' aJ j.^ ^3 # 8^^ ^jjlli B^jXmJ' iLj^j.^!

•^ ^ o' ^'*:^**^ ^^^'^ ^ Jbft-^^xi! X-xJLcj iJJX-fl'it 3"^'->
f»T*^3

iLJS^. ^j_^ ^•-^ ^i>y?^^ S-^' Vr-^ ^.i>V^' 0'\«:> Q-«5^'')

1) Yi
e5^":^b- 2) B^ wanting. 3) Y^'^ wanting.

4) Y'.- wanting. 5) Y- li^^^. 6) B^, BM

j^ ^^!. 7-7) B3 ^Ua. 8) B3 ^^. 9) B^

+ iLUix. 10) B''.'^, BM, Gi Lo. 11) Yi ,j|5LM.i-.

12) Y2 + ^t xU'^. 13) B^ vi^UjI; B^, Yi<2 ,j^UJ|; fis

j^^UJ!; BS BM ^tyt. 14-14) Y^ ^^^3. 15) Yi

vUJl. IC) Y> ^UJI. 17-17) B=5 wanting.



r.i

OLJ ^j,^^ ^ (20 J^,-;^ ^^ ^J_J^ (19 ^^(^_^i ^^ (ISyiT

1) Yi + ^LT. 2) Yi + ^o. 3) BS Yi di^-^,)-,

B^ + ^!. 4-4) Yi Uc. 5-5) Y^ ^^^t^JL

6-6) B2.3 Ui-c. * 7) Y3 wanting. 8) Y^ ^L

9) Bi-3 wanting. 10) Y^ + ^Jl^! iJU!^. 11) Bi

^yS; B2, Yi. 3 (joLJt; B-" v^JLiJ!; B^, BM ^^^\^. 12-12) B^

wanting 1. 1-Pag. U 1. r. 13) B', BM
f-^^^-^. q'.

14) Bi'S BM ^;CcJc>. 15) B^ ^^tjjOb'. 16) Bi'3,4

Jb; Y2 ^^li. 17) Y1.3 wanting. 18) Y2+ ^1 j^^.

19) Y3 ij^U.^^!. 20) B1.3 Js^;c;iv«.



r.v

1. .j^ «L:> (10^3 vL



r-A

XaS<

(8 J.C sL^tjat i%53 (7^ „^t ^^3 * JJLJS -Lwj ^3
(C

v'3;^^

t^.X>3 !o!3 ,, ^^^ ^" ^ (11 J^ iL:>ai ") ^^ tJjt^ (10 ^><it

(13 j^Aifi AJ Ju i ^ ^to ^1 w>JLiLL^ IS) Jj (^JUc J ^j^ ^t^

1-1) B3 wantiijg 11. t-o. 2) Bi (j^oLJt; B^, YL^

^^'Li]t; fit, BM ^LvJi. 3-3) Y^ Ul,^. 4) Bi

yi:ot. 5) Bi ;e_jLJt; B3, Yi>2 ^l^]-, B^ ^yt; B^ BM

^^Liil. 6) BM V;JJL 7) Yi ^xio(?). 8) B^

J^^. 9) B3 iuJL^t; Yi vy^; Y^ ^L>. 10) B'

repeats (*^^L<J! ^; Y^ j^^bCct- 11— 11) B=^'* wanting.

12) B2 s^A^s^j. 13—13) B2 wanting.



Jij5 *^1jCo J, v'Libi w—^-t^tj *.w> dUJo J-T, * L^ (° f»-^^

5! ^^ ^3^ ^j, C-^r-?^ j^ ^ o' ^'^^ o-*3

1) Y- ^^U. 2) B« ^>JL«ii-. 3) B^ ^.
4) B2.* ^?».U-i. 5) B3 jj?^. 6-6) Yi i^.

7-7) G wanting. 8-8) B^ ^Liii; B^, Y^^ yiL«Jl; B^

y^lii; B*, BM ^UjL 9) B^ + Blank space with room

for 3 lines; B- -\- in margin, B^- ^ -\- in text: (B^ wanting) iLJLi»^U

#Lj'lC (B- X*vAJLi) » g VW.B '^L jCaJjLxJj tjUo ^.A-Ciy I-^.aX*J "^,5 L^^ ,'tC

BM ^Ua^i ^_^ L-v-i; Y1.2 (_p'^ jc>^. 10-10) B^

^U-:!; G ^^LiJt; B2, Y1.2 ^jjis^ ^ll; B3 i__^oL.vJ!; B*, BM

/L«:!. 11) B2, Y2 jbC^-^f. 12) Yi ij.,^s\Jf.

13) Y^+^I.
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rj.

JLo xJ(,^l C V^' 0*^-5 J^>^ ^'^' '^^ ^ ^'^ * Cr^^^' ^

L:;J (w
Jr-«-^t;pJ! J^ (11 L«JW.j5 ot^yil vl-^^ ^ ^°) JsJr^'

(jiox:^ ^Li (12 ikLu^^ lArtV*^' ,^-.L-r tX-Jwi oLi! (C*JUJ oUiao'^!

/L=>1J! (1* vLi:^' ^ ^03 *xJil ^^ ^ (13 ^J^ ^) 35" ^3

(le^cAc .3^Jc> ^ (13 Art |.L«"i! JCLvlo' J. Lo a1 jj^.^ C'^Z^

1) Y2 ^L£. 2) Y2 -h sbLai! ^. 3) B^, Y^

^bCw^!. 4) Yi ^jAjtJ^^. 5) Yi + *J^^3.

6) B^ ^^_^t ^L=>3» Y2 + oU^Jtj. 7-7) Bi yix; B^

^LJ!; G ^UJL 8) B3, YL^ ^LLlt; B^ BM ^oUi-.

9) BM, YI.2 ,^J3!. 10) B^ + ^Lxi- *iJ! i^^. 11) YL^

U^t^.^. 12) Y2 wanting. 13) B* + ^Lxj* aIK ^Tj-

14) B^-^, BM wanting. 15) B^ in margin without indication

where it belongs: v_j't^' vJjAaaj tXjuoIt ^ivoJo. 16) B*,

Yi.2 + x;£ i,L«j- iJiit ^^



rii

(

'

(16 *L oLiyJI ^ k^-K^\

^! ^JL« * dU!3 ^ ^\ {" L^A^ ^^ j-^bi^ (21 iuJu (20 ^Iaiij_5

1) Y2 l^li. 2) Ti olUJ!. 3) B1.3, BM

8jc^L_-«. 4) Yi>2 ^LLaJ^L 5) B^ in margin

7) B^ Y1.2 iioy;^!. 8) Y2 ^t. 9) Y2 Jl3.

10) Yi>2 iSJuJk 11) Yi iJL^iJ^i. 12) Y2 wan-

ting. 13) Y2 + jjlcl iditj. 14-14) B3 ^UiJ; G

y;ati!. 15) Bi ^J>Lil; B2, YI.2 v^UJI; B^ BM ^LiJI.

16) B* + ^Jju-. 17) YI.2 -5^jo. 18) B3.4 sjotiu 3I.

19) G ^-:?^. 20) B3-4 ^iajij ^1. 21) ri'2 «ju.

22) YI.2 'l;;J^.



rtr

*jv«*« (fijibUAJ ^;^^,i;>Ov.

Q^ ^^L*o to U ^j-LjIs * (jJiS yG ^_^t i^yio JyLj (^^ j^^^iaxjj

^^[5 l5;L^^'
(*-^ir^-5 r^^»-*^' cr» C^ 0.5*^^^^^^ '^ ^-*-^^ j^

^ eMU! J -lis j^ ^ j^L-^'j ^' (3 ^jjj^^t^ (" ,JLU1 ^^1^

(17 yCj ^\ -^ yj,^ ^Uj- *)jt ^>^ ^O ^ ^y. Ji> (16 MJill

1) Y1.2 ily^L 2) B3, Yi tj^_5. 3) Y1.2

LiJuJ). 4) Bi ^^JLv^; B3 ^^^11^. 5) B^, Yi

^. 6) BP 8^L^L 7) B2-^, BM JOLc; Y^ JOLc »J^,

8—8) Bi gJls &il! ic>5 o^ jyjjj B2 wanting. 9) G, Yi

J^l^; other MSS ^^L,. 10) B^ + v^yiJL 11) B2

wanting. 12) Yi qj4-^.; Y^ wanting, 13) BM

^y^u;^.; YI
oy^(?)- 14) Y3 ^^L.^^ 15) B1.3;

other MSS ^S^.. 16) B^, BM, Yi-^ wanting. 17) B*,

BM, Y1.2 -f ioLc *JJ! ^yo^ ouA^L



Ql^^ L<*^-5 ^';^ ^-A-^ Q-« f^^ * |»Lfi^' '^>^ j- li^^ >^^j

I, UUjp ^! Ui jjA^ |Jl*M5 sJlc aUI j^^Lo (1^ ^JiIm^^ !A«v:^U U*ja^j

^^ (^7L^ ^^ujt i^Li_j_^ Ux UJ ^U!j ^! idj^ ^ Ui *JLr

^J^t ^/^ (i9*JLi:c^! ^119) L^x^L^ ^U^ * (i8 ^u^JL^t

^ ^ (21 U'oiL.- ^ J^lJ ^!_5 (20 Jcjj_^ ^o JUii yiJj Cso\^

1) Yi llu;. 2) B3 -f j^L^iv^ io; BM Yi w y::.:^..

3) BM (*^/l5. 4) Y2 wanting. 5—5) Bi wanting.

6) B2+ LpyCi^. 7) Yi.2+ ^^t xJlc ^-cs^j^. 8) Bi

U .-..v.^. 9) B3 sUux^^. 10) Y1.2 ^^j-i.

11) Y1.2 ^jLjyhit. 12) B* + Jlc. 13) B4 +
vJLjyijI. 14) fii Uu^Jj. 15) Y1'2-|-Lja^j Ul^^.

16) Bi.*, BM wanting. 17) Y2 wanting. 18) Bi

vJuiJoJ'. 19-19) Y1.2 L^t. 20) G JmjIL..

21) Y1.2 ^JL«.



^Ls^L^• ^ Lf)"^A.>>5 ti)^*^ o^;*:i;s?;*^i (-^.^J '»^ Lf*i (* &!]' eU^

oLuoS »j>^' U-?^' e.^'b C5;!^^J C^WUI!^ (^^JJtj ^\jJs}\

« iCL^wil >-jLoJt vi>>«w^^ *-«y*>l! J«H«Ji c>»-^-^^ ^i>*..suA3' (*^ * «3^i*jf

O^ ^) ^jo;5 Juryj" i_^*^x£ i^^^ UiLax 'iSya/a jL^y J-c ^L*ji idil

1) YI.2 L^^Lc. 2) Bi "^^Lio; B3 in margin \X^ J^U

,3U^ ^[5 *iU vj^' JLil'- 3) B^ + ^^. 4) Yi

y^, 5) B^ + NSj Loi;; Y2 *oU. 6) B^ yJuJ^\^.

7) Y2 wanting. 8—8) B^, G, BM, YL^ ^L_L ^\JlS.

9-9) B1.3 l^'Li-; B2 UJic r,o-; Y^^ j^- B*, G, BM (G ^Li) ^Lil

^Jd^ ^. 10) B3 ^yiJi. 11) Bi; other MSS

(^L 12) Y1.2 ^-i). 13) B-, Yi eV—s^.

U) Y2 y.Jo.



r\6

C- >L=>^t j aU! (* ^1 (s ii_i_>! AJ>L^' ^Jc^- 2) (} xU) iifl>! 1)

sA>! tit ^^ jJLIaJt J^^ ^cj^t ;jjl («^JiJ> JiJuJt ^ (5ti)wIaftr?U

Lji'ii L^ \JL?U*«t^ Ujki jJUt xxLit ovp> L^Jtc XiJtj '^-s^'^j' C *^^

(^^ j»Lc"it .^NJuiJt vi^JUJWv ijf L^>J>L_0 Js£ O^ ,
.9_.'-> (J%;jLv^^ "bit *ijk^3

8A_5> ftot j.
(^s ^^_^ ^jL*^ J__^ j^^ (i2^joLc ,JUw« JJG jyb

L>^ ^^l^ 3A_=>t^ •3^i_o J. ,JU«wo -bj_s ^,;-x_/>3 (^* ^>. » =^ ot^JuaJt

j_^ ^^ (^8 J^ ^^ ^.t (17 |J ;iUJJj C6"3Li * J,L>u- *)Jt vj>

(21 iJ.^ ^^3 (20^^ ^ ^ ^(3 pi^-^!3 »^^^') ^>' ci*

(2M_^- ^1 tj^ J^ ^^3t 3^ *(23LL. L^ JU^ jL^ (22 ^^^

1— 1) Y1.2 iJia^t. 2—2) Bi wanting. 3) B2.3;

other MSS Sm. 4) B^^ wanting. 5) Bi.2,3. other

MSS ^syu. 6) B3 ^j^t. 7) BM iut. 8) T2

^JLc. 9) B*, BMH- L^. 10) B3 dUL>. 11) B^

+ Jjyt. 12)Yi.2 + oi>. 13) Yi.24-^^ 05^ ^.

14) Bi wanting. 15) B*, BM iu^\.>.»}. 16) YI.2

wanting. 17) B^; other MSS wanting. 18) YI.2

^ Js£; other MSS wanting. 19-19) BM, YI.2 iU>yt «X^t.

20) Yi J,t. 21) Y2 -ij.^. 22) Y2 ^1^. 23) B^

O G
in margin iijO-t^ i3"^A3 ii].'j ^c^'S^ ^xAj q., .y:^ cUw ^i, ;j*«-kftj w«Jia*

y'i «>^_^- ij L^ iJ^y w^>--o. 24) Y1.2 ^^Lj-.



v3yy (jLw5 sA& ailt j^^Lo ^^_*-;J!5 ^^y.-k.^LoJ! aJJ! oL«_c ^^^3 LlJLc

iU*: vl»^3 *uJLc (17 Jcju- ^3 17) ,Jw«J^ (16 L^t^J ^3 ^-^>-.JJ *J!

^^Lk^iiJ ^! (19 *ii[5 J^U til v^Li lL/.- /JJ ^ c^ ^li

1) V2 -h iuj>yL 2) Bi; other MSS wanting. 3-3) B^. *

dUJo. 4) B^ BM ^^^\ Y1.2 xili. 5) Bi; other MSS

iuJLLx; Yi + xo. * 6-6) B3 ^\. 7) B^ jiLiJf, in

G O
margin &Iixi L§j oiJL:^!^ aJ aujuJt w*.:^ U*^*^ i_,JLLw. 8) B^

Uaa53. 9) B^ BM, TL^ ^:c*!yG. 10) B^, Yi +_^y.

11) Yi + ^iUx:. 12) B^ + dUc. 13) Yi- J^Ls^U

14) Yi. ^ U?. 15) Y2 !3Li. 16) Y^ L^J^!, 17-17) Bi

thus; B3.^ wanting; other MSS Ju ^3. 18) YL^ iJLc.

19) B2 |JLtt3; other MSS ^\.



!ii eCLi * vc>>^1 i^.^L^ ^'^ iOJL^ j.i ^£^^ 11) Ja-J^- (10 ^UP

I. .,,i;^ ^^! ^Lj"4t ^J\JLJ• Xu. (iXJLxi * (10 L^l^ ij L^Lx:. vJL> (1^ L^Oax:.

's^b j aUJb>l '^:Ls>. c>-jU likkjiJ' ^^^
(i^ UiAA«"^[5 L^ UJLoo

l.*:^*^ oy^' o^j^! C^ ^i^ Jj j»_i * *Lj1 »-iji liX^Jlvo^ eUjiki

1) B^-*, G o^L^u. 2) \3 ^j^i^ 3_3) gs

wanting. 4) Bi.2, B-^ ^!_x!; other MSS ^U^U?); ^2 +
^^lijUiiJt. 5—5) B'^ wanting. 6) B^ ruled over;

B* ^iA*:;-.!^ ^tAjU^vtj. 7) B». ^

e/^'-^' ^) ^''''^

Yi ^i^JG-. 9-9) Y1.2 iJl^JJ. 10) B3 tjs^.

11-11) BM wanting. 12) BL^.S; other MSS ^iL-^.

13) Bi, BM wanting. 14) YL^ ^s.^. 15) Y^

\4^j. 16) B2, BM, Yi UJ^jJ; Y^ wanting. 17) Bi

JUxii^. 18) y2 wanting. 19) Bi 3; other MSS

^L". 20) Y2 + ^y:..
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bLj2) L^y lV-55 lL^ or^ ^^=^-^
o'-5 *^f^.^ o' "^

liUi! L^j JLas # o' sLjo * xjLot L« i-a-ajwo -k^ujjtj xJLc ^;^ <5

(IS
j^^.0^ OcciJtj 13) * i|j*j| ^^3 ;i)JLLt JlXo ^yiJlJ I.

^^15- (1Vj ^'' ^-^' L5^f O^i^' '^ ^' ^^«^ ^ L5^^

1) Bi-3 wanting. 2—2) Yi (iUc. 3—3) B^ ^^Jij,

4) Bi ^Lb. 5) B3 ^oAxc ^o. 6) Y3 L^^y^ L^.

7-7) Y2 ^(jitj L^ (iOwl. 8) Y2 wanting. 9) fii

wL. 10-10) Y3 dUj.^1. 11) B2, BM iiUtJJ; B^ ^iljj^; B^

^ Jj^; YI.2 + J.^. 12)Gi2i:uJI. 13-13) Bi. 3,

G, BM wanting; B^ yUcJ! Jis; Yi \^] Y- ^»^>:a.»j JyLj dUJ J.3;

14) Y- wanting.



^li * 'u^'jj j. w-y-vJ! Li! ^:^ ^Ij 3j-J" -^ *-»**^' "^^i 'iJ<<^\

'^ 'j^3 *«^ Jo>) ^ (' '^i^^ iL*J" *iJ!
t:;^

iU^J! ^r,l ^Ij

I. ^'^' j-5^ ,^L*j- Alii ^1 (8 8jJi;ou- Lc ~^ * t|^ a^jlJ! j elUs^

LiJ^JS _^ ^JJI (1-^ *^ ^ii (1* U J 1 ^) A^'i LI«^ ^:^ ^^li,

1) G oAi. 2) G ^yiJ^. 3) G ^JlJ-.

4j Bi ^. 5) B2 rfJo. 6) Bi-3; other MSS

dU..*^. 7) BM, Y1.2 ^. 8) G sAiiJoti.

9) BM dU.,otlu. 10) Bi-2; other MSS c>^>^i. H) B^.^i

,i)ulj. 12) Bi- wanting. 13; Y'-^ ^^1. 14-14) YI.2

L4Ji. 15j G, of which the last leaves are wanting, ends here.



J.LliUj ^^! (3 ^4JC> ^^ }i; *ir jJUJ! J^ ^i;3j (S
^^bJ ^5 ^ ^b

jJbU L^ ^Uat ^t (13,14^^^15 *^bCit id>5 ^^_^! ^^ykw LoJJ!

^ ^^^^! ^U (is^ljUl «j^ ^ ^LXJ! ^ ^_;il ^^1 J^^b

i_^:ljT ^^yCi J ^jJj (17 ,lL*_j- Kji JJcL^ _^l3 ^^li * ^jIMmJI

; O =J , O >> _ o i^ 5T0. o- -O =- _ =ii

1) B^ BM d^oi 2-2) B*
^J

Jlt!^. 3) YI.2

+ J^. 4) B^ BM ^<il. 5) BS BM ^. 6) BL^

wanting. 7)Yi.2i^l. 8) Y^ wanting. 9) B~-^

>ji>. 10) Yi'2 Jw^a5"^b. 11) B3 in margin u>jA:>

iii^ JJJ! iU>5 ^^! ^^s^ LJJJ!. 12-12) YI.2 wanting.

13— 13) Bi. 2 wanting. li) Y'~ 1^ ^Ji. 15) YI.2 wan-

ting. 16) B* LoOJi. 17) Sur. 4333-3^ is) Y^ 1^.



m

^7^j^ (^or^- ^ l^r**^ ^^-^^ rt*/^^ o^j^- '^^ ^J^^

» ^.JivuJL) e^^ Ait by>4i3 LiAjT o'uacJf ^UL* Q dUo jl^ ^^1^

^ (« dUJJ^ L.t^_^l ^^ ^yi iL^- C^.3 i_^.li;"^l (5 ^ f^^ B)

i^Lj (j^UJ! A-iil ^jli" ^iLJAJ5 # S^*)J> q4X ^I sJoLc oL-^-J^lj

^y ^li (13 ^!^ ^ JL5 xJlc aJJ! ^JLo jjr^ (13 Ulu (11 iLyo'^l

(Wi* Jlif^ (^j^' e;:r*^^' T"^' (*^ * u^r*^-*^' cr ^^ y^' ^'^^

J^! ^1 ^ 1*) * ^cyijJI (13 J^l^ ^J! ^\ ^ Loo y:ri -^L^^];,

(I'Lo^'i (16 i ^.^^ O'U^ ^^j cH- 5^ c5^' (»L5y^b r^'

1) B3 ^^. 2) fii ^li. 3) B3 Uj. 4-4) B^

wanting; YL^ + J. 5-5) YL^ J^| ^ ^^j-^ ^J.

6) Y1 + J5. 7) Bi Qy-i>i^.. 8) B^+ eUo. 9) B3

8yiX-a!. 10— 10) BS BM wanting. ll)Yi.2 +
^i^ s^L3J^ ,.^. 12) Yi.3-f liju^^. 13) Y1.2

wanting. 14— 14) BM, Yi'2 wanting. 15) fii

L^; Yi + '-J^. 16) Y2 ^. 17) B^ ^JJI.

18) BM 3.



J-O * iscX-_cUJt ^^y^ L_J_J |^y> ^i-ijtJ' Vj-^' iC*^> L^ii*^l ajS^JjoX

^ ^ JLj Ui # fjLoI ^t LoJu! ^j sJU i) j^'it objj ^ jjlw^ ^

8^5> vi>w3. _j_?j ^LsnJ. Jou (7^_5 aJLj J^! jJ*v. y_5 jJjiil Ju*

{}-^J^
^Li 3yL^- ^^t !j_^oL3vL-^'3^C''r^=^j'^

(I5^ty>^^t -^^l^ ^Ujil (17^ . UUx :^y> ^^b o^J^' U-^

1) YI.2 eVJLl[5. 2) B^, BM 3. 3) B2.3 ^^1,

4) BS wanting. 5) B^ ^j-yo^^. 6) B^ Uj!,. 7) B^

^y. 8-8) 31 wanting. 9) B^ j^. 10) B*, BM

eUJ^ LoJOI. 11) y2 -1- (.yjj ^ ^JJ! ^j-^. 12) W"'' ^j^.

13) B2 iJo^!. 14) B1.3, Yi; other MSS ^c^Lw. 15) BM

+ ^. 16) B^ ]r^'y:5. 17) B^ oii>.



6 (* yiftj Ulc J^^3 (« ^^! ^ J4^-5|5 /aj! ^ jJLx3I ^^ ^Lxi!

^^ ^jjl\ ^^t pbU^t ^^ ^^^ bVjL>! JosLii *il! Jy-c _^! LiJcciJ!

(8 |«J) ^30 _^3! LjAic j^.tAiw (*-f^T*J q' Lj .iXJJ _^ ^-*^^ ^)

pAiJi^ jJxJt ^^^L^l Uj^-Lc3 ^y^ J^)^ Jhr> cr o^r* r^

Jo vi>y^ Q*'*^'3 ob^Ls ,_,;aiii! rfOlftJt (^ L^^iasLj o'Lo"^^ «'-^^

pJwc
f^!

L>._i>-3 ^Ls (^^ L*yij JL.^^! ^yM ^^ ^j^^

1-1) Y1.2 JL Lo JyLLs. 2) Y^.^ o^. 3) B^.s

'Lot^t. 4) Bi Jja!?.
'

5) Bi ^. 6) B^ ^^.

7)
yi Uc\^; Y2 Ul^. 8-8) BM, Y^ wanting.

•9) Y2 L^J. ^ -
•



(1 UJUmjj jiAJUoILi L:>t_^io( e:;L>L>;^ liltXJLc SLV-iUiit siAP oJiX*«t loLi

».Lyii>t3 X-joUj «.lX^^ iJJt tLiaib L*i2_jj lXlS^O" vi>.:<bt *_ji ^ L^

^^ *^iU ^j-u=> (4_^ U4) ^J (3;iUj JoUJ ^ Lkii^ i^t fJ^Ij

*lX—8 A * "bJj * 1—c ^—=>1 X—

4

ii>L<uJ! (11 lilj (10 Jcjf^f (10 aJeJ) sjaUJt Joa^J ^ iki^?uil ^_>3

1) Y2 iUJUJj. 2) Y1.2 iCx^. 3) Y2 ,^w.

4-4) Y2 wanting. 5) Y^ ,:iUi'. 6— 6) Y^ ^iUt j^y ^1.

7) Y1.2 >i)^^jv,. 8) Y2 J^l^. 9) B^, Yi L^'.

10) Y2 wanting. 11) B*, BM ^^oli. 12) YL^ i^Jlic.



(2\Jl:i *,;^ wsJuj' ^LT IS Cj3<s:i ^L^^t iL^^o ^i

iJ-e aUL iyij (**] L>5 *) i!^L_*J! w*-:> (J^ ^-^ *i^^ Jy^ LZ^

Ailt tLcii J^' JLwj \JLc ai!' JLo (6 aIjJj *—« ^ijU'Lj^ tAP v,:>s-^

^ iUJiijt J'^j^ iU*>J! J>yi UcUJoJj ^_c>y.

^j:^j_jj »JUiL aJJt (13 dUr^tJoj j^yi * v.ii^"t AJj-j^" (" J^ ^j^

d^-si j. 'wioi L? o^jkiLJ *i)wcl.i<< .-y* *-^>^^ jJ^JCCJ iUJtAjt (iUj" i:j)wLc

jj^ iLJbcL e\Jw> Ow~o i' J.^j d^Jij (iSeUw^oul^ ^ tJiL^^^iS)

^ 'wi^s ^t iXj|^t yi> OJ>.i ^^^ * iUju ^A-^ A-jlJi.^ iJj^U-!

1) Bi ^.AiCL-; yi ^JsJiJL.. 2) B1 + j j*^ UT;^ ^Uj

ciJLi^ 4-4) Bi iJ'L^^. 5) B^'S Yi (j:c.^t.

6) 12 ^t j^^. 7) Y2 J^^i ^t^. 8) Yi ^t.

9) B^ L^; B*+3 dU--u; other MSS 'ui^. 10) B^.^,

Y^ Li'^. 11— 11) Yi ^^. 12) B- ^JJJJ.

13—13 Y- wanting.
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rn

J. Loyuij" ^<A5j (2 luo o^IaXj^ *^^A_J U (l L^ ^\ju Zj^] ^:>

lXxC ^^ jj;^ (7 ^.Jjf Jc (6 i^bU^i ^ 6) (5 cUJl*jt JSLJ^

^oC>? Li! 9) bl^pf, ^^*i! j^l^ ^ i^f^S- ^ Aijt
^^_^ ^^UJ!

*.AIj«J a|5«? bjUl^t xJtj *(14L*^^ iii>>^^ (^3*13 i^yw (i^iLoUiSj

«jjOvXJi\i x»-<> ^XJ ^>-,T.,,.7>l. (1^ j»^[5 sAx-fcCj *XLo *^b |>-5yCc! 1^) I.

xJf ^1 JufJuiJt (18^o ^ ^^ ^ ot ^bu- iJU uobb>^t (i^iCiUif^

1) Y3 L^. 2) Bi x*^. 3) yi ya;Jb. 4) B^

BM, yi j.^f. ^ 5) T2 ^^Lw•^l. 6-6) yi j-^t.

7) yi. 3 + ^

.

8) y2 \^anting. 9—9) B^ wanting.

10) yi '.^ju^',. 11) MSS L^A>). 12) B2.i; other

MSS ^1:^(5. 13) Yi'2 ji. 14) y3 L^^3.

15-15) Sur. 2151. 16-16) B^ wanting; y^ + ^^^J ^^

j^\. 17) BM, y2 v^Ui!,. 18) BM ^3. 19) yi

(iUMj. 20) B3 ^y:^L 21) B3 ^.



* &J! LjuU sjj IcJ jto

# ii^ap-j LcyuSJ \Jj£okj

I. #^ i/ ^ JsX^ii v^Lal! f^t ^ p^ls L;>_^j \J^^

&j|y; 5yU"j A'uaJ' xU! iU^sJ V^^r!:>^ >^^ l-^t^ r*^' (1^ iuL^UJIj

fe # y^\ ^j^ (18 ^^tj (17^ ^LL* Jot

1) BM, Y3 ^^[5. 2) BM, Y2 ^^\^^. 3) Sffr.

1013
J

3950. 4-4) Bi wanting. 5) BM, Y^ ^j.j'uJI.

6) 32 ^! ; B3 j^Xil. 7) B2. ^ BM ^^. 8) Snr, 3799.

9) B3, Y2 ^j-jJU^J

.

10) BM, Yi U^j^.. 11) B^ aU^lj.

12) W ^. 13) BM, Y2 ^LJI. 14) Sur. 3129.

15—15) Y2 introduces this with ^SS Js=> Jj" Q^Uitj. 16) Y^

^•u:i5. 17) B3, Yi ^. 18) Y2 jj«tj.



n^

- Ju [^ Uj'tXJlij (^ '-pj^' ^' &.j-wJJij l-f'\U*5 Uj'^X-^ (^ x3», ^ ot

eUo ^ ^iya U xi-!^ (10 ^^ ^Ul wi^^ ^Lil! ^l^^AIt ;j:aj^l

* sUijfj 5-Jt ^j^

(15^^ ^^ 15) (U^^ ^^t V^v4 % ,*^.^j Vi>^--v^ UaS i^-vcJ I.

u^UJtj j^!^; ^ ^0^1^^ £^UJt J^5 :^_^ (18 yi^ (i7iLoU:i

Ui|5 19) * iCoUi! J^ xUt [5yCiil5 ^^LJt ^\ yrji * j£J^^ J\jJ>

* (19 Lixi^c ^yj ^LiotK j»^jj

1) Y2 yiL*]!^. 2—2) B^ BM jJLw^ i^J^ *il! J.o; TL^

pSLJ[5 3^UJ! iJlc. 3) Y3 !^. 4) B3, Y^ «5yaf.

5) B^ Yi ^o. "» 6) L^^-. 7) B* + Jo(j0^t.

8) Y3 J^j. 9-9) B\ Yi Lo ^i^c. 10) Yi J.

11) Y- ^oUl. 12) MSS yi^c. 13) Y2 jX^Lot.

14) Y- w^3 ^. 15—15) Bi wanting. 16) Yi L^buij.

17) BM, Y3 J,LiJ!. 18) B-; other MSS yij^. 19— 19) B^

wanting.



2

iuLJ) dUj- ^ ^ ^^'^ (8 ^\^\ ^ g^Lw JU^ ju=>l U^ *^
I.
^L<s * (10 ^^^"^ d-^^l oAJy * j>L^ 'u^A=>t ^t (9 i^.*>^[5

^ * (12 ^^I^! ^^^^ ^Jd^J.\ jcl^ 12) (11 j^L^^j i^Ji ^

/f Jl5^ ^^ 13)

b (13 wtLSLkJ iJU i^o i^-J^ o^;r'jr—>>-^ v_J.

1) Y2 ,3JLii(. 2) MSS yix. 3) BM, Y^ L^^j^j.

4) Y2 ^'yt. 5) B8, BM; other MSS yi^. 6) Y^

i^j^lii. 7—7) Yi; other MSS wanting. 8) Bi

f^^^; B* + p^UJ! f^1j 3^LAaJ! J-uas! *Jlc3 ULco Jj:; BM iJLc

p^3 B^icJ!. 9) Y2 wanting. 10) Bi ^y^; B* +

BM, Y1.2 + J.^L.<^!J 3^UaJt I, « ;..lr. 11) BI J>-,>->..«-^U

12—12) B* wanting. 13-13) B*, BM; other MSS wanting.



CfjC fjjJH qI^ >I o^fi jTjli *(^^jl<;J[5 jl^^j *^t^^[5 (^j^Ij

eUJt ^j-kj *JL»i> Q-XJ gS^ ^ 1*^!;^' ^'^ ^ /^'-S ^^^ "^^

jK liUJl «-JLu"Lj »JL>L:SU ii,L*J5 icjLsUAw idil jlc lAJJj * ^iUo J^

* (6 ^^f ^_^ Lil 6) jli- U ^o JJ:^^ ^^/ J^! ^3 * e^^^

> of J _ i^ _ _5-:>- c£o^ o - r -

y.Jsi ^^ iQ^ ^^ LjLly Li] 13) 5,s(i2^ I^IxiU liJi £^ ^L03i3)
\,

^ ^[j^lj A-Jl^SCIj yS^Ujlj 05^^' ^' ^>^ I>^^l3 J^^i C^ fri

1) Y2 u*j>L-^l. 2) B3, BM; other MSS ^-i^.

3) B4, BM, Y2 ^ys^lj. 4) Yi ^Ij. 5—5) Sur.

2260. B3, 4^ BM wanting. 6-6) Sur. 792^ 7-7) Snr.

975. '
8) Bi + ,H-^- 9-9) Sur. 966.7.

10-10) Sur. 4226. 11—11) Sur. lins. 12-12 Sur.

7216.17. 13-13) Sur. 3433; ^3 wanting. 14) Y^

wanting. 15) B2.3, yi Lj^^t. 16) 3^, Yi thys; ^^

jjj ptbjer MS3 wanting.



^ ,yu LiJ ly;.T^jj!^' jjl^i Jjii ^^ !^jl^5 .^ij iULjT

i > • o _ — o' J >ot, 05 -&£ =>_o)- S -0- > of&*

oc - ' '
o , Tt. c ' - o' , o f r . =^ '

^^1^! ^-^.r
} j. ijJlxi .^j^i!j^f C*'/^^;} ,*^*^ ^^^Is j^iUi

{, Ja **i2**^^ c>^*xiK^3 ijOjcLj. cjy*^3 |*-J'-*^3 *^^ ^' cJ*^ *^' >-5y^;

^If
siUjt ^[5 (" UlJ^t 0^3 ^^) (^ J^3 (^*^ »^tj*f Jo4 n^^j

1-1) Silr. 22W 2) B^, Y^ + wu^ *)Jt ^ ^^1 ^f.

3—3) Snr. 2^5o,
4) B^ + ^^LoJ! y^. 5-5) Sur.

3^S3.
6) B3 wanHng. 7-7) Sur. 598. g) B"

[j/jC^; Y2 yU^iJ^. 9-9) B3 wanting. 10) B^.a

12) Y2 t^.

15) Bi ^U/.

sjlvAc!.



rnr

^ *juO ^^-_c tiUo »l\a2j ^ iiJs^ jjwc .LisjUJ /t/to^ (''' *^(A=>t ..X

Jlj-i- ^ ^^}ji Jja ^^\ ja_x (9J.^UJr3 a^L^f ^9) (8JL5^

Jojtil iLJ.L/j) iUxxilj iCoLstJ) JL:>5 J-^j j_c aU! vi,! lX-olSL idUifl t.

' - " ' -S. . OS
^/LU[5 u-^l^tj gyutj (13 ^;^^^!^ v;L^'^ J^^' ^ l>J^' >^^

JL»^t ^^Li ^iJUl ^l^y wO._^i C^L5-^/ (i^syi^ «uLJ!

1) B2, yi x^JLI:.^. 2) B2, Yi + xi^_j^5 Y2 + ^yy.

3) B1.3 ^; B^ iyot; Y2 ^i. 4) B^, yi ^^AaaxJ.

5) B3.^, Yi bUL. 6-6) B3, Yi wanting. 7) B^

j,^*iyu. 8) Y2 wanting. 9—9) B* iJUi «JJt ^^
jJL-j. 10) Y3 L^b. 11-11) B3 wanting.

12-12) Sur. 1013, 13) Bi; other MSS wanting. 14) B^,

Y1.2; other MSS ^. 15) Y^ L^^l.



rrr

L-A-kXJt ^^i_.<«3»5 .iaj<uJt i<JLJ L^Iai^ww
^J-*^ * f?-^^i) j*^^ Jj^'

(iL^j iLLJ- ^ Jw-::^'
Ly^;^'-5 Lf^p' ^ '^^^ cr*5 *»/=*^l5

aJJt (° JL*o ^^j ^_5-^M' '-^l^-J (j^ byAi3.=> iJt-A (* HiXa sAp

r

1) Y- Ux. 2-2) Sur. 973. 3) ^\ oLi>.

4) B3, YL- J^. 5) Y2 wanting. 6) B^ wanting.

7) B2. *, Yi wanting. 8) Y^ ^^ J^; Y^ J^. 9) Bi,

BM, Y^. 2 wanting. 10)Yi4-5Jo(. 11) The end

of the text; B^ + . . . . v^^' />' ^^y, BM + . . . . Jc^w vUT" ^t;

MSS add prayers, varying in length and wording.
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Cl^LjCJI u^

r x^cjlj

f iiibliit ^y.^1

1 aJJ! iu*i yC;i (2 J^^t ^-^l

vJliiJL yCciJI

Ia ^^lJDl yCiJI

r jL«^b yCcJI

r ^:;::^^ ^Uju yCi ^p\ Jlitt

ri ^^j^i^! iujtj yCii ^Liil Jliil

n -^sol^ J.*^. _^^ eJUil JUit

rv ^^LlJUJt ^;^Lii jLiil

Ta ^!o!jjJf ^LJI JUil

n ^tAi^lii
.

^LiJI jmi

n yjJ! oL;^!

Ij Added to the text by the editor. 2) i. e. eJlol w«^l.



f j^.)^^ yiWt JUIl

fi ey.^ls^' ^^ /^ l3^^ Jl^'

fr ... oi# /L- ^ o^js'i^^ y^ ^^' JLiif

ft" ^1 v^-LT yi>£ eJUil jLiit

'^^ o;A^^ r^ ^9 ^^'

fo ^!aI^I yi^ y^^Lii J14(

fi *J^J^if /ix (j^oLvJI JLilt

fA .,..,..,. ^_p-^ j^Lj yi^ KjLvJI JLiii

fi . ^tA^llit yi^ ^^UJ! JLiil

^fji^Jl yi>ji ^bJ! jLilt

<5 ^b^t o^y^' ^^'

^tjJr^t 03/^^-5 (^^ J^^

C JCsl^\ 0^/^'-5 L5^^' ^'^^

00 •

ol .tiAsCi^t ^^3yi.xJ[j v3>JUlt (jLil'

or
. . , r^ j^^ o^jj-^l? t^y' ^^'

ox ^ixii ^! o^r^'-5 u^'^ J^'
3^—

.

oi" ^^' j5y»^ ^_5y:^[5 y/^oLJI JUilt

or «uuii
o-Jj-^'-^ ^^' ^^'

of )u^ o^r^'j cr^> Ji4'

Ov v^^ n-5j**^'-5 ^^' ij^'

X ^Ljllf ^^-^t JL4t

It ^t^t oy^l5 ^^^ ^^'

10 ^i;;^t
e>y'^'^ l^^' ^^'



'b id^JJ! ^1^ oy^'-5 ^^' J^'

vf oL^^! ^^^^tj ^yt juii

vo V>^! ^y! 03^^'^ u^^ J^^

v1 ^^Uil oy^'-5 t>>^Uii Jl4t

/v^ ^^uit ^1/ oy^'-5 ^^^ J^^

a1 ^m v^:>U. ^^^^tj ^LiJI juti

a1 ^^LsJt ^^ oy^^-5 t*"^' J^'

Av ^^uli tuii
oy*t>'^'

'^'^'

AA ^^Ls:t ^b .:iU'i ^^yc^*bJt5 ^j>Lil JUit

AA v:^.H^t o^P>^i c^l^' JLiil

1 Ji^\ Pa oy^.)"^'-5 >^W! JUII

ii jui c>^ j^3 oy^^^'^ ^y J^'

IT v^^ir^I
oyt>^'-5 u^^ ^^'

If ^UJUJ! of^p>^^ u^^' ^^'

Ifo ^i
of^P'^i ^^' ^^'

lei u-jAlJt ^^yu_^^|5 ^Liit ^3Liii

bf Jv*ii
c>y^j^'-5 ^^' J^'

l60 Jcssil ^^y^ jUit

J^ ^l^f cr L5f^' ar^-5 ^^^ ^'^^

«c'< jj^' i> or^^ ^^^ J*^'

tov j.>ial:i or^-5 ^y' ^''^^



^J^JUI ^^lyi, ^^JUI 4/f ^^3 ^.oUJI jLiil

bA J^^%
M wJ:^f ^jL>

toi iu.y! g^ or^-5 cr^' ^^^

t1 (J^JwLwJI iUxC <_^1^ l^yw-*iij ^Ldl JUUI

a w^^ ^y:^! jUil

lit Ja£g\ ^^\^ ^oUl JLill

!ir JisLiJjf oy^'-^ L^^^' ^^^

Hi* ^>/i5 ci>' oy^'-5 ^^' J^^

IT ^lo^l o/^'-5 ^y' ^^^

tio ^^j^ji oy^'-5 u^^ J^^

Ho c^'S^f
oy^'**^!^

(j^^^ d^^

tvt Xls^t 03^'-5 ^'-^' ^^^

tvl i\£\J^ ^ oy^^-5 cr^^ ^'^'

IvA oo|^! ^ys O^^Ij ^UJt JUi!

tvi ijUilii ^oL> oy^' '^^^^

Ia '^.3^j^^ ^^ Oy^^^fj ^5*^^ ^^*'^'

Ia o}s^if ^y oy*^'-5 (^^' ^^^

IaI .... ^slitj ^^jil u^Lo oytx^lj v^LiJ! jLiiJ

lAr \ . . . ^^^oUuJt oy^'-5 ^y^ ^^^^

IaI" ^Uit 3Li Oy^'-S U*^'"^ ^'^^

tAf sLIJ! ^^yH—J'^ u^oLJ! Jliil

'Af ^^QaJl
oy^'-^"^'-5 ^^' ^^^^



I/O ^lioCt jjjw oy^'-5 cr^' ^^^'

IaI ;.>^LJ( oytx'-^b ^LiJt i3Ui'

U oyi oy^iil JLill

Iaa jJl^! ay^'-5 ^^^ J^^

iaa ^jat oy^'-^ L^*^' ^^^

iai vsvi^^' -oy^'^ ^^'^' ^'^^

1^
ojj^' oy^'3 ^y' ^^'

II jLk^i oy^'-5 u-^^ ^'^^

111 ^ui oy'^l5 u^L-jt jmt

lit pQi j ^1 oy'^^-5 c^'-^' J^^

W ^LPjJf ^^yUi:i5 ^Liil JLiil

ir -bL^ii
e)y^'-5 ^^' J^^

ir oy'^' ^^^

lif ^UlaJ!
oy'*^'-^ ^^^ ^^^

lip ^^uii
oy^^'-j uc^'^' ^^'

lid o^'/^' oy-*^'^ ^^' ^"^^

m LLJt ^yc^jj, ^U! JLilt

liv ^'JuyiJt
e)^''*^'-^ u^*^ ^^^

liv ^fJooisW! oyi-^'j o^LJ! jLill

liA (^;:V^' oy^^*^'-5 ^^' ^^^

m i3;lXil oy^-^^-J cr^' >3LiI'

r.i oMy^i oy^^'-^ £^^' ^'^^

r.t . ^^liJt iciat JLill



r^ Ji^^ jwwU iCJUt jou ,^Ul juii

U ^L^IJ! i^^Ut Jou ^Li;t Jbdl

r.t^ /^^ *iUf Jou v^LiJt jLil!

r.f xluuji iciU( ouu ^ys jLiit

^^yixi! i^Uf J^ ^jM^Ui jLiit

V^jJJi ;j^Lw i^^UJ Jou ^UJ! jLilJ

JjJ^^J iCjU! Joe ^LiJ) jLiI!

vj^f LO*^ ^^' "^ ^-"^' ^^'

iUJ^t idU! Jou y-W! jLill

g^ljC! ^\1\ Jou yi* ^Lil J'Jilf

obCl':^! iCjUt Jou yix ^liJJ jLitI

........ o^IIii hLo^ xJUI Jou yiji ^U:t jLitf

..... oliM/=J5 ;5 JL^uLS! *5Ut Jou ^ ^y( JLilf

jJJ! iU*i J!33 v^ C ly^' /^^

^\ ^\y\ J^\y C- viiJU^t y.*^t

iCi^vJt Jo]^

^^^t Ju!^ ^jji P^LJ! ^y.JJt jc (.^Lr

1) i. e. J^^t ^^1. 2) i.e. ^yUit y^t.







ERRATA

Pag. \^\" 1 r, ,.,LLisIi>, read: ...ILiil^

irf

o

f, ^^Luivirji, „ ^^,LLlji^!

„ m „ t., Ll^, „ llo

Pa< line 24, (cAxijJi, read

„



NOTES. XLV

sailania , Tulaiha and aW^Ansl, who caused Mohammed

trouble. .See Biographies of Mohammed.

Pag. i'i^i' 1 "i — r,yjJ)
,

pi. of ;p'uo, "measure of grain". ^^lasI
,

that some of the MSS have, is the vulgar form.

1 :' — ,'-i:J^' , i.e. "saw, winnowingpan". \jsa*, "the

place where the hair is parted, the middle of the head".

1 A — isU'Ji, "tender plant". "The believer is like a

tender plant". This is another version of the tradition

commonh' quoted: ^\j J' LJlx^' ;;;,-'i ,„ 'i^J^ii ,-t-»»-^"
^^

LVwO i-** 'JOC? 5-^. See Lane *^Li>

.

Z^.y/ P^^d' — Each MS adds some of the usual prayers

varying in length and wording, and some add notes

on the author or the copyist. As those additions do not

belong to the text proper, they have been omitted in

this edition.



\I.1V NOTES.

1 ii" — _:>jJi ,
pi. of ->Uj> , "throat, gullet"". "And

reached their hearts the throats from fear and sadness".

— ,c:^, for if;x:, ''endurance of hardship".

1 If — S.Ls^^tJ' , i.e. the common pi. fractus of ,i^v=>,

"Stone", but this makes no sense here as the phrase

then would read: "And were hard the stones opon their

stomachs from hunger". MS B^ has -:>L.s=^j! , "the throats".

s.L^.^ could be taken as a pi. fractus of _<^o, or ^j>, or

perhaps ^>=> , „breast, bosom", syn. of ^^-^oz^ and <l>uo,

formed in the same way as the pi. of -:^'.=>, „stone", or

according to the form Jj6, from the sing. JoJ . with the

addition of the fem. ending ii to the pi. of this measure,

according to Arab, custom. See Lane ..^s^^- and Wright

I 202 D. The phrase would then be rendered : "The

breasts pressed on their stomachs from hunger". Thus

"the hearts reached the throats" from fear and anxiety,

and "the breasts pressed their stomachs from hunger".

^'.:> might perhaps be taken in its meaning "a for-

bidden thing", and the phrase be rendered : "The for-

bidden things (i. e. forbidden food) made an attack on

their stomachs on account of hunger", i. e. they were

tempted to eat forbidden food r

I b — C.V-* -vJ j-) "in any day twice", (Moham-

med did not have enough wheat bread for two meals

in any one day).

1 11 — ^--.vwoii'. iL^Jiljj KJU..VSX , the pretenders Mit-
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1 !! — ^w.UJ! ^ ^-j'uxJ!, see Sur. 3'^^ Comp. Wright

I I92<^.

Pag. I'fA 1
1*' — oytv^ ^] , most likely M. ibn Mas^udl , c. 672

A. H. See Brock. I 474.

Pag. rn 1 V — *_jCJ l^-^--^ q! (jr-^5 ' is only to be

found in MS Y'. It is possible that the phrase is an

interpolation in this MS. It is not necessary for the

context, but it makes a contrast to the preceding state-

ment and expresses the thought clearer, '^k^:^ , I of

wA.,v«.>, here signifying the opposite to ^S, "to abhor",

hence to "esteem", that is to believe in a thing in a

manner as to esteem it.

1 \. — y^L^ , Hdgar, the side-wife of Abraham,

mother of Ismael.

Pag. Cf". 1 f — o._*j, Nimriid , the great hunter.

1 i*" — ^-vjf Joi, "one destitute of hearing (and sight)".

1 1 — Q«pC^ , the Pharao of Egypt.

Pag. m 1 i — o\pL,, "at 0/iod", the battlefield where Mo-

hammed and his followers were routed by the army of

Mekka.

— Xjyw yj , the place Bi^r Ma una southeast of Medina,

where some forty of Mohammeds followers were at-

tacked and killed in the year 4 A. H.

1 ir — ojJ^Ji J.O, usually called "The Battle of the

Ditch", referring to the war between Mekka and Medina

in the year 5 A. H. , when Medina was defended by

means of a trench.
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1 1 — ^wjL.Cvo , X of Oki, "to ask for aid, help".

Sec Lane o^. "And sonic of them seek for aid,

crying at the top of their voices: 'for the pleasing of

Allah, a fa/s", or "by the gray hair of Abu Bakr, a

falsV Comp. 1 A and ii*'.

1 A— 'i Lo, for constr. See Wright II 312 B.

Pag. rif 1 V — 3^Ui!, pi. of sJOu, from J\i, "pleasure".

Pag. rl^ 1 V - *U"il :.N^!. See Note to Pag. \:= 1 1

Pae. rr. 1 t. — jl^ -.^l^-^ , the Sa/ilh by Muslim , one of

the two great Sa/fihs or collections of traditions. See

Pag. in 1 >^ and Note.

Pag. \1\ 1 li*" — iLJiv^l
,

pi. of oi^'i, "a libertine, inpious

person".

Pag. rrr I f — J:^.-.Lji ^^^--^-^JJ, Hasan al-Basr'i , dead no

A. H., the pillar of the orthodo.x Mohammedan faith in

the '^Iraq. See Brock. I 6^.

Pag. rrr" 1 A — Joot!' vJLJiS, comp. Brock. II 63.

1 \f — AJsiJi\ , comp. Brock. I 351.

Pag. Iti' 1 II — (jir!) from ^5; , inflected as a strong verb.

See Wright I 86 D.

Pag. rn 1 r — j.U^'' Jy.£ ^ uW" q-j->^'' j-^ , ^Abd al-^Aziz

ibn "Abd-as-Salam ^Izz-ad-din as-Sulamt
, 577—660 A. H.,

the theologian and preacher. See Brock. I 430.

Pag. 1U 1 A — i,..i^, a free quotation from Sur. '^y'-^'\ which

passage read: *Jl:> ^"^IL Vu-Xi^.
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Allah", that is, the caretaker of the dogs has a

humble occupation , but he is serving Allah even in

this occupation , and faithfulness will have its reward.

Comp. 1 A and i.

Pag. ^A Iv— iL^^(, collective pi. of oJ^, ''a guard or patrol

of police. Comp. Dozy II 6<^b. The difference between

the iOi^ and the (_>^,'o is that the former patrol the

parks and the environs of the city or place —
&_> Lii , while the latter patrol the inner parts — -^-^

or the streets.

Fag. n. 1 V — -,'i'jaJ! , Taj-ad-dln al-Farazt al-Firkah, 624—690

A. H. See Brock. I 397.

1 A — ^..JJ^\ i^Lcs", kitab al-mantarat zua-'^uyun al-

inascfil al-muhiniinat , comments on questions of juris-

prudence by an-Nawaim , collected and edited by his

pupil Ibn al-^Attar, dead 724 A. H. See Brock. I 396.

1 ii — Kf^>SJi^ r/^' commentary on kitdb at-tanbih fl

'l-Jjqh, a work on jurisprudence by Abu Ishdq as-Slrazi,

393—476 A.H., written by Ib)i Yuniis ^ dead 622 A.H.

See Brock. I 387.

— _j'c>JJl k-j'JCi', kitdb ad-Da/id'ir by Ibn Ynnus.

1 1;^ — o\ri JoLw.s^ see Pag. Ill 1 v.

Pag. rill r — ^y^-yJ), Abu Bakr al-Baihaql, traditionist, 384

—

458 A. H. See Brock. I 363.

Pag. rir 1 r — J^^^^^, pi. of ^j^, "bad people". See Dozy

I 273^.

1 ^— .-Jt^c-iij" , IV of yti:^, '*to shiver".



1
ir — ')-^ .

pi- <^'f u=<*-^ •
^'^<-' •i;nii<-" ^f tlic great

Mohammedan traditionist. Sec Brock. 1 157.

Tag. r.f 1 r — jLJLtwi:.*i', i.e. norch-bearer.s" , but they also

act as executioners in as much as they on the special

command of the ruler are entrusted with the task of

flaying hands on" — ^oJ, ^throwing down" — ^-v^',

1 If and L^ — j^4x ^axj, "sell .... to him that".

Comp. Pag. r..^ 1 f and ^. For the construction with

^J^
see Uozy I i^^^a, Berb. II 2iig,Sa.

Pag. r.^ 1 r — p^Lc ;U>w , the slnrl ^Antar. See Pag. !a1 1 f

.

1
!*' — oLfcsJ!, "slaves", the sing, used as collective

plural, instead of the pi. vjji,

.

1 1 — J>Jui', without the art. , ..Lix , the vulgar pi. of

>iLJjw, "a female singer, songstress". Sec Bresl. looi N.

IV 155,4; 156,2.

Pag. r.r 1 1 — v.j'.Jj' (^,*o'uw , "the groom that tends to the

beasts, the cattle".

1 I. — yJsuXju) , "ration of oats". See Lane vJiJlc.

1 II — iL)-«"^i! or iuLo] , i. e. n. of act. I of ,^^1. See

Kazim. I -^Gb.

Pag. r.v 1 — ^jijj"^!!'!, "the groom having charge of the hunting

dogs" — v_J^li;i *j>'l~>. Comp. Dozy II 48 1<^. aJJ, "to
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Pag. iiv 1 i' — .LVjycJI, here an attendant who prepares and

presents the drinks to the ruler, i.e. a cupbearer, not

only a keeper of drinks, a Stewart or "sommcliere".

Comp. Dozy I 742^; Richard. 886^'.

1 A — .L\J:^x^Ii!I, "waterpourer", explained as being

"a name for him who pours out water upon the hand

of the master". Comp. Dozy II 44.1? ; Richard. 970<^.

Pag. v.. 1 t — L.wJi5, the small copper coin as over against a

^.o, the larger silver coin.

1 if — J^^L:^'!, pi. of J^:snl:>, small bells, or rings

of copper, tied around the neck of the beasts of bur-

den, syn. of (j~j>. See 1 If.

Pag. r.! 1 f — v_iujtJi, i.e. chief, schoolmaster, inspector of

public works, but here no text is given under this

head. MS Y' has the following note in the margin: _^j

Pag. i'.f" 1 f"— (^.js^, i.e. „the place where something is

flowing", here the place where the current of life

flows, the throat.

— ^;c^!, the oesophagus or gullet, the canal

through which the food passes, the ^,^^ of food as

over against the [•_^iii..>, the windpipe, or the passage

of breath. Both should be cut at the slaughter of an

animal. See Lane '^ and j*JiJi>

.
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Pag. lir 1 i* — ^^UJ!, 'Abd-al-"Azlz ibn \'[bd-as-Salam^Izz ad-

li'ui as-Salilm, 577—660 A. H. See Brock. I 430.

1 f — L^MAiiL, "with the lentils". The question is of

washing by means of lentils, which the author dis-

approves of except when used as a medicine , because

lentils is an article of food — j.Lji.!j .

— ^-^LJLaJ', al-fatdivl, a work by as-Saldm. See

Brock. I 430.

1 A — . 'lPjO!, "the decorator", or house-painter.

Pag. lii*" — j^o^M , MSS Q^^ii, i. e. "the ear", here meaning

"loop" (?) of a garment, being either too narrow or too

loose. Comp. Lane j^ol.

— .bj^-iwc, "narrow", as the opposite to oUUm,

"loose". Comp. 1. I..

Pag. lif 1 1 — ijtj-*J', "twisted with four twists". See Lane *j..

1 V— A^i^Ji, "coloured with safran". See Kazim.

I 990(^.

— Ju<i*A.'.^ , "coloured with carthamin" — . g^r —

carthamiis tinctoriim , a plant used for dying and giving

a reddish colour. See Kazim. II 272^^.

Pag. lio 1 f — .v^Uj', „guardcr of a bath". See Dozy II 683^.

1 i. — .j^i^', "the valets of the chamber". See

Dozy II 25 3(^.

Pag. Ill I f — Ij'tJi , another form of j^^L, "valet", but is to

be distinguished from ^^'i. See note by Quatremere,

Maml. I2, 194— 5; Brcsl. lOOi N. II 187, 9.
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is one of the most popular books among the Arabs

and contains idealized descriptions of the live of the

Bedawins. These stories about ^Antar have swollen out

to 32 volumes and are printed in Cairo 1286 A. H.

Our author, however, disapproves of these stories as

well as other iL^JLii^,4JI <::js^ysyj.\ , i, e. belles lettres, as

they are not profitable for religion , and they seduce

the times. Comp. Pag. Ul 1 .

1 1 — jjy5\«J) J^!, "the people of obscenity". Comp.

Dozy II 570^;, Maqq. II 461,4.

1 A — ^'uwJJ!, pi. of -w«<j. Comp. 1. It. See Dozy II

666 and references.

I lo — a^y-V, II n. of act. of Jo.

Pag. Iaa 1 f — oijj», pi- of i^3

.

1 if — oi-^vLj^ "the volume", i.e. the Qur^an, the

only book which the author would approve of having

gilded.

Pag. 11. 1 W — (^-J.LiJb> or ^^-yiJL=>, "two earrings". See Dozy I

317^:, Bocthor loil? , Manners II 404.

1 ii*" — JL^'^i, i.e. occulist, a coiffeur who treats the

eyes with collyre. See Dozy II 447 and ref. He is put

on the same footing as the barber.

Pag. Ill 1 t| — j.LLil j. ^^JjJ), "one that has charge of the

public baths, the bather". See Dozy II 426^, Maqq.

II 547>20.

1 IC— 5.y;, "the secret parts" (of those that are

bathing).



e.i!' w^o'i^ would then be equal to fi\.-, "cultivator

of the soil
,
paysant".

1 I. — ' \J' "place of habitation, cultivated land,

homestead".

1 If — xS'^aJ', pi. of iliJ i , ''fruit".

rai;j. IaV 1 ^ — p.'-*^' , i. e. "animals of prey", but here de-

notini^ quadrupedes as over against -Joj), or birds of

prey. See 1 1

.

1 1 — ^J.j^J for jj, "falcon".

— (^-•T^Li:, white falcon, distinguished from Ji/o,

i.e. "bird of prey", the common falcon.

— wV-is, the lynx, /u/)us scri'arins , a sleepy crea-

ture, still used for hunting.

1 (r" — Lpj»^ . Js^£ is syn. of ^^t, sheath of a

weapon.

Pag. \\s^ 1 1 — oUi =^ lXJ^^x), an Egyptian term for an in-

spector or superintendent of work. See Dozy I yi)^b

,

Maml. Ii , I lo.

— jw.,tJ', pi. of y^Ur: i.e. architecture. The whole

term jL^^tJi Owii would then signify the superintendent

of building operations.

Pag. Uf 1 b — ^If! , from Jlf. See Kazim. I 6gd.

Pag. IaI 1 f - ji-^ -^^^, "as the s'lra^ '.hitar, or The Life

of 'Antar, the collection of popular tales in which the

old Arab poet "Antar or "Antara , author of one of the

seven Mii^allagat , or old Arab poems, is the hero. It
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way, and this was causing a famine. Omar wrote a

letter addressed to the Nile of Egypt, which letter

was to be thrown in the river: "From Omar the Amir

of the faithful to the Nile of Egypt as following: Then

verily thou art that thou shouldst flow from before

thee, but not doest thou flow. And in as much as

it is Allah, the One, the Mighty, who has caused

thee to flow, then flow by the command of Allah, the

One, the Mighty". Then the Nile flowed over as never

before

!

1 II— (_c.fLw, regular form ^fww, "dweller".

Pag. Ivl 1 1. — s'JLJlJi ^Njyii
,

prior of a convent , acting as a

teacher. Comp. Pag. Ili" 1 y.

Pag. tvv 1 !
— ^^Aj-J' ii>cj, comp. Pag. Ivi*" 1 I,

Pag. !v\ 1 — vjajyi^ji, pi. of bLjLiL=>. See above.

Pag. Ia. 1 \" — A-J^'J' ^^ > the head of the Zdwiya , a build-

ing used as mosque, tomb, school, and inn, and which

is to be compared to the monasteries in the Middle

Ages. See Dozy I 2i6a and ref. given to other works.

1 1 — 'il^i>, MSS 'il^i', the fem. of y^\=> ,
" embar-

rassment", instead of the common ^y^\=> or iwL.;^\i>

.

1 1 — L-Jysx!! ^_;1j t, comp. Dozy I 272^^ — 0^:5^1 J^i,

"artisans".

Pag. IaIIa—^^', "land that abounds in trees", Pjj-S "cul-

tivated land", hence "gardens and orchards", or about

the same as .'aJ', "cultivated place, place of habita-

tion". Comp. 1. I..
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Pagj. m 1 i;^—Pag. iv. 1 ^ — ^^j^ v.:^JJX.^' C<i^ is only to

be found in ]\ISS Y'^^ and may be an interpolation.

Pag. ivi 1 1— ^i=o^', "Abd-Alldh ibn Ynsuf al-Jwujainl. See

Brock. I 385.

1 A — j«-i ^^, "moreover",

1 1 — lxII^u', al-Junaid al- Qaivdrln, died 297 A.H.,

the pantheistic mystic. See Brock. I 199.

— ^J^^ adjective, in contrast to ^cJ'-^ •

1 I. — (J^j-^i, Abu Bakr Dulaf ibn Jahdar as-Sibli,

dead 334 A. H.
,

pupil and follower of al-Junaid. See

Brock. I 199.

1 !l — a!c'>!^, n. of act. Ill of ^^..

— .^4^1 30, Du 'n-Nun al-Misri, dead 245 A. H.

,

mystic, alchemist and dreamer. See Brock. 198.

1 i;^— .!JsIj, ^Al'i ibn al-Fath al-Bunddrl , c. 623 A. H.,

See Brock. I 321.

Pag. tvr 1 r — ^Si\ i^A-ciJ' , comp. Pag. K-. 1 1

.

1 1 — ^.-.JiJi^i, Abu d-Qdsim al-Qusairl
, ^6—465

A. H. , traditionist and mystic. See Brock. I 432.

Pag. Ivl^ 1 I — *ioiy, pi. of 'ij^^'i)

.

1 II — ii^' , another form of io^l. See Lane u-*^'

.

Pag. Iv5 1 f — i-IJil! ilAsi, a story about Omar the great

who had the ground lashed when there was an earth-

quake, and as a consequence the earth became quiet.

1 V — AwoL' iCxiS, another story about Omar the great.

The Nile of Egypt had not overflowed in the regular
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Pag. n^ 1 1 — 'iU. uiUc, a syn. of q^Lj', a diviner, astrologer.

See Lane <Jf^-

1 \a — L^-aaJI, magic. Comp. Pag. Ha 1 I

.

Pag. HI 1 1 — ^v-okLLLiiJ! , from Greek ,a;j7>5^T^-- or /y, ;;;;>'
y
-.^r/r

,

magnetism, ^_v.o^Uiij! ^^ 5.L:s^j>, magnetic stones, fer-

raneous stone that attracts iron. Sec Dozy II 604^.

Bocthor 474/^

Pag. Hv 1 \ — iLowL>al!i .yw^jJ', mathematical. Comp. Dozy II

'/66a,

1 f — sJs^jt^i^ n. of act. of a1*^, comp. oycX , sleight

of hand , making of false miracles. See Lane jotxi

.

1 II — o'^i^', from Ji) , influences that the stars

are believed to exert upon human aftairs. See Kazim.

I I la.

1 I!' — K^'LxiSl, from
, c~j'^-^, i-e. a Sabian, but also one

who changes his religion , applied especially to a sect

of unbelievers " the Sabians" , who openly professed

Christianity but in secret worshipped the stars. iCxjUo

used for the reg. pi. ..JjLo. See Lane Lyo

.

Pag, I1,\ 1 ir — ^wlj_y!, Abu Firas al-Hauulanl, 320—357 A.H.,

the Arab poet and hero. See Brock. I 89.

Pag. Ill 1 r— JLli'_o), AbT( Taiiiindin Hablb , 192 (?)— 231

A. H., the Arab poet, an authority on old Arab poetry,

the compiler of one of the famous Hainasas. See

Brock. I 20, 84.
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al-Gazal't, see Brock. I 422. ,j^-;_<^wuci!( u^l^;? the riyad

as-sdli/jin, a work an traditions for the edification of the

believer, and ,ii>M, i. e. kitalf hilyat al-'^abrar ivas-si^ar

al-ahyar, often called al-adkar, a book of prayer, both

by an-Nawaxvl. See Brock. I 397,

Xaco*^! i- en*-*--' ^^i^, sildh al-})iihnin ft al-ad'iya,

a book on prayer by Taqi-ad-d'in al-Imdm. See Brock.

II 86. *UtlJi i-'Ai:, the sifa as-saqdm ft zlydrat hair

al-andm by the father of the author. See Brock. II 8/;

and ^y^\ ^^^} v^^> ^^^ books on exhortation by the

copious writer and famous preacher Jamdl-ad-din al-

Jauzl, 510— 597 A. H. See Ikock. I 500.

1 If — ^-.-J^', "to those that assemble (for prayer)".

Pag. nf 1 d — ^^jJo! ]c, ^Abd-al-^Aziz ibn ^Abd-as-Saldm ^Izz-

ad-d'tn as-Sulaml, 577—660 A. H. See Brock. I 430.

1 V — lXj^', Comp. Note to Pag. b 1 1.

1 A — „UjUJ! ..,^, the author's own work. See Intro-

duction.

(.>_j!^', "menders, rectifiers, reconciliators". See

Lane i_jy

I II — 'i^^, from Jyiy.

Pag. Ilo 1 V — ol-ftA4^> Jlc, i. e. "Art of the fixed times", the

art of preparing the calendars that indicate the hours

of prayer. See Lane MC. I 319 and looi N. I 923.

iU*^l ^Ji = iCi-ai! (Jic, "astrology, astronomy".
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..^'^, the teachers and the hearers, or students. Comp.

Pag. 11. 1 0.

Pag. Lw 1 f — ...L?J%, pi. of. Q^s^-i, "tone, melody, chant" but

also fault of pronounciation, refers here most likely to

the mode of reading the passages of the Qur^'an in a

singing way. The point of issue with the author is that

readers having by nature beautiful voices should not

employ them in a forbidden singing way, but they

should read distinctly and clearly so that the hearers

could understand the reading.

1 f — xluJi*, n. of act. of j2,»Ji^ I, "to be negligent,

or do a thing slowly", in accordance with the following

iLs^^. See Belot.

^b^, from ^^JJ of 3^3, equal to \Jd, with the1 A

same signification as (jisc, "being new, fresh , strange",

hence used in the same sense as wuj;. ,.Xj^ is used

as a substantive, denoting fresh things as fresh fish,

fresh dates, etc. See Qamus II 635, Lisan XIX 229,

Lane *Jd.
"J

Pag. !o1 1 If — iJ^^\ -^, "the story-teller".

Pag. i1. 1 — (jywLwJ! 'S,kjs. ^"ly. Comp. Pag. I^v 1 H

.

1 li^ — lyw, to speak in a low voice, talk to himself.

Pag. IT 1 V — sLftJLi-, from Pers. s'JoLi-, "convent, inn". See

Kazim. I 642^.

1 f — Books that the author recommends

:

^^.lXJI j^^ '^r^l) ihj(^ ^ulu)n ad-din^ work on ethics by
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an assistant teacher in a higher school of learning. See

Dozy II iS6a.

Pag. bo 1 f — uV^i, Part. IV of JUi with the signification

"to teach, instruct". See Maqq. I 527,7. II 402,18;

Dozy II 292<?. The word would then signify an "in-

structor, a teacher", that is an assistant teacher as the

1 1 — 5j'ui'::5l, n. of act. IV of lX_o, "instruction",

equivalent to i^Aju, sec Ztschr. VIII 324 f. a, 325,4 a. f;

Prol. I 65, 14 Dozy II 292^. Comp. Note to lXxsJI;

above.

1 i - *'ufiij! ^y, ^c-t^', Part. VIII of ^^, "to be

prudent, understand, reach the limit, be accomplished",

hence one who has reached a state where his studies

are completed, who has finished his studies, an "Alionnus'".

See Richard. 1502;^. For ^cr'J^ also the form tJJ^, see

Dozy II 730^, and ref. to Glossar to Joynbull's rt/-7"rt;/(^z//.

Pag. I.5I 1 I* — iLw,L\j', "excercise, study, course of study". See

Richard 66^0. iLw.Jji iL^ would then signify "leaders

of a course", or "faqihs giving instruction".

Pag. !^v 1 A — iL.w^U:> 3! '!^'-^ o'w-ro!, verses called gazal,

love-poetry, particularly couplets addressed to the object

of love, or verses from the collections of Arab, poems

called Hamasa. See Brock. I 19.

1 II — iy-^ii'
-r*-''^}

recorder of inattention, distraction,

absentmindedness, on the part of the n,,g g.s and the
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iswoLv^ and Xw. "The Hijazian", i.e. as-Safi^l, see 1 It,

treats Js-^J and ,*d>^ intoxicating wine, as being of the

same character and equally forbidden. See 1 if and Pag.

IfA 1 1. This seems to go against the statement of Dozy

that <'c\yJ est chez Rhazes et les Iracains, comme encore

aujoLirdhui toute boisson enivrante", II 6T,6a. The nabid

however, is, a drink, that even the austere and wine-

forbidding Omar II regarded as allowable. See Biogr.

V 275.

Pag. Ifi 1 I. — U:)'Li>L o^r, pi. of u^', i.e. "sister", but

here with figurative signification , hence "the like, the

equal".

I !i — ..»^LJ'uJ, Mainun, son of HarUn ar-Rasld,

Caliph of the East, 196—218 A. H. See Muir, 485—507.

1 ir - ^ulb, IV of ^^.

Pag. b. 1 f — J^!, the term that would be employed for the

praise of Allah. See Pag. to! 1 f".

*Xj., for 'fS v;> V; ^^ equivalent to woLo and fS

for jS. See Pag. tot 1 f. It is a play on words as ^Jo.

would sound like "your lord", but according to the

explanation above it would mean "lord, owner of a sleeve".

^<3ts ', "I exalt, raise you", for S «s.i, "I raise a

sleeve". See Pag. tot 1 f.

1 (5 — *X*A3i, "I humiliate, put you down", for ^^^t

*./, "I put down a sleeve". See Pag. tot 1 f

.

Pag. tof 1 to — J^xJuJt, Part. IV of o^, i. e. "the Repeater",
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493/', with tlic same signification. 1V\ V^ read also (j\:>Uli',

the dual of _w.v^
^ and Y' reads ^^^Uy, which is to be

read ,j^-wvvJj
, or the dual of ^_Jl-LJ

,
thus formint^ in ana-

logy with ^jj and Ji-vmJ a noun (^wUi from ^j^J/, "to

collect, to sweep". Comp. Dozy II 483.

1 1 — QJ"^Lc'>J QJ^'^lc-'i, seem to be poetic measures, which

the man is repeating for himself, trying to scan her

words, but which the woman understands as

"prostitute". Hence her anger and reply KJLcLaJ! ^A-^U

"thy mother is the prostitute". Comp. Maqq. II 636, 9.

Pag. if." 1 A — ^sJj3.>ciJ! ^,o«;, game of chest. ^JJiiJt from

Sanscrit tscliatur-anga, composed of tschatiir, four, and

anga, member, and referring to the four different mem-

bers, or parts of an old Indian army. See Dozy I 759^,

and his explanation over against that of Freytag and

Lane.

Pag. Ifv 1 f — iLiAi:J!, "dualism, i. e. the manichaean doctrine

of two principles, the good and the evil, light and

shadow.

1 i — lXxa.;JI
c't^'j*'' r^''

"The "Iraqian permits the

jy^". By the ""Iraqian is meant Abli Hamfa, see 1 1.

L>^ is a wine prepared from dried dates, raisins and

grains, which is allowed to drink according to Abu
Hanifa, when it does not intoxicate. A distinction is thus

made between j^, which can be either intoxicating or

not intoxicating, and the distinctly intoxicating wines,
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Pag. ii^l 1 i _ oyy>, "a man of the lowest class, a base

fellow". See Kazim. I 411^.

Pag. Ii-"v 1 i — The QuPan reads: ^J^-yl ,j:^' e^] ^J^J^ i^ 3i'

Sur. 28".

Pag. Ifl 1 io — jjU. The author explains ^^U as the pi. of

juLc, i. e. (j-a^Jf i^'-^, see Pag. Iff 1 i**, the synonym of

^^^L*Jt ioL>, "navel, abdomen, side", i. e. "the part of the

belly that is between the navel and the pubes". See

Lane ^\^ . The pi. of iGU is generally either the pi.

sanus '^'Sui, or pi. fractus ,..-<, see Salmone .^Lo, or

^y9, see Dozy II 265^. If the metre permitted, this pi.

fractus might be read ^U, and would then be formed

according to the rare form Ajtj from the sing, of the

formiJixi, being masc. by form but fem. by signification.

LJ3 Li. QijL-i, i- e. the Korah of Num. 16, who

rebelled against Moses. In the rabbinical litterature he

is represented as the possessor of enormous wealth,

because he had found the treasures which Joseph had

hidden in Egypt. See Pesahim (Talmud) 119^ and San-

hedrin (Talmud) iioa. Thus his name is used in the

Orient as a signification for a wealthy man, a Craesus.

Pag. iff 1 t — ^Jirv^s'j "sewer, latrine". See Dozy II 494^^.

^-i'uJo, dual of ^Ui", "a cleaner of the ^_a^'', a sca-

vanger", syn. of ^Lvly, from ...^^w-i'^ the Syrian j.^;,

see Dozy II 4.64.^, and ^JJS, from ^<^, see Dozy II
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1 li** — 35"^^' , or j^>M , "crane, goose". See Kazim I 6'6b,

Dozy I 44<7.

iA*-J' ^r*. '^-t-*,
pl- ofsLi/c. "antilope", Ax^'j P^- o^

j-LVuuj, hence '^antilopes of the deserts".

j^xisJL', in spite of some MSS to be read as n. of

act. II of _;;:, "to dry". See Kazim. I 1208^. Comp.

Pag. !i*'i^ 1 i*". A-iAii!, "meat cut in long slices". See

Kazim. 683^.

Pag. \^f I ir — h » 'f r ,
syn. of ,*jLi:, ^A^*, ^y^ , "sheep".

See Qamus I 656.

io'i_>w, a word about which the copyists have been

uncertain. The only sense that can be made is from B',

reading ^JSww, of course to be read iLi'ww, i.e. "the rear

or hinder part of an army, or a train of pilgrims", but

seems here to signify "a hinder part" in general, thus

"the hinderpart of a small hare", as over against "the

breast of a partridge". Perhaps it would be better,

however, simply to read o'l-w , "shank, leg", and thus

"the shank of a small hare". Comp. Lane Jiy^

.

oi-J-=> "a small hare". See Pag. tf^f 1
!*".

1 li** — .'wliiL^, other forms are -ljii>L>, .,Ll2ii>c>, JaiLp*,

_lijb>, .j.lift:>, fem. io'JiiLp- and iowl3ii:>, syn. of „t.o and

iL>l.j>, a kind of bird, i. e. "a kind of partridge". See

Pag. I)"f 1 f, Lisan IX 148, Qamus I 640.

Pag. ir^f 1 i — w3uJ', for ^<juJ'> "^^c intestine".
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with suffix, see Wright I 300. The author explains this

verbal form as being equal to the imperf., it may be

I or II, of id]-->, see 1 1 , which means to move, stir,

excite, shake, also strike. For the common significations

of u^ , a word which Lane does not take up at all,

comp., however, Lisan VII 234, Freytag III 306, Kazim.

and Salmone.

1 r — ;_,*.>*^Ai>"^l , demunitive of w^,v.«3-^^L See I a.

1 f — (jJoVi., demunitive of pA:>, n. of act. of coV^,

"a small cut or wound".

1 (5 — ^^Ji^^L, ^^:f\X^ . "Scalp, or split me, but save

me from listening to the testimony of this Bedowin".

1 \r - »j^-^'. On the MSS ^j^Ji I can find no

elucidation. The Turkish - vy>, a large leather bag, it

cannot be. A plausible emendation would be to read s;.^!

,

"nut", or perhaps better iujv->Ji, gravy to be eaten with

fish, made of nuts and spices, which would suit the

context, as also fish goes into this list of articles of food

given. ajvr^J' would then signify the material from wich

the gravy was to be prepared , ioj^^Ji the thing ready

made. jy-=^, »j^-^ and j^_j!:*_:> means also dates and

raisins. If the MSS -jv-^ only is an error for -jy-P-

it could perhaps be another form for '^\y-^'^ or ioj^i^'o!

.

See Qamus I 483. Dozy I 233^;— 234/^.

CsjuS, another form is JotX^, see MS B', explained

by Ada ^l-fadl as "a kind of fish", Comp. authors ex-

planation, Tag. in^ 1 r See Lisan. IV. 386.
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o^'. Sec Lane oi, Q 3, where this story about Ibn

Omar is referred to.

Pag. tli 1 1 — JjjLv-' J^
'^^'

• There is, as is seen from the

foot-notes, a great deal of variety and uncertainty as to

the reading of these two words, the copyist obviously

having been in doubt as to the meaning. The MSS

b'uo! may be taken as the demunitive of vV'^'j P^* °^

ujt^i , i. e. garment, arid hence anything that covers,

protects, but must here be taken as signifying a "thing"

in general. Jj'^-wi may be taken as the demunitive of

_b',A«!, pi. of -lifi*v, i.e. a thing like a bag or basket,

made of palmleaves, hence a box or small chest. The

meaning of the phrase, if this is the right explanation,

would be: "The stripes are nothing but small, or dear,

little baskets", that is, "small things in small things",

hence of no consequence, or dear things in dear baskets,

hence valuable. B^ *, Y^ have JsJ^^j which can be taken

as the pi. -bX*', meaning in itself "small chests". See

Lane J^Ju^.

Pag. li*'. 1 f — ^'aJ *_P
ijr-'j''^ ^^ \i

— LiL"; the Persian for

master, *^, the Persian for also, even, etc., -J'cXi, the

Persian for I do not know, understand. Thus the phrase

means : "Oh master, I am a Persian, nor do I under-

stand".

Pag. It*'!' 1 )* — ^;i:Ai2j, thus vowelled is B', G, is no doubt

from ;iO but with the third radical doubled and in-

fleeted as the imperf. I af a regular quadriliteral verb
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1 A — ^^],jJl21\ *-f-x^, al-iiiii^jaiii as-saglr by Sulaiuian

at-Tabardni, 260—360 A. H. See Brock. I 167.

1 If — ,_oL».iJ! (^.'J^, a work by Najni-ad-dln al-

Qazivxni, j 665 A. H. See Brock. I 394.

Pag. iri^ 1 A — Liyti:', a follower of al-Afari, see 1 il.

1 I! — ^jt-;::'^!, Abu " I-Hasan al-As^ari, 260—324

A. H., orthodox IMohammedan theologian and scholastic.

See Brock. I 194.

lXJ-Ij Ahmad b. J/, b. Hanbal, 164—241 A. H., the

founder of one of the four orthodox schools of traditional

jurisprudence. See Brock. I 181.

1 If — |^,_^JJ!, Sams-ad-dln ad-Dahab'i, Gji—748

A. H., teacher of traditions of the chapel Uvun as-sa/uh

in Damascus, teacher of the author. See Brock. II 46.

Pag. irv 1 v; Pag. li^A 1 a — ^^LxJl, comp. l1-£, Pag. irv 1 v;

Pag. IfA 1 A.

1 I. — ^\ ,j^, is equal to ^\ ^y^. See Fleischer I 426.

1 A — (?y.^^ f?r^^- The reading is uncertain as can

be seen from the great variety of readings of MSS. B'

could also be read ^,c or _);£, but perhaps better as

the demunitive of .ic, as B-, BM have fy^. See Kazim.

II 243.

_b'uL<'J)3 Ji^'wj^JI, "the tailor and the cheese-merchant".

Pag. in 1 t^ — J^ l>*^il, imp. pi. Ill of <j!i, which the author

explains as the equivalent in the Yemen dialect
,
^.jLvJ J,

^j4^\ jsJl, to the regular ^^ 1>^-^') or imp. pi. V of
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544—606 A. H., one of the three brothers al-Atlr,

traditionist and theologian, whose work on traditions

bears the title kitTib javii al-iisUl etc. See Brock. I 357.

1 r -- S±^\ ,.Si> viioA^ *Jlc ^Lo', the work on tra-

ditions, kitab aqsd ^/-"ainal was-sauq f'l "ulum Iiadit ar-

rasnl, by the Kurd traditionist Taql-ad-d'in Ibn as-Saldh,

577-643 A. H.

,_*_v,waJ'3 ^^JLXJ!, at-takrlb wat-tiiislr liina^rifat suiian

al-bas'tr an-nad'ir, is the second abridgement of this

work by as-Salah, made by Naivdiv'i, f 676. See Brock.

I 359-

1 r — Jc 'wJ^j3, Abu "Abd-Allah al-Biihdrx, 194-^256

A. H., the famous traditionist, author of the first great

collection of traditions, kitdb al-jdmi" as-sa/nh. See Brock.

I 157; MS II 175 ff.

1 V — aJO^J! v«.»^!, "The six books", the orthodox

collections of traditions, which are the following:

1. as-sa/nh by Buharl (194—256 A. H.),

2. as-sa/nh by Muslim (202—261 A. H.),

3. as-siinan by Abu Da'ud (202—275 A. H.),

4. al-jdmi' by at-TirmidI (f 279 A. H.),

5. as-stinan by an-Nasa'i (215— 302 A. H.),

6. as-siinan by Ibn Maja (209—273 A. H.).

See MS II 175— 274; Brock. I 156— 163.

jjj.=> ^^ lXt! l)Ua^j the musnad or collection of

traditions by Aba "Abdullah ibn Hanbal, 164—241 A.H.,

the founder of the Hanbalite school. See Brock. I 181.

,Jii*_J! ry^ t
/iitdb as-siman al-/cabir, collection of

traditions, by AbU Ba/cr al-Bai/iagi, 384—458 A. H.

See Brock. I 363.
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LJwx-av ^_j i^Jlc ^l, Abu '^A/'i b. Slna (Avicenna),

3/0—428 A.H., the famous Arab philosopher. See Brock.

I 452.

1 If — 55 j: s^^, "fearlessly". See Lane 3^.

Pag. Ill 1 — v^'-^ ry' .j^:^ r/^' ^^^'^ author's own work,

a commentary on the work of Ibn Hdjib. See Intro-

duction.

Pag. tir 1 t — i4>.xi>c. "The assimilators", the sect of Moham-

medans, who allowed a resemblance between Allah and

his created beings, and supposing him to be a figure

composed of members or parts, and capable of motion.

See Hughes.

1 f — ^\-J^\ Abu Harnid al-Gazall, 451—505 A. H.

the great Mohammedan philosopher, theologian, mora-

list and mystic. See Brock. I 419—426.

(JjOl ^^Ajf ^i, Fahr-ad-dln Abu ^Abd-Allah ar-Razi,

543—606 A. H., the great Mohammedan writer. See

Brock. I 506—508.

Pag. t!f 1 — ^J:*Js^^-}^ ^^'JiiJ^), al-kassaf ^aii hagifiq attanzll,

commentary to the Qur'an by Abn ^l-Qasim az-Zauiah-

sar'i, 4.6y—538 A. H., exegete and philologian. See

Brock I 289—293.

Pag. !lo 1 If — (^•JtJ' j^^o-ox, masab'ih as-sunna, the work on

traditions by the Persian traditionist Abu M. al-Bagaivl,

t5i6 A.H. See Brock I 363.

Pag. Ill 1 ! - ^^' ^^ jJs^i ^'L:>., Najd-ad-dln ibn al-Afir,
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each other and that they are as two sister-wives —
y-Xif-^ — when thou doest please one thou doest provoke

the other, and as two scales of balances — i-)'^rv» Lxils' —

when one of the two weighs down the other becomes

light, and as the East and the West — Vj^'3 oj**^'
~

when thou drawest near one of the two thou goest

away from the other, and as two drinking-cups —
[^;^p>J<i — one of the two being filled, and when it is

poured from it into the other, it becomes empty".

Pag. i.l 1 If — o>a^j, may perhaps better be read with B', Y'-^

!!.

Pag. !.r 1 r — ^, i. e. "fasten with nails".

Pag. I,f 1 1;^ — ^^' for lZl_.

Pag. i.o 1 A — ^<^'^, perhaps better to read Kj^oalt.

1 li" — ij:-*-C) oUxiaJf, the author's own great biogra-

phical work. See Introduction.

1 If ~ (^y^i ^-^''wAj> ^ lXt! bL*.:>;j', author's own work,

not mentioned by Brockelmann. See Introduction.

Pag. I.v 1 1 — 5_x[^^Ji ^-4^, author's own famous work on

jurisprudence. See Introduction.

Pag. I.A 1 t^ — ^J>, a client of the muslimin, i. e. a Jew or

a Christian. See Lane iLxJ>. Comp. 1 v.

Pag. II. 1 r — j^^'a!!, "A^u Nasr al-Farab'i, f 339 A. H., one

of the most noted among the older Arab philosophers.

See Brock. I 210.
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Pag. Av 1 i** — ^J^-oU]I5, from q^'L^, pi. of v^U, "one being

absent".

Pag. 1M t. — ^^L^-AuJif, MSS u^U-^w-i', a relative adjective,

formed in analogy with ^yoj^yi, Pag. /v^ 1 v, from iU^^^iJ,

pi. fractus of a-^^, part, portion, species, by adding the

relative ending ^j: and changing the hamza of the ending

i\ to 3. See Wright I 150 C. and 157 A. The word would

then signify "a dealer in various things", most likely in

commodities of life, or groceries, as tea, coffee, spices,

and the like, in distinction to a dealer in wines and

beer, Ui> and ^Uii, see the context, hence a grocer.

The word may also signify a dealer in parfumes. Thus

iU^jA^, or the fern, of *-a>*o, the sing, of the word from

which the term is formed, is used to denote a parfume-

box, a box in the store of the ,IJ2£, or dealer in par-

fumes. Thus ;^3l-*->*.JsI would he an equivalent to ,LLi-c,

which signifies both a grocer and, as is more common,

a dealer in parfumes. See Bocthor 31 1^;, "ii/Zai^r^", and

^^ob, "-Parfumeur".

1 lo — iUiJ!, MSS present a variety of readings, the

word probably to be taken as meaning "famine".

Pag. 11^ 1 1 — \ Ci and (j^Ljb, two small rivers near Damascus,

the former flowing North of and the latter South and

nearer the city. See Yaqut.

Pag. I0 1 — Q^j'^iJ, two sister-wives. The world, LjJsJ!, and

knowledge, j»-IjtJ!, can never he reconciliated. Hence

the scholar should know that those two arc opposed to
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Pag. v1 1 I* — L«y>, for the rcg. j,^ ^, "certainly". Comp. 1

Tag. w 1 V — i^jCi, "gift", but here gift to a qddl, hence

a bribe.

1 li*" — Vl:^., from s*:>, "rank", dignity, high position.

See Lane ^y>. Comp. I'ag. I:)*! 1 1!^.

Pag. \. 1 V — 'i^^^^u *Xil ^ iL;s^>*^i c>^3 according to the

author the title ofan unfinished work by ^.J^l ;?yJj). Comp.

Pag. L^ 1 1.

Pag. ,sr 1 li" — -x^l^, n. of act. Ill of .^J^. Thus MSS B'

and G, while B^' * has a.:^L<'v» or III of ^:Jb., and Y''-^

III of ^jJl>. The III of j^J^ and ^Jl_:>, which is not

commonly used, has here the force of I.

Pag. a1^ 1 I — *L\JJ'^5i, a legal term, the opposite of ^i)_iLJ!,

"prosecution, conviction" as opposite acquittal. See Pag.

vf I ir.

Pag. A5 1 1 — >s'L/ii^, from L-ccJ, "place of origination, source".

See Lane wCiJ and Dozy II 669a.

1 V ~ ^.,w^,^i, relative adjective, formed according

to modern usage from Jjj_ii, the pi. fractus of Jd-J;

by adding the relative ending to the pi. fractus of the

noun, as
, c-;-^ a bookseller, from pi. fractus of ^LjlS ,

See Wright I 150. C. To this formation the ending of

pi. sanus is then added. See Wright I 195 B. j^wJ^j-ii

would thus signify "makers of contracts". Comp. 1 if.
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the time of Taj-ad-dhi, if Ibn Hablb (Orient. II 370

—

727) is to be relied upon, will correspond exactly to the

statement made about this person, that he had been

lut'ib of Damascus three times, that is before the death of

the author. There is one who had been naib three times,

but of those once in Halab and only twice in Damascus,

namely ^Ahf-ad-dln ^AU al-Maraduil, who was nciib in

Damascus 753—^759, in Halab 759 and again in Damascus

762—764, A.H. Some mistake could easily be accounted

for, either on the side of Ibn Hahlb, who in fact does

not record all changes in offices, which is quite par-

donable in regard to those changeable times, or it might

be a mistake, or misstatement by Taj-ad-dm.

If, however, al-Maraduu is the n^ib referred to, and

for whom the otherwise so severe author makes an

exception, the last time he was naib of Damascus was

762—764, and Tdj-ad-din would thus have composed

this book, or at least this part of the book, during that

period.

Pag. V. 1 II — IAav, "without cause, success". See Bocthor 434(^.

Dozy I 643^:. Both write !l\a« .

Pag. vl 1 A — -i-^^D^S), comp. j!^, Pag. 11 1 1.

Pag. vt** 1 1 — oL^:^-:s^, reg. pi.; commonly broken pi. v^^?^

is used.

1 1 — (JoUs^5!, pi. of ,j.^i_2J5, i. e. "cage", here saddles

like cages, women litters. JLs^^JI, a kind of litters or

chests, hung on the back of the camels. See Lane ^
under b.Ls^.

h
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Pag. V 1 r — v_jC*-'', i. e. "gatc-kccper", here a man in the

service of the 7i'dli, hence an "agent of poHce". Ac-

cording to the author, this office is the same as that of

the pAJL« in Syria, which term denotes an agent of

police in looi N. See Lane transl. II 291. The author

also makes this term v_.Li equivalent to l^jw, which

generally denotes a man who at large gatherings calls

out the names of the guests to the host. See Dozy.

II 118^7.

1 ir — iLJ.wVJi ^1—^1, "amirs of the state', officers of

the army.

Pag. 11 1 i., I! _ ioi^l, Comp. of _-.^^l. Comp. Pag. fr 1 II.

Pag. 1v, 1 I — _-^UJ', i. e. "the occupation", but "the occupa-

tion that young men like", games, play, fun.

Pag. V. 1 f — ,;Uo^>-;o (jJj' y^.i *^3^^.) = »^^^3o^.. See Pag.

vi 1 ir.

1 v-lt - ijo! ^j CVP5. As only three MSS,

or B', B-, and G, have this reference to a particular

person the question may arise whether the whole passage

belongs to the original work or is to be regarded as a

later interpolation. But while the MSS, which have shown

themselves to be most reliable, have this passage the

omission in other MSS can be plausibly explained on

the ground that the reference made to a special person,

no name being given, and the statement made would not

apply adequately to every na^ib of Syria, some copyist

simply left it out.

None of the eleven or twelve naibs of Damascus at
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1 t^ — jli^"^', also jJlI^I, the Greek ^rJcl3?Jov.

1 V — The great Cahphs had no such abominations as

cup-bearers, but sipped water, and yet they had more

wealth and power.

Pag. of 1 !c) — -sLlii!, "his two testicles".

Pag. o>5 1 I — <^CuJj>>^), i.e. "strange women", women belonging

to others.

Pag. L51 1 ! — j.LoJJ!, the
Jj> c''-^J)

^^^^ chief of the eunuchs,

"he who has charge of the women". See Maml. 12,65.

Pag. ov, 1 i* — v^'-^) '•^- "the curtain-man", the King's cham-

berlain. In former times, says the author, he was a

leader of the army "now adays the Turks have resolved

that he should excercise jurisdiction".

1 V — iCwLxAvJl, the excercise of jurisdiction according

to customary law instead of the written law. Thus

i0.vLxAvJf is the opposite of iju,^l. See Dozy I 702,-?'.

Pag. 1. 1 1^ — 'yo! . The meter— jL, — demands that a word

like this be inserted.

1 — ^U-aJjl, pi. of w^Ji-J, lower officers of justice

under the /ulji/? and the wd/l, "police-men". See Dozy

II 708^.

1 1 — u\^t^I = A^I^ y.

Pag. II 1 V — cJCJ! = oLaIJI, pi. of idl^.

Pag. 1M 1 — jo'LiCtj, pi. of Jjc.il^, "a place of killing", a place

where a blow causes death, hence the temples.
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him to commit the sin of Lot, that is the sin of the

Sodomites. His occupation is to assist the Sultan in

dressing and undressing. Comp. Dozy I 212, Maml.

I I, II.

PacT. M 1 11 _ lj^.^.i:' from Turk, oi-i-^ or o-*-^," slipper''

"sandal", i. e. slipper worn by women, and Pers.
J.^.

It is an officer who carries the slippers or sandals of the

Sultan, "the slipper-bearer". See Dozy I 91^, Maml.

I I, 100.

Pag. .-r 1 IH. -• jLc -^', "the master of signals", i. e. signals

used in war.

1 V — o'j-^J^^^', a kind of drums, tambours. The

word is used to signify a kind of instruments which

together with trompets, pipes and other instruments

were used at the door of high officials, in the first place

the Sultan. Here, however, these instruments are said to

be used for giving signal in war, the signal to advance

in battle and for the purpose of spurring the soldiers

to fight courageously for the sake of Islam. Comp. Dozy

II 27, Maml. I, 173.

1 ir — /jC^ ^' . .wCi is the Pers. .Js^," chase, game".

Hence .jCi: ^' would be "master of the chase". His

duty is to take care of the dogs and birds used in hun-

ting. The MSS .jCi could possibly be read ,lXi, or as

an arabized pi. of Pers Xi., meaning "a hunter", hence

"master of the hunters", but this is not likely the case.

Pacf. -t** 1 r — ,.^', the Pers. form is ,.^' "stable". See Kazim.

I l3/^ Maml. I 2,64.
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_"!i<w+rers. .b, i. e. "sword-bearer, or arm-bearer", an

officer who carried the arms of the Sultan and kept

them ready, whenever the Sultan wanted to use them.

See Dozy I 672^.

Pag. .5. 1 r— .LwJ^i, "the mace-bearer", from Turk. ^^_y-^

and pers. .b, a title for an officer during the time of

the Mamluk Sultans who stood or walked near the Sultan,

carrying a large mace. See Dozy I 2\'jb, Maml. I, i, 138.

1 t" — (^^^^jJjf, large maces with an iron head. See

Dozy and Maml. I i, 137.

1 — ,b,IyL Arab. ^. axe, and Pers. ,b "an axe-

bearer", a member of a body guard, consisting of ten

soldiers, protecting the Sultan during the marches. See

Dozy II 20b, Maml. I, lOO.

1 A — .L\;.S^:^i, "the y^l/ivl^-bearer", another form for

•liAii/^ or .!A>l^, from Pers. r^y^r^ arabized to .-.l^y?-,

and .b, a title for an officer who carried the jukan.

^y^\^ 1 1, a kind of weapon , consisting of a cane,

bent at one end, and used for the throwing of balls.

See Dozy I 235, Maml. I, 121—-2.

1 H — .LV.«^J!, contraction from the Pers. b .vx)b>,

or .Lv^L:>, signifies properly "master of the gardcrobcs".

The word is used to denote an official of high rank. It

is thus used in modern times to denote a commendant.

But the officer here in question is a dresser of the

Sultan. He is thus described as being generally young,

beardless and handsome, extravagant in dress, fond of

jewelry and bent on evil desires, and even more dange-

rous for the Sultan than women are, because he tempts
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Fag. fi*" 1 Ir" — ^i wo'i, i. c. "the writer of secrets", also

found written ^' ^'i, ''the hider of secrets", a high

oHicial, in fact standing nearest the ruler himself. For

the history of this oftice and the position of its holder

sec Quatremere, Maml. II 317— 321.

Pag. ff 1 ir —
^^.

,>-,»> »J!, "secretaries of state". See Dozy

II 832.7.

1 h -^ ^%Li! Joy ^ ^^, Comp. Pag. f. 1 I.

Pag. 1^.^ 1 I. — 'L\I4^', the Persian JJsJil^, a title for the

officer at the; royal court who is entrusted with the

waiting on foreign royal ambassadors. See Dozy 11621^.

1 II — Sjjii, pi. of uVuoli", delegates.

1 If — 'Jv'j^? f^'m. of jt^, "a thing that is allowed".

Pag. f1 1 A — j>Xi, II of j>—i, with the signification of IV,

"to dispatch a messenger". Comp. Pag. fv 1 f.

Pag. fV 1 ir* — ^_E.j^!, IV of ^wii, "to drive hard", thus a

"chasing speed".

Pag. Ta 1 1 — (jix-^:^! Jj'j, "the inspector of the army".

1 V and A — uV-)^' and o^.^?-", II of J>_^, used as a

military term'-and as a syn. of ^^^ II, "to fit out, equip,

prepare". See reading of B\ BM, Y'^ and G ; ; ->•:.. See

Dozy I 182.?.

1 If — fji^j^j^] ,-,[^.->, "til*-' ^var office", administration of

military affairs.

Pag. f1 1 II —^U-^llJ', another form for ^'J^:>^£lJ!, Arab.
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with", thus "the following of a name", an authority,

whether it is just or not. See Lane «j^ 3, Kazini.

1 1 — iuL^'v/^l , the first Caliphs, to whom the author

always refers as models of right conduct.

Pag. i^'v 1 L^ — rjjAJ!
( c^"- Taqi-ad-d'in ibn Taiuiiya, 661—728

A.H., the famous Hanbalite jurisconsult. See Brook. II 100.

Pag. !^A 1 t* — bUoVJi, the private secretary of the ruler,

"in former tinies called wO^Ul", says the author. See 1 [\".

Pag. n 1 r-y^ijiii, for jj^'^,\\.

1 t-" — \JLc Jyp-i ^y^. ^jf>', IV of Jv>, "to turn over

to some one for payment of debt. Here the passive:

"Who is turned over to him for payment".

Pag. f . M - -x^^, loyalty, faithfulness. See Dozy II 678/;.

1 I. — idj i^'J^^ lXjjj ^[.i, an expression for being polite

and kind in dealings with people, Comp. Pag. ff 1 !..

Pag. fl 1 A — uioUAi, "vilanies", here denoting unlawful taxes.

1 li^ — ^^IjJO! iAxi.xi. A^iivs — jLii, an Egyptian title

for an overseer or superindentent over any kind of work.

^^3'^^ pi. of q!^j>, office of the government, etc., but

here qJ^^^o seem to signify the employees in the offices

of the government, and ^^[jcXi! Axivo signifies thus the

head of those employees in government offices. Comp.

Pag. 1^1'
1 I.. See Lane ^^^ and Dozy I 479.

Pag. f J*
1 II — .-^o"^!, comparative of --^^r^. e. i. "the most

true, the most appropriate". Comp. Bocthor 865^?.
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cwVj. 1 1i<-' most objectionable in this manner of saluta-

tion is that it is like ieli|^ions worship.

Paij. r^ 1 f — v^'-^ J-^) Comp. Pag. ov 1 r.

1 V — ^j'^-^fjx^^ v*-*^ CT) t^^*-' followers of ^i//, against

whom the author is very severe. No mercy should be

shown them who revile the two saihs Abu Bakr and

X)mar and who accuse "A^'isa, the mother of the faithful,

of adultery. But in references of this kind he does not

mention ""Othman , or the third Caliph, as otherwise

generally is done.

1 \. — iLsuiJ^] ^.^J'liicj!, "the four schools", those of

as-Sdfi'^i, Abu Hanlfa, Malik and IJanbal, the four great

orthodox Mohammedan schools of law and religion.

1 ir" — (j:»L^.Lll yax:>, Abu Jd'far at-Tahdw'i, 229

—

321 A.I I., the great Hanafite writer. See Brook. I 173.

Pag. n 1 I — J=^,jJi;^t ^^^^j! ^!. Aba 'I-Hasan al-Atari,

260—324 A. II., the philosoi)her and theologian of Mo-

hammedan orthodoxy. See Brook. I 194.

1 i^ — wAJrlaJl pLLs, "robbers of the highway". ^JjH

pi. of ^ * . Comp. Dozy II 373/'.

1 f- — ..JJJotji'. ,.,l^£ is pi. of ,jJ;^, a word used to

denote the bedawins of Syria in general but especially

the peoples of the mountains or the Dnizcs, known both

as heretics and as a people of disturbance and robberies,

and as having in every respect a bad reputation. See

Maml. I I, 18G, I 2. 275, Dozy II 130.

1 A — fu^ , n. of act. of t^x:; I, "to follow, conform
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1 It — J'«o cjA^o sJulb,, ^j^^.ln analoi^y with customary

terminology we would here expert a verb, a n. of act.,

as iij or J, iio.

Pag. n 1 r — cJuii.!. Instead of reading the ^:.>io^! of the

MSS as the IX stem of J-»^=>l, which the editor has

preferred to do, it could also he taken as the IV pas-

sive vi>X>i^l "was wet (his beard)". B'\ Y" read u>-;.X2i>J,

which is to be taken either as IV pass, of ^;,^*:2i>, "to

dye, colour, tinge", or as IV from l^,*..^^, "to become

green". This verb is used in a tradition to describe the

effects of tears on pebbles: .^j^ij^jl iJwJ> w^>ci=> jS^ Lf^-

See Lane ^;,-^a:2:=> .

Pag. n 1 r--^b^. The different readings of the MSS in

regard to the whole passage point to two different ver-

sions of the same tradition. According to one version,

Y''-, it is a matter of garments, and tb. is taken as

meaning a garment, but according to the other version

it is a matter of swords, and hence ^b. is taken as

signifying a weapon.

1 V — ^[^. The author here betrays his Egyptian

origin by using the African word for Mosque instead of the

Syrian A^^u^i. See Introduction.

Pag. r'r 1 i _ ^o^^t j^j^-. The author objects strongly to

the manner of saluting a ruler by prostration before

him. This custom is not Arab at all, but has came from

the far East. Hence it is an "innovation", "heresy".
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of his rule sliowcd himself ;i iiilcr of considerable strength

anil abilit)'. and who understood by various means to

keep his power intact, as well as to make personal gains.

The greatness of his rule, however, come to an end at

his death. For 50 years there follows an unbroken

chain of palace revolutions, the Sultans being in fact mere

playthings in the hands of the auiirs. Thus during a

period of 23 years there were no less than 12 changes

on the Sultan's throne. The 12 Sultans during the lifetime

of our author Taj-ad-dhi were the following:

A^^svr
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the author again and again holds up as a model of

piety of faith, simplicity in life and manners, modesty,

orthodox)-, sincerity, conscientiousness and justice. Comp.

Biograph. I 243—302, Caliphate 374— 381.

Tag. ri 1 1 — bCa^lii . The Caliph, which the author theore-

tically represents as the ruler of mankind, was of course

at this time only one of the Mamluk Caliphs, a figure

head and most often a miserable tool in the hand of

the Sultan, when he was not in the employ of intrigue.

It is quite appropriate when thus the author refers to

the Caliph as the ruler by divine grace and to the

Sultan as the mighty leader. The Caliph had the

authority, the Sultan the power.

Pag. yf 1 V — :\_-^!_;cJt. "The earth, the dry land", i.e. a

substantive, not an adjective.

Pag. rr 1 If — .Ui J^ ^1\. See Pag. l^o 1 I. Comp. the

expression *-^Ji J^ .jji! ^^ Sur. 4''^ 16"", 47''' etc.

Pag. i*? 1 V — |^^3 AJ_c iLjLv;! j*>Jlo, "A favorite of speech

with a ruler", a private counsellor. Comp. 1 If.

1 if — b'Jvi'j 'i^JS . Comp. Pag. Yo 1 a. fjJc'J from JsJu I,

"to penetrate, succeed", here signifying something inti-

mate or cftective, hence "intimate or effective speech".

Comp. use of Jsi'J Pag. \.Y 1 v. See Dozy II 696.

Pag. i'v 1 f — ^LliLvJ! . Taj-ad-dhi lived during the decline

of the rule of the Mamluk Sultans of Egypt. His birth

and childhood fall under the long rule of Nasir I, Sultan

693—741 A.H., who at least during the later 30 years
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el />tissi>/i. Comp. ex. given by Wright II 339 C Rem.

1 1— s!>A_*v', IV of ^cA*. with the same signification

as II, "to benefit someone".

Tag. Is 1 f — .,^,4-v^5 (V.li. "Where are those who prepare

tliemselves?" Could also he read .^^..^i^', the quick,

the active. BM, Y'-- have ....JUi-U from , .:^; VIII : "Where

are the buyers?" making the whole a figure from a

public sale.

1 I. — ^_c,>uccji>! *_A«L_8JS yi\, Ada "l-Qasun al-Qusairl,

IjG—448 A.H., the mystic. See Brock. I 432.

1 II — \\j^ Lk.--u,. Y- read clearly !^ Ls^-Lii and if

this w:>J-io is not simply to he explained as a careless

writing af 'uj?^*^, it is to be read L^U^, which in the

first place signifies a camel but also an old man. Sec

Lane „J-ii.

1 ir — ( C.X) c'AJol. ^! is here to be taken in the

general meaning of "state, power": "I was in the prime of

my power". G has by correction the more specific term

^.*^, "the prime of my life".

1 ir and li^. — ^\j-\ and J.|^", from ,j=^^, to love, of

those hollow verbs of the form joJ, which are inflected

throughout as strong verbs. See Wright I 86.

Pag. 11. 1 1 — ;_);jlJ! A.^ ..^ ^, the Caliph Omar II, whom
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Pag. II 1 i
— JlU), — AbU^l-Husain Muslim, 202—261 A.H.,

one of the two greatest traditionists and author of one

of the two great saluhs, or collections of traditions.

See Brock. I 160. Comp. Pag. IH 1 v and Note.

1 ir - oLiLii, MSS have sS^ and oUl, which do

not give good sense. It in possible, however, that MSS

oiisi originally was written oiJ^J'.

s o£ ^ £

Pag. ir 1 II — Liol or LJJ], n. of act. of ^^i!, here used as

synonym for pU-w. Comp. 1 If.

1 tr — oLi'-J, Abu Tahir Barakdt, etc. See Taj-al-

"ArUs I 319, 12.

Pag. If 1 f — i^^UcJl, as-Silfi^l, '^the preacher oi ihQ^ulanuf"

,

can hardly be but the great Imam Muhammad ibn Idris

as-SaCi'l, 150—207 A.H., the founder of the Safi'^ite school.

See Brock. I 178.

1 ii^ — bjilaj. See Sur. 75-". Comp. Sur. 22^ 53'''.

Pag. lo 1 1 - j.'-o'!)! -^i
. See Pag. a. 1 1 ; Pag. r 1 1 ; Pag.

tif 1 i; Pag. lb 1 f; Pag. b1 I II; Pag. Ivf I V; Pag.

Ivf 1 If; Pag. Ivl 1 ir. Comp. Pag. ^o 1 f; Pag. Ilf 1 v

Pag. IvT 1 r; Pag. Iav 1 v.

Pag. n 1 f — 'lPA:>u^ ^I. It is a favorite construction with;

the author to express the exception after S^ by a sen-

tence introduced by ^. Comp. Pag. fsi 1 II; Pag. L^f I t;

Pag. 0^ 1 I, II; Pag. ^a 1 t, a, 1; Pag. 1. 1 If; Pag. 1v I If;
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1 1 — *-ftjJ' ^V*-^^3 (*-*-^' ^VJ"> J- ^- '' il^t: Restorer of

Favours and the Restrainer of Chastisements"

Pag. f 1 A _ -1,0. May he read t',J> or t'^o with the signifi-

cation of "remedy". See Lane (ji^o.

Pag. 1 \" fi. — ^^J % "I will not relax the reins of pro-

lixity". Figure of driving,

x! }j>Im, "^
..>., Comp. Pag. IfM v.

1 f - JJa:! v^*-^') Comp. Pag. i.1 1 1.

1 1 - L>L-v^!. B''.-', G, PM have LX-^Ij^ or V of ^^
with the same signification as the regular VIII.

Pag. 1 1 It _ Xio 'iJ^jLCi'ii iC>yi>:>5 iUjtjJ!. Figure of an unruly

beast whose feet must he tied so that he may not run

away. Divine grace is shy and will depart unless tied

by gratitude.

Pag. 1 1 A — i^'j, Comp. Sur. 2i".

Pag. I. I A — 5j^ ^!, Ada Hiiraira, f 57 or 59 A.H., the

faithful attendant to the prophet, from whom a large

number of traditions about the sayings and doings of

the prophet have came.

1 1 — 03b _^_jf for o^^b _o!, sec Whight I 18, Aim

DaTid, 202—275 A.H., one of the older great traditionists,

whose Siinna is one of the six great collections at tra-

ditions. See Brock. I 161. Comp. Pag. ill 1 v and Note.

1 1 — (jO^Jjt, Aba ^7sd at-Tirnildl, f 279 A.H.,

^
traditionist, whose jdmi" is one of the six great books.

See Brock. I 161. Comp. Pag. in 1 v and Note.
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Titlepage. The MSS present a great variety in regard to

the wording of the titlepage. Some of them, as Y^ are

obviously written in another hand than that of the MS
itself, some are very short, only giving the title of the book

and the surname of the author, while others are fuller in

regard to the names, genealogies, and titles of the author,

and at the same time adding short prayers. B' has also

biographical notes on the author and his other works, copied

from Suyufis husn al-mnhadara. The title of the work is

in all MSS given as *s-oi Axxx^ *jt>Li! u\-ow — vui^ld an-ni^am

iva-mubld an-nikain — with or without iwjUs^, except in Y-,

where only the first part or kitab imi^id aii-ni^ain is found.

The editor has thus in the wording of the titlepage followed

none of the MSS.

Pag. i*^ 1 r ff. The names and titles of the author are given

differently in each MS and at variance with names and

titles on titlepage. Full name of the author is as follows:

^^i pUli* ^^ JvC ^^-J>^'l 'Ly^ l5"^^' O^ J-^-'' ^^ (V.'-^'

cH j^ c^ u^^- o^ ^"^^
cr^ r^-^' o-^ L.'^y & ^-^-^
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13- Knowledge of the grace of recovery. The value of

divine favours are not understood except after the

loss of them.

14. The future rewards that Allah will add.

15. The secret benefits of afidiction.

16. Sorrows and afflictions restrain petulence, insolence,

impiety, pride, and overbearing.

17. Contentment with the necessity of afflictions, and con-

tentment is the best of Paradise.
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Thus tlic author, after having throughout the book vigo-

rously upheld to the faithful the necessity of an efficient

Kcsigna- performance of dut\' and just dealings in all walks and cir-

^""^ cumstances of life in order to be kept in a state of divine

favour, and having on the other hand held up shortcomings

and neglect as causes of disfavour and sufferings, he now

before the problem of suftcring in a true Mohammedan way

falls back on resignation. After all, what a believer can do

is to entrust himself in Allah's hand. His advice is thus:

"Be with Allah as the dead (body) between the hands of

the washer" '.

^Izz-ad-din In Order to prove his assertion that even affliction in itself

'^o^''th'"
'^ ^ divine favour, he gives a long quotation, from ^Izz-ad-

benefitsof^,^ as-Salam"^, who enumerates seventeen beneficial things
suffering.

that are arrived at by affliction:

1. Knowledge of the divine power.

2. Knowledge of the grace of submissiveness.

3. Devotion to Allah, trust in him.

4. Repentence. In affliction man turns to Allah.

5. Selfhumiliation, supplication.

6. Gentleness, mildness.

7. Goodness, willingness to forgive.

8. Patience in afflictions.

9. Cheerfulness on account of the benefits of afflictions.

10. Gratitude for these benefits.

11. Atoning power of afflictions.

12. Compassion of the people of affliction.

« Pag. rrf 1. f

.

2 Pag. rn 1. Tff. see Brock. I 430.
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the possession of divine favour, success and happiness, while

neglect and wrongdoing would cause loss of the same

favours, with afflictions and sufferings following. But the author

knows from his own experience as well as from the expe-

riences of others, that this theory does not hold good in the

many actual vicissitudes of life. He knows too well, that honest,

efficient and good people often are visited by trials and The very

afflictions, while wrongdoers prosper. And thus in fact he to suffer

turns down the whole beautiful system he with so much

pain has built up, and in reality he cuts off the road to

happiness and success, which he has laid out.

His argument has been, that wrongdoing and neglect surely

cause suffering, but now he must deal with the fact, that a

right conduct does not exclude suffering. The earth is a

place of sorrow and care. It is a prison for the believer and

a Paradise for the unbeliever. It goes the unbeliever better

than the believer. Even the best must suffer. The Prophet

himself had to pass through great sufferings '.

As a compensation for this distressing fact he argues for

the benefits of suffering, the good that comes out of afflictions.

The afflictions come from Allah and should be received as Afflictions

token of Allahs favour. The object of afflictions is to find
j^jj^j^

out the true quality of a follower of Allah, if he really is a

believer, or an unbeliever. Allah knows best what the faithful

needs, and hence the believer should be content with what

he metes out to him. Even affliction in the hands of Allah

is in reality a favour ^.

Pag. rr. 1. iff; rn i. Aff. 2 p^g. ni 1. iff; m 1. off .
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Eulogy on no fault. Oil the contrary he takes great pain to extol their

'"•''"' virtues. The .y/(/"7.s- are Allahs special people. Me blesses them,

and througli them he blesses the world. To them Allah has

entrusted special knowledge, and their duty is to reveal to

the world, what Allah has revealed to them.

9. LOSS OF DIVINE FAVOUR '.

The author in the beginning of his work laid down three

things, which constitute the way by which lost divine favour

could be restored, namely

1. Knowledge of the causes,

2. Acknowledgment of the benefits of trials and afflictions, and

3. hikr, or praise, gratitude in heart, speech and deeds.

He began with the third and last, which he explained in all

these examples. Now after these examples he turns back to

the first thing, or the causes of the loss of divine favours.

The examples given are to be a guide, to which the faithful

should look, and they should praise Allah in the way set

forth. The duty and requirement of every position in life

is to promote the welfare of the faithful in general. The

loss of divine favours is caused by negligence, wrongdoing

and insufficiency in the performance of this duty.

10. BENEFITS OF AFFLICTIONS^.

Still there remains the second of these three things, namely

acknowledgment of the benefits of afflictions, and to this

The the author comes last. Here he is confronted by the problem
problem of Qf suffering. According to the theory, he has expanded, the

fulfilment of duty and an appropriate conduct would ensure

Pag. nr 1. fff. 2 Pag. rii 1. rrr.
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pose as grammarians, but they use a language that nobody

understands, or occupy themselves with words only, without

any sense, or use ambiguous terms and abound in meaning-

less talk, which make the learned a laughingstock '. Some

of them are heretics, or they are lax in regard to heretics. Heretics

They lack zeal in winning people for Islam ^. Others pose

as philosophers ' but they are in reality fools, and they are

dangerous, because they appear as believers, and thus they

lead the common people astray. They are more dangerous

than the Jews and the Christians, because those are known

as enemies of Islam. They are eloquent but their eloquence

is confusing and harmful ^. Some are proficient in knowledge

and orthodox in belief, but they do not practice what

they know or teach, and thus they do not live up to their

convictions and teachings ^. Others follow the precepts and Moral

1
• 1 • • • 1 1

short-
live up to their principles, but they exaggerate pure learning, comings

They forget the Qur^'an and are neglectful as to prayer.

They mean that "knowledge is the best prayer" ''. Some
are sound in belief and faithful in their prayers, but they

indulge in small sins. Yet the learned should thmw off all

sins, small and great '. Others are pious and followers of

the commands of Allah, but they mock at people of mys-

ticism, the ascetics and the silfis ^.

8. SUFIS.

The author gives a special chapter on the sTifls ^. They The sufis

are the only class of people with whom the author finds

' Pag. Ifv 1, !l; li""v 1. t. 2 Pag. i.f 1. 0. 3 Pag. |!. 1. ^ ff.

4 Pag. Ill 1. f

.

5 Pag. ttv 1. r. Pag. iH 1. f

.

1 Pag. in 1. r. 8 Pag. I^f 1. I. 9 Pag. Ivl 1. r.
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7. MKX OF ],KARXINr, '.

To no other vocation has tlic author given more space

and attention than to the men of learning, or to his own

class, and to no other is he more severe or exacting. The

example of the ^ulama thus makes a third part of the

whole book, and it is all in all a merciless, often ironical

and scornful arraignment of the inconsistancies, shortcomings

and follies of the learned class.

Dutv to The learned can be divided into various groups, as com-
teach and

j^^^j^j^jQj.g traditionists, jurisconsults, erudites, orators, gram-
guide ' '

marians, etc., but the duty of all of them is to teach and

guide the faithful. They should work, not for selfish ends,

but for the common welfare. Knowledge and the world —
'///// imd ^il)ii and dunya — can never be reconciled, and one that

'
""-'

" does not understand this, but works for wordly gain, is depraved

of knowledge and is a slave of Satan -.

But the fault of many scolars is that they seek high

positions and official dignities, and thus wait at the doors of

rulers and those invested with wordly power for the purpose

Seeking of securing for themselves worldly gains. In this way those

;^„aiu in authority form a bad opinion of the men of learning

to the discredit of learning itself '.

In their studies and their work there are also many short-

Inefti- comings to be found among the learned. Historians copy

down simply what they read or hear without discrimination,

and thus they mingle falshood and truth ^ Some style them-

selves traditionists, but they are ignorant of traditions, or

they simply copy names without understanding "'. Others

Pag. If 1. f

.

2 Pag. % 1. r. 3 Pag. 11 1. a.

Pag. I.^ 1. r. 5 Pag. iro 1. 1.
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must not look at nor touch the secret parts of those whom u^cencv

he washes in the pubHc baths '. The washer of the dead

must Hkewise show piety and consideration for the dead, and

must not abuse the body or expose the secret parts '-.

A good many rules of conduct laid down by the author Practical

are of a practical nature as well as a matter of good behavior ^ ^'^^

and efficiency in service. Thus he is a strong advocate of

plain language in teaching, preaching or writing. To write

plain, and to use words that the common people will unter-

stand, he imposes again and again on all those, whose duty

it is to make public statements or write official papers, as

the mmvaqqi", the qdcft, the scribe of the gddl, the men of

learning, the preacher and the storyteller ". The preacher

he especially enjoins to raise his voice and speak laud and

clear, so that at least forty people can hear what he says,

because there is no good in exhortation if nobody hears

what the preacher says *. A physician should advice a patient

to make his will, if he finds his condition serious, but he

should do it in a discrete manner ^.

Cleanliness is enjoined "^j also good care of books ', and prac-

tical advice in regard to gardening and irrigation is given **.

The author has very little to say about women in general. Women

No duty or occupation of theirs he has considered worth

while to take up for consideration. What he incidentally

says about them, however, does not reveal any high opinion

of the fairer sex. "Women are lacking in understanding and

religion", he says, and can easily be seduced by a good

looking male servant, sound of virility ''.

1 Pag. lit 1. ir. 2 Pag. r.l 1. 1. =* P'-^S- fo 1. v; v1 1. 11^; ao 1. r;

in 1. 1; iir 1. V. * Pag. ir. 1. 1;^. 5 p^g. s^^ 1. v. c pag. m 1. .>.
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religiousness for worldly or selfish ends. A religious teacher,

or exhorter, should not perform his duties in a perfunctionary

or halfhearted way. "Words that do not come from the

heart do not reach the heart" '.

Simplicity Extravagance, luxury and pomp of every kind are severely

modesty condemned, and simplicity and modesty are commended. Thus

the author scores lavishness in clothing, saddlery, decorations

of houses, food and drink, and ostentatious show of followers

and retinue. He condemns especially embroideries in gold

and silver and all kinds of gilding, even the gilding of

books. He makes an exception for the Qur'^an, which he

allows to be gilded. It is better, he argues, to coin the

gold and silver into currency for the good of the faithfuP.

Good Some of the duties enjoined as obligatory for those who

™anT'^ are to enjoy the n'l^ina are merely concerned with matters

morals q{ propriety and good manners. Thus the preacher should

behave well in the pulpit. He must not turn about, not strike

the pulpit with his fist ^. The beggar on the street should

be courteous and not obnoxious ^. But closely intermingled

with such rules for conduct and good behavior are questions

of morality of grave consequence. Thus the dresser is enjoined

to offer the master the right sleeve of the coat before the

left when putting it on, and when helping him to undress he

must pull the left sleeve before the right, but in the same

breath he is warned not to allow his master to kiss him,

or tempt him to commit the "sin of Lot", or the sin of

the Sodomites \ Some of these dressers, says the author,

are even more seductive than women, especially when they

are young, beardless, handsome and well dressed. The bather

Pag. W 1. t. 2 Pag. Is 1. a; 11 1. 1; Iaa 1. If.

Pag. Ili 1. I

.
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mules and asses, but races with camels and birds are forbidden.

He also commends the playing of ball in the field '. In the

example dealing with the timekeeper he writes a formal

treatise on magic and the occult sciences ^.

In the matter of books the author is most severe. The Books

only books that he would allow a reader to use in enter-

taining his hearers are books on ethics, traditions, prayers

and exhortation ^. He disapproves of books of fiction, or belles

Icttres, especially the popular tales about '^Antar, the old

Arab hero. Such books, he asserts, are not profitable for

religion, and they seduce the times*. Books written by

heretics are of course denounced in no uncertain terms. A.

paperseller should not sell paper for the making of such

books, a copyist should not copy them, a bookbinder not

bind them, a bookseller not keep them for sale, and of

course nobody should ever read them ^.

The author strongly denounces innovations that do not innova-

conform with the simplicity and purity of Mohammedan
traditions, such as the prostration before a ruler in salutation,

slipperbearers, cupbearers, the piercing of the ears for the

wearing of rings, etc. "'.

On the other hand the author is just as severe on old OW Arab... . customs
Arab customs, such as marriage without a marriage contract,

the taking of wives by force, the disinheriting of daughters,

and the allowing of adultery among slaves ^

The author is a strong advocate of orthodoxy, confor- Sincerity

mance to traditional customs and loyalty to the faith, but '"
^'^ '^'^'^

he insists strongly on sincerity in religion and denounces

1 Pag. 11 1. n. 2 Pag. Ilo 1. 1. 3 Pag. Hi*' 1. f. 4 Pag. Ul 1. 0.

5 Pag. IaI 1. r ; Iaa 1. V, r.o I. i . 6 Pag. i*"!^ 1. I
;

ot 1. Il*; ol^ 1. 1 .

1 Pag. a1 1. f .
•
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tlic jailer to tlie prisoners '. liven if liarsli thint:js had to be

said or written, they should be put in kind words ^ A phy-

sican should be kind to a patient ".

Kiiulncss l-'vcn animals are to share this kindness. They should be
o anima >

^^.^jj ^^^.^^ j-^^. jj^^^y. ^j.^ ^.|^g Creations of Allrdi. They have

no speech and cannot make their wants known, but Allah,

and only he, understands them *. Thus couriers must not

overwork their horses, as well as the couriers themselves must

not be used for anything but the most important matters

of state ^. Consideration for animal life is enjoined even on

a bricklayer, who should find out, whether some living thing

is to be found in a place he is going to fill up '\ Kindness

to animals is also to be shown in killing animals for food,

and in hunting '.

Orihodoxy The author is a staunch supporter of orthodox Moham-

medanism. As a standard he refers to "the four schools" ^.

In questions, where there is a difference of opinion among

the great teachers, he generally supports the narrow or stern

interpretation. He holds up as an abomination the drinking

of intoxicating wines ^ and the eating of forbidden food "*.

The shoemaker must not even use pigs hair in making

shoes". The dyer must not use blood in dying ^^. He holds

up the prohibition against pictures of living things '^ against

gambling, betting, duelling and wrestling. But he commends

contests in riding for soldiers in order to improve their use-

fulness. The animals allowed for such races are elephants,

' Png. U 1. V. 2 Pag. ff 1. tf. 3 Pag. !a1 1. v. 4 Pag. U 1. I!.
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faith and exalt the word of Allah '. The rulers and their

officers should also be careful in handling public means, and

they should distribute them, not to personal favorites and for

the sake of gaining personal affection and power, but to the

most worthy -. The Sultan should supervise and support

religion, but he should not build mosques only for the desire

of having his own name glorified ^ Religious education should

be provided for by the appointment of teachers ^ the men of

learning should be honoured, and those in power should see

that they did not suffer want, but were provided with the

necessities of life ^. In the appointment to offices the right

man should be put in the right place ^.

Efficiency in service is enjoined on all and everywhere. Efficiency

Neglect of duty, indifference, ignorance and incapability *° service

are most severely condemned and ridiculed ~'. Readiness

to do ones duty, sincerity, faithfulness, reliability, responsi-

bility, endurance and patience are held up as ideals ". Public Common

interests, common good, the welfare of the whole are always

kept in the foreground. For the attainment of those, all

personal and private considerations and aims must be subor-

dinated''.

Kindness is a great word with the author. Officials should Kindness

"be kind to the people", kind to taxpayers ^*^. Officers should

be kind to soldiers", soldiers in their turn kind to peasants '^

Officers of justice, who have to administer punishments, should

show kindness and humanity to those they are to punish '^

« Pag. fv 1. A . 2 Pag. Vi 1. I! . 3 Pag. Tr 1. 1 .
* Pag. \"f \. v .
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Then ho gives examples of the duties required of the occu-

pant, and then he would give examples of the right and

proper, as well as the wrong and bad ways in wliich those

duties may be performed.

These examples must of course he studied in detail in

order to do justice to the work, but some of the leading

ideas in the authors representations may be summoned up.

In dealing with rulers and high officials and the hikr
Justice

i,ii.af^al that are essential for the retention of the ni'ma
and

equity, the author makes a strong plea for justice and equity. On

the other hand he fearlessly denounces tyranny and oppres-

sion. Thus the Caliph must not he governed in his dealings

with the people by personal preference. He must not listen

to the first comer but must use discrimination and fairness

in dealing with the subjects. He must not use his position

to wrong the subjects but to hinder wrongs and injustice

being practised on them '. The Sultan must not oppress his

subjects ^. The naib should have criminals punished, not for

the sake of making himself famous as an avenger, but for

the good of the community l The judges should administer

justice according to the strict commands of the law, not

for personal gain and not by dictation of rulers or persons

of influence *.

Good The author makes a strong plea for good government.

ment According to his ortodox Mohammedan point of view the

very first duty of a ruler is to carry on the holy war

for the glorification of Allah and spreading of the faith.

Indeed, Allah has not made the Sultan a leader for the

faithful that he should be a head in eating, drinking and

easy living, but that he should fight the infidels, defend the

' Pag. rr—ri^. 2 Pag. ^v. 3 Pag. i^l'. 4 Pag. a1^ . 5 Pag. fv. 8 Pag. Vl.
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93- The farrasun, or valets of the chamber.

94. The bdba, or valet,

95. The sarbaddr, or keeper of drinks.

96. The tastaddr, or water-pourcr.

97. The sairafi, or money-changer.

98. The vmkdri, or camel-driver.

99. The ^arlf. (No text.)

100. The naqqasun, or sculptors. (No text.)

10 1. The gdsil al-maiitd, or washer of dead bodies.

102. The sajjdn, or jailor.

103. The jazzdr, or butcher.

104. The masd^ililja, or torch-bearers.

105. The dalldlun, or vendors.

106. The baivivdb, or door-keepers of higher schools, mos-

ques, etc.

107. The SCI is ad-dawdbb, or groom.

108. The kaldbizl, or dog-keeper.

109. The hdris ad-darb, or guard of the street.

1 10. The taufiya, or patrols.

111. The kdsih, or sweeper.

112. The iskdf, or shoemaker.

113. The rmndt al-bundaq, or bullet-shooters.

6. MORAL IDEAS.

In the treatment of all these different vocations and posi-

tions in life, all of them, according to the arguments of the

author, to be regarded as ni^mas and thus calling for appro-

priate siikr, the author goes more or less into details.

Generally he first describes the vocation and explains terms

used in denoting the vocation or position in question.
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64. The imdni.

65. The mu^addin.

66. The inuzi.'(ii]qit, or time-keeper.

67. The sufiya.

68. The saih al-hanqa, or head of a convent, hermitage.

69. The fuqarrt' al-hanqa or fakirs of a hanqii.

70. The liadun al-hdnqd, or valet of a hdnqd.

71. The irt/// az-zdwiya, or head of a zdxvlya (monastery).

72. The arbdb al-hiraf, or artisans.

73. The i-^7///^ az-zur'^ zvas-sajir, or proprietor of gardens

and orchards.

74. The sayyddun, or hunters.

75. The sddd aZ-^at/ufir, or superintendent of building

operations.

76. The bannd'' , or architects.

TJ. The tayydn, or masons.

78. The inuallim al-knttdb, or teacher of writing.

79. The wrti-///, or copyist.

80. The zvarrdq, or paper-seller.

81. The miijallid, or book-binder.

82. The mudahhib, or guilder.

83. The /«^t(5, or physician.

84. The muzayyin, or barber.

85. The kahhdl, or oculist.

86. The h^ik, or weaver.

^y. The qayyim ft al-hammdm, or head of the public baths,

bather.

88. The dalihdn, or house-painter, decorator,

89. The hayydt, or tailor.

90. (Only the number of the example).

91. The sabbdg, or dyer.

92. The tdtur, or watchman of the bath.
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35- The niiiara al-'^arab, or anilrs or chiefs of wandering

arab tribes.

36. The qad'i, or judge.

37. The katib al-qaifl, or secretary of the judge.

38. The hajib al-gadl, or doorkeeper of the judge.

39. The naglb al-qadl.

40. The unianci' al-qadl.

41. The ivukal^ ddr al-qadi.

42. The snhud, or witnesses.

43. The iiazir al-zvaqf, or the director of the ivaqfs.

44. The zvakll bait al-inal, or procurator of the treasury.

45. The muhtasib, or inspector of weights and measures.

46. The idama , or men of learning.

47. The niuftl, or authority on the interpretation of law.

48. The mudarris, or professor.

49. The viu'ld, or repeater.

50. The imiftd, or instructor.

51. The viuntalfi min al-fitqahif

.

52. The fuqalia' ad-dursa.

53. The qari' aW^iisr, or readers of the ^iisr.

54. The munsid, or reader of poetry.

55. The katib al-gaiba ^ald al-fuqalia , or the recorder of

absences among the teachers.

56. The readers who read the qur^dn in a singing voice.

57. The hdzin al-kutub, or keeper of the books.

58. The saih ar-riwdya, or narrator.

59. The katib al-gaiba as-sdmi^ln, or the recorder of absences

among th.e hearers.

60. The hafib, or preacher.

61. The wa'is, or exhorter.

62. The qdss, or story-teller.

63. The qdri^ al-kursl, or the reader sitting on a chair.
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4- The niaqlml al-kain)ia, or favorite adviser of a ruler.

5. The sultan.

6. The tiii'ibs.

7. The ditti'ilddr, or secretary.

8. The hazanddr, or treasurer.

9. The ustdd ad-ddr, or master of the house.

10. The ii.'azlr.

11. The viusidd ad-daivdw~iu, or superintendent of the <//7cv7//.y.

12. The dkiulns.

13. The kdtil) as-sirr, or private secretary of the Sultan.

14. The jniiivaqqi^Un, or secretaries of state.

15. The iiiihinanddr, or gentleman in waiting by foreign

ambassadors.

16. The barhi'iya, or couriers.

17. The ndzir al-jais, or director of the army.

18. The silliaddr, or arm-bearer.

19. The juniaqddr, or macc-bearer.

20. The tabarddr, or axe-bearer.

21. The jUkanddr, or jukan (canc)-bearer.

22. The jdinddr, or master of the garderobes, the dresser.

23. The basniaqddr, or slipper-bearer.

24. The amir '^alani, or master of signals.

25. The amir sikdr, or master of hunting-birds and dogs.

26. The amir dhur, or master of the stables.

27. The saqqd, or cup-bearers.

28. The fazi'dslya, or eunuchs.

29. The hdjib, or chamberlain.

30. The nuqabd", or lower officers of justice.

31. The ti'dll, or chief of the police.

32. The bawzvdb, or agents of the tudll.

33. The umard^ ad-daula, or amirs of the governments.

34. The ajndd, or soldiers.
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ni'Dia is included all that the believer is and has, his life,

faculties, qualities, position in life, and sukr bil-af^al is the

appropriate exercise of these faculties, qualities and positions.

This hikr bil-afal — gratitude to and glorification of

Allah in deeds — the author undertakes to explain by Examples
^ ^ of Sukr

amtjla — examples. These examples, 1 14 in number, con- bii-'afal

stitute the great bulk of the book. It is not the purpose

of the author to lay down explicit and detailed rules on

conduct. The term mital — example — must be taken in its

strict sense. Thus these examples are rather examples among

examples. He gives examples, how a believer is to act

as to be worthy of divine favour, and on the contrary

examples of shortcomings, failures, and wrongdoings that will

incur divine displeasure and cause the loss of such favours.

Thus he first gives two examples of the appropriate and

impropriate use of faculties in the examples of gratitude for

the faculties of sight and hearing, the sukr bil-af^al for the

jii^ma of eyes and ears. Then he takes up different vocations

in life, beginning with the Caliph and ending with the beggar>

and shows how these vocations, which all are iWina, are

to be discharged in order to render gratitude, or what con-

stitutes, the appropriate sukr bil-af^al for each ni^via of

position in life. He also points out the opposite, examples

of the kufr an-ni^jna, that is examples of failures, neglects

and positive wrongdoings in those vocations.

5. EXAMPLES OF SUKR BIL-AF'AL «

:

1. The eyes.

2. The ears.

3. The hall/a.

See Table of contents of arabic text and Notes on respective titles.



The object of praisini; Allah, however, should not be the

desire to boast over the favours, not for the gratification of

vanity, and not for own benefits, but for the glory and honour

of Allah. To illustrate that point he tells two stories. An
old man tells: "When I was in the prime of my life I loved

a cousin of an uncle of mine, and she likewise loved me.

Then she was married to me. But on the night, when she

was brought to me, we said : 'Come, let us spend this night

in rendering gratitude to Allah for bringing us together.

Then we prayed that night, and not did one of us devote

himself to the other. Then the second night we said like-

wise. Since then we have kept up this every night for

seventy or eighty years" '. The other story is about a depu-

tation to ^Omar Ibn "Abd-al-Aziz-. "A deputation came before

"Omar Ibn "Abd-al-'^Aziz, Allah be merciful to him. Then arose

a young man to speak. Then said "^Omar: 'The old, the old
!'

But he answered : 'Oh Amir of the faithful, if it is a matter

of years, then there may be among the faithful one who is older

than thou. Then he said: 'Speak!' Then he said: 'Oh Amir

of the faithful, we are not a deputation of request and not

a deputation of fear. As for request thy goodness has

provided for us, and as for fear thy justice has made us

secure in regard to it. Then verily we are a deputation of

gratitude, we come to thee to praise thee with our tongue" ^

hil-afal The hikr bil-afdl — gratitude in deeds — is the com-

pliance to the commandments of the bestower of favours,

and the shunning of things he has forbidden. To every

ni^ma there is an appropriate kind of hikr, and this sukr

should he rendered in the appropriate manner. Thus in

« P.ig. \s 1 I. ff. 2 See Pag. i1 1 ff.



way for the bestowal of a greater. Allah, to whom there

are no secrets, looks into the hearts of men, and he will

discover, whether there are any heart-gratitude. If a believer

is tempted to look upon a iWina as small, he should remember

his own unworthiness, his own origin and that Alklh is

under no obligations to confer favours upon him, but what

he does bestow, is all a matter of grace.

The highest quality of sukr hil-qalb is gratitude for a gift,

not for the gift itself, but on account of the giver. This

point he presents with a great deal of subtility of thinking

in an example of a king that, when he sets out on a your-

ney, provides one of his retinues with a horse '. Then the

reciever may rejoice over this distinction from different

motives. The highest kind of joy is that he rejoices in the

gift of a horse, not because it is a horse, but because it is a

means of bringing him nearer the immediate service of the

king, and that it elevates him from the rank of the common

people into the higher rank of the personal attendants to

the king. A lower kind of joy is that he rejoices in the

gift of a horse, not exactly because it is a horse, but because

of the benefits to himself that such a gift and advancement

would bring him. The lowest kind of joy is that he rejoices

in the gift of a horse simply because it is a horse and for

the pleasure of riding it. It is of no concern to him, if it is

a gift of the king, or if he found the horse in the desert.

A fourth kind of joy is that he rejoices in the gift of the

horse because of all those things, and there is no harm in

that, only it does not reach the high level of the first, which

is joy in the horse because of the giver alone.

The sukr Inl-lisan is to make known the luuia of Allah.
^"l''_

1 See Pag. II 1 \^ ff.
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life that will be a glorification of the divine benefactor, as

it is devoted to the carrying out of the divine will.

Sulr Ji^e great thing in su/.-r hil-qalb is to know and acknow-
bil-qalh

ledge that it is from Allah alone that all ;// ma — success^

good fortune, happiness — comes. Whatever the immediate

source may seem to be, Allah stands behind as the domin-

ating power. He rules men and controls their desires, motives

and actions just as he rules the sun and the moon and

makes them run their course according to his command.

If men show favour to men, it is Allah who has put in

their hearts the motives and desires for their good deeds.

Men are only instruments in the hand of Alklh in bestowing

favours. It is appropriate to render thanks to men for what

they do, but the source of all good and the ultimate object

of praise and gratitude is Allah. Gratitude, moreover, is a

commendable virtue according to the saying of the Prophet

as handed down by tradition: "One who is not grateful to

men is not grateful to Allah", and in another version: "One

who is not grateful to Allah is not grateful to men". As the

ni'ma includes all abilities and powers, the sukr, the ability

to render gratitude, to praise Allah, is also a ni'^ina. "We

render gratitude for his grace by his grace."

The sukr is due for every ni^ma, even if it is small. Yet

no ni^nia, no gift, that comes from Allah should be con-

sidered small. In fact, the smallest iii^ina from Allah is great

in comparison to the smallncss and unworthincss of a mortal

rccicver, being in his origin only "a drop of seed that is

emitted". Moreover, as the traditional saying of the Prophet

runs: "One that is not grateful for the small is not grateful

for the great." Ingratitude will deprive the reciever of further

favours, but gratitude for a smaller favour will pave the
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fully, and these explanations are inbodicd in this book. But

he will occupy himself particularly with divine favours in

worldly aft airs.

The first thing is that one that has lost divine favour

should understand the causes of the loss. The ni^nia is never lost

accidentally, but the loss is always caused by shortcomings in

the conduct of the believer, the failure to comply with the

requirements and obligations involved. These duties, obliga-

tions and manners of conduct are included in the hikr

an-ni^nia. The causes, on the other hand, of the loss of the

ni'ma are included in the opposite term kiifr an-ni'nia —
ingratitude. Thus every ni'ma that is not met with the appro-

priate sukr, every divine favour or rather state of favour,

that is not duly acknowledged, and for which gratitude is

not rendered, is in the process of ceasing.

In spite of the fact that the author has laid a great deal

of stress on keeping the order of "these three things", he

now reserves the second for the last part of the book and

takes up the third, or the sukr.

4. SUKR AN-Nl'MA.

The sukr an-ni'ma, or gratitude for divine favour, is of

three kinds, or rather it is expressed in three ways:

i) hikr bil-qalb — gratitude in heart,

2) hikr bil-lisdn — gratitude in speech,

3) hikr bil-af^al — gratitude in deeds.

The sukr thus is the glorification of the bestower of

favours by the whole human being. It comprehends the recog-

nition and feeling of gratitude of mind and heart, the ex-

pression of praise and thanks by the faculties of speech, and

the amplification of feelings and words in the leading of a



38

aim of tlic author is to show both the causes of the loss

and tlie way to the rcgainint; of divine favour.

3. ARCiUMENT.

The author according to his own statement wrote this

book on request and as a fuller explai nation of an answer

given to a question as to the possibility of regaining lost

favour. The passage reads as following: '

""A question to be answered had been put tome: 'Is there

a way to one who has lost divine favour in religious or

worldly aftairs, by which, when he seeks for it, it may

return to him and be rendered back to him?' Then this

The was the answer: 'The way for him is that he should under-

rcjaining Stand from where the loss has come, then he should repent

,^°^^ of it, and he should acknowledge the benefit there was in
favour

the aftlictions on this account, then he should be satisfied

with them, and furthermore he should pray to Allah in the

way, which we will explain".

The author thus, as he now later explains, sets forth

three means, "three things", by which lost divine favour

may be regained

:

i) Recognition of the causes of the loss of divine favour

and turning away from a course of life that caused

this loss.

2) Acknowlegement of the justice and benefits in the

trials and punishments inflicted, as they would bring

back divine favour.

3) snkr an-ni''ma — gratitude.

Now the author is requested to explain these things more

See Pag. f 1 r ff.
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The object in view is altogether practical. It is a question

of success and happiness in life, and the book is proclaimed

to be a true and trustworthy guide to a life of success,

good fortune and happiness. But to the pious Mohammedan A guide

success and good fortune are entirely due to divine favours,

and all that the believer is able or need to do is to behave

in a way that will ensure for him the continuation of divine

favours. The succesful and fortunate man is an object

of divine grace, and his own part in the shaping of his own

destiny is to keep himself in grace.

The whole book thus turns on two words, or two expressions,

i) iWiiia or iWinat Allah — divine grace, favour, good "['i"\
' t) ' » t> and sukr

fortune, happiness — and

2) sukr or sukr an-nhna — praise, thanks, gratitude

for divine favour.

Grace and praise, or favour and gratitude are the key-

notes. In ni^nia is included all good fortune, success, well

being and happiness in this life and the hereafter that ever

can fall on the faithful by divine favour. In sukr, on the

other hand, is included all that the faithful has to do in

order to remain an object of divine favour and thus to

ensure for himself a life of success and good fortune.

The suposition is that the Mohammedan as a believer in

Allah is enjoying divine favour, but that this grace can be

forfeited and lost on account of unworthiness and misdemeanor

on the side of the believer. Sukr is a condition for nfma.

Hence the purpose of this book is to be a guide for those

who have lost divine favour, who have fallen from grace,

and who on account of misdemeanor have exposed them-

selves to divine disfavour and punishment, which in turn

have plunged them into adversities and misfortune.s. The
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to be regarded as one of his latest works. This goes well

with the fact that this book troughout bears every mark of

mature scholarsliip, as well as it oxihibits a great experience

in life and a thorough knowledge of men and the world.

There is a reference ' in the work itself to the nci'ib of

Syria at the time of the composition of the book, that would

fix the date more approximately could only this nci'ib in

question be identified with certainty from other historical

sources. Unfortunately this is not the case. The question

may also arise, whether the whole passage is not an inter-

polation of a later time, as only three MSS of those con-

sulted have it ^. It is not unlikely, however, that the na'ib

referred to u-as the Amir ^Alci -ad-din ^Ali al-Mdridtnl, who

was lu^ib in Damascus for the last time between 762 and

764 A.H. If this supposition is correct, Taj-ad-d~in would

have written the first part of the work at least before 764

A.H. And we know positively that he did not write the

same part of the book before 760 A.H., as that is the year,

when he completed the jaui^ al-jaivami', to which he refers

already in the first part l

2. OBJECT AND CHARACTER.

The object and purpose of the book have made it com-

posite in character. The theoretical problem of the argument

of the book is religious, the means of solving the problem

are ethical, and as in the discussion of the ethical questions

involved the life and customs of the people are either des-

cribed or simply alluded to, the work is incidentally social.

Religious- Thus this work mii^id an-ni^am wa-ninb'id an-niqam may be

social ^^'^ ^^ ^^ ^ religious-ethical-social treatise.

See Pag. v. 1 v. 2 Sce Note to Pag. v. 1 v. .3 See Pag. I.v 1 1.



III. THE WORK.

I. AUTHORSHIP AND DATE.

That the work inirtd an-Jit^ani %va-innbid an-niqani is

written by Taj-ad-din as-Subk'i cannot be questioned although ^"j^!'"^"

Ibn Snhba ascribed this book to his father Taql-ad-dm *.

All the native biographers and also Hajj'i Hahfa - expressly-

state that it is the work of Taj-ad-din, as well as the title

pages and introductions of the MSS. In the work itself

Taj-ad-din refers to other works as his own, works like the

ja7)i^ al-jaivdmi^ ^ and at-tabaqat al-kiibrd *, which we know

were written by him.

The title of the book is generally given as kitdb mic^id Title

an-ni^am wa-mubld an-niqam, but as-SuylUi, Mubarak and

MS B* has miifid att-nt^am wa-miibid an-niqam. The MS Y*

has only the first part of the title on the titlepage.

The exact date of the composition of this work cannot Date

be fixed. But it must have been written some time after

760 A.H., as this is the date when the jani^ al-jawdmi^ was

completed, a work to which, as we have noted, Tdj-ad-dln

refers as his own in this book. Hence it must have been

written during the last ten years of the authors life, and is

' Acad. 49. 2 HH V, 642, No. 12448.

3 Sec Pag. i.v I \ -J See Pag. t.O 1 T.
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VARIA.

Other writings by Taj-ad-dln not classified above are

the following:

26. ad-durar al'lazcaini'^, according to Ilm Suhba ', a work

by Taj-ad-d'in, but the editor has not been able to

trace it.

27. ai-ta'nn ', a treatise on the plague, where Taj-ad-dln

discusses the question whether it is consistent with

true piety to attempt to evade the plague or not.

28. acfiya mcc'tara ^ the invocations with which Tdj-ad-dm

closed his large biographical work at-tabaqdt al-kubra •*.

29. A prayer, composed by Taj-ad-din in Cairo 764 A.H.

and published by Tdj-ad-din al-Mallhl "'.

30. A certificate, given by Tdj-ad-dm jGj A.H. in Damas-

cus to Muhammad ibn '^ATi al-'^Asair in regard to the

mastery of his work jam'' al-jawdmi^ *'.

31. mti-'id an-ni'am zca-mub'id an-niqam, the work here edited.

« Acad. 51. 2 nn 111, 417.
' Not mantura as Brockelmann has it.

MS Escur*. II, 773., Not 7723 as Brockelmann has it.

» MS Escur*. 11, 7732. Not 772.2 as Brockelmann has it.

« MS Berl. 157, 2.
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Taj-ad-d'in had preficed an introduction. It may have

had a place in at-tabaqat al-kuOra.

20. qafula ' of the measure kamil, an eulogy on al-Afarl,

the theologian, philosopher and jurisconsult, f 324, and

the validity of his doctrines.

21. qaslda ^, 22 verses of the measure basil, dedicated to,

Salah-ad-din as-Safadl ^, f 764.

TRADITIONS.

On the subject of traditions Taj-ad-dln has edited

one of his fathers works

:

22. tasJiid al-adhan *, a revised edition of his fathers work

on traditions qadr al-inikan fl had'it al-i^tikaf.

GRAMMAR.

On arable grammar and related subjects Tdj-ad-d'in

wrote the following

:

23. tarslh an-naJnv ^, a treatise on arabic grammar.

24. al-algaz^, a book on the science of aenigmatical language.

Hajj'i Hal'ifa does not give the exact title of Taj-ad-dins

book but takes it up among works on ^ilm al-algaz.

Ibn Siihba names Taj-ad-dlns book algas ^ It may be

the qaslda of which there is a MS in Leiden, "carmen

hoc aenigmata continet" ^.

25. qaslda, -^j verses of the measure wdfir on the significa-

tions of the word W« ^.

• MS Berl. 2098. Comp. No. 11, p. 30. 2 MS Bed. 7S65, I.

3 Brock. II 31. 4 HH IV, 505. » hh II, 281. b mi I, 404.

^ Acad. 51. 8 Leyden* 735. » MS Beil. 7065.

3
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part of the last volume of the work, devotes 150 pages

to one man, or to 7Vr</7-<7</-</7//, the father of the author.

17. at-tabaqtlt al<vusfa ', or the middle (seized) tabaqdt, the

same biographies as in at-{ahaqat al-knbra in abridged

form, completed 754 A.H. The work, beside an index,

consists of three parts

:

I. I. as-Saji'i and immediate pupils.

2. Those having the name Alunad.

3. Those having the name Mulianunad.

3. The rest in alphabetical order.

II. Women, who had distinguished themselves in the

knowledge of Safi^lte law.

III. Traditions gathered from at-tabaqdt al-knbrd.

18. at-{abaqdt as-sugrd ^ or the small hibaqdt, completed 760,

appears to be simply an abridgement of at-tabaqdt

al-wustd. The plan is practically the same, only at-

tabaqdt al-SHgrd is very condensed, consisting in fact

mostly of names and dates. Yet the Brit. Mus. MS
contains 300 large pages.

The following compositions by Tdj-ad-dln may also

be put under this head, although they would be more

accurately classed as eulogies than as biographies

:

19. kitdb viandqib ai-saih alinidni Aba Bakr ibn Qauivdin ',

an eulogy over the virtues and good deeds of the

pious Abu Bakr ibn Qauwdm, 584—656 A.H. It is

in fact an extract from a work by the nephew of

Aba Bakr, Muhaniniad ibn Qauiudin, jyi^, to which

> MSS Berl. 10035, ^^^^- ^""5. 1297, Bodl. I 667, 747, Cambr. 16, Cairo

V 79, Pet. AM. 208.

2 MSS Berl. 10038, Bodl. I 727, Brit. Mus. Suppl. 642, Gotha 1762 (Not

1722 as Brockelmann has it), Cairo V 78.

' MS Berl. 10099 (34 PP)-
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BIOGRAPHY.

The most extensive and beside \.h.Q jani^ al-jawami" the most

famous works of Tdj-ad-dln are his at-tabaqdt as-SdJi%ya '.

— Classes of Safi^ltes — or biographies of illustrious Safi'lte

jurisconsults from the time of the great as-Saji'i down to

the author's own time. Tdj-ad-dln wrote three different works

on this same subject, a large work called at-tabaqdt al-kubra,

a more condensed edition, called at-tabaqdt al-wustd, and a

still more condensed edition called at-tabakdt as-sugrd. These

tabaqdt by Tdj-ad-dln have the fame of being the best

biographies on Safi'^ite scholars ever written, but strange

enough, none of them have yet been published.

16. at-tabaqdt al-kiibrd ^, or the great tabaqdt, is a very

copious work. The MSS, however, are scattered and

more or less fragmentary. The illustrious Safi^Ite juris-

consults, whose lives and works are treated, are divided

into seven tabaqdt or classes

:

I. Those who were pupils of as-SdJi^t.

II. Those who died between 200 and 300 A.H.

III. Those who died between 300 and 400 A.H.

IV. Those who died between 400 and 500 A.H.

VI. Those who died after 500 A.H.

VII. Those who died after 600 A.H.

The Paris MSS show the scope of this great w^ork.

Paris 2100, a MS of 442 pages, contains only the

first of the seven classes. Paris 2101, which must be a

> HH. IV 139. See also author's own reference to two of these works,

Pag. 1.(5 1 ir".

2 AS 3299—3301, MSS Berl. 10037, Escur.i 1664, Jenl 870/1, Cairo V 78.

Kopr. 1 108/9.
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of his own '. Hrockclniann does not mention this

book among the works of Trij-ad-dni. According to

Ibn Ayylib ^ the work had been begun by the father

of Taj-ad-d'in and then completed by himself.

g. SiirJj as-saif al-masliur fj '^aqldat al-usTd Aln Mansur

al-Maturld'i ^, a commentary on the work of that

Hanafite jurisconsult *.

10. sarh tanblh fi al-fiqh lis-S'irazl '\ Taj-ad-dln being one

of the numerous commentators on this work *".

11. qafida ' on al-As^arl '^, 56 verses of the measure kainil,

explaining the difiterences between the principles of

Abu Hanifa and those of al-Afarl ^.

12. kitab al-fataiiSi "^, an edition of a work of his father,

containing answers to questions of law.

13. kitab al-asbah ivan-nazci'ir ' ^ a work on legal questions,

according to Ibn Najlvi, dead 970 A.H., the best

work written on the subject.

14. al-gaicaid al-miistamila '^ald al-albaJi ivan-nazciir, a work

by Tdj-ad-dhi, mentioned by Ibn Siihba '^ and Ibn

Ayyub ", but whether this is a different work from

al-asbah itself the editor has not been able to determine.

15- jalab halab (?) — written s«.*.b> wJi> — also given by

Ibn Suhba '- and Ibn AyyUb '^ consists of answers to

questions on law, raised by SiJiab-ad-dtn al-Adra^i

from Halab, dead 783 A.H.

' Pag. V\f 1a. 2 RA 163^. 3 HH. Ill 242. -1 Brock.

» HH. n 432. « Brock. I 387. ' MS Berlin 4861. » Brock. I 194.

• Comp. the other qasida on al-AfarJ under the heading Biography.

•0 HH. HI 358.

" HH. I 313. Whether Leiden 1843, ^^^e only MS knoWn of a work on

this subject, really is the work of Taj-ad-dln^ as Brockelmann states, is

difficult to determine, at least from the description given in the catalogue, as

the first part of the MS is wanting.

•« Acad. 51. >3 RA i6il>.
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3- sarh jani^ al-jazvaini' ', a commentary on his own legal

work, completed in 770 A.H. or the year before Taj-

ad- d'ln died.

Other books on al-fiqJi are the following

:

4. tauslli at-tasJfih fl iisul al-fiqh ^, completed in 761 A.H.

5. tarsih at-tautih zva-tarjih at-tashlh -^ an enlarged edition

of the former work.

6. raf^ al-Hdjib ^au muhtasar Ibn al-Hajib *, a commentary

on the work by yamdl-ad-dln Ibn al-Hdjib, f 646 ^,

containing the principles of Mdlik'ite law, and being

an abridged edition of that authors larger work al-

muntalid. Brockelmann does not mention this commen-

tary, neither among the works of Tdj-ad-dhi, nor among

the other commentaries on this work. Tdj-ad-d'm refers

to this work of him in the imrid an-ni^am iva-mubld

an-niqam ^. On this work by Tdj-ad-dm Notes have

been written by "^Izz-ad-dln Ibn Jama'a, 7819, and

by the brother of the author Balia-ad-d'in as-Subkl,

t773'-

7. tarj'ih tasJilh al-hildf^, 1600 verses of the measure rajaz,

in which Tdj-ad-din, following the outlines made by

his father and also adding a new chapter, corrects

the mistakes made by an-Nawaiv1 in his works on

al-jiqh.

8. sarh minhdj al-iisjd ild "ibn al-usuP, a commentary on

the work of al-Baiddw'i '", f 685 A.H. Tdj-ad-d'm

refers to this work in the imrid an-ni^am as a work

> MS Alger 958. 2 hh. II 464; MS Cairo II 211.

3 MS Cairo IV 206.

* HH. VI 174, No. 6496, DK I 182^, Hitat XII, 8, Suhba 51. Tasnif 2a.

» Brock. I 303 ff. 6 Pag. I!! 1 0. i HH. VI 174.

8 MS Berlin 4597. » HH. IV 216, RA 163/'. '» Brock.
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commentary. MSS Gotha 927 (396 pp.), Paris 810.

4) ^Izz-ad-dUi Aim Bakr al-Kananl, 7819.

5) Sihab-ad-d'm ar-Raula al-Muqaddasl, j 844.

6) Biirlian-ad-d'tn al-Kabakibi al-Kudsl, f 850.

7) Ibn al-\lbbds al-^Adaivh

8) Sihab-ad-dhi al-Gazz'i, f 822.

9) Sihab-ad-din al-KUrani, 7 893.

10) "Abd al-Barr'i al-Halabi, the Hanafite, 1921 A.H.

Versifications '.

The jaui^ al-jawami" has been put into verse by

following authors:

i) Sihdb-ad-dln '^Abd-ar-Rahmdn at-Tuhi, f 893 A.H.

2) Radd-ad-din al-Gazzl, 1925.

A commentary on this versification by the authors

son Badr-ad-dln al-Gazzl, 1984.

3) al-kaukab as-sdti", versification by Jaldl-ad-din as-

Siiynt'i, 7911 A.H.; MSS Alger. 957, Brit. Mus. 893^,

Escur.- 218.

A commentary by the author on his versification

called sarh al-kaukab as-sdti^. MS Brit. Mus. 893^.

Tdj-ad-d'm himself wrote two books on the jani^

al-jawdmi^ :

2. nian'^ al-viaivdni '^an sii'dldt jani' jal-azvdini^ ^, about 400

pages, written as a reply to the criticism on the

jain al-jaivdmi^ by Sanis-ad-dm Muhammad al-Gazzl,

dead 808 A.H., in a work called al-buruq al-laiudmt^

fund urida ^ald jam'^ al-jawdmi^. Tdj-ad-dhi takes up

and answers 33 (Paris MS gives only 32) questions,

stated at the beginning of the book.

HH. 11 613. 2 nil. VI 198; MSS Golha 927, Taris
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Sar'if, 1907 A.H., written 906 A.H.; MS Bed. 2204

(404 pp.), Cairo II 247.

(2) hdsiya fl jaui' al-jaivdnii^, by AbTi Yahyd Zakarlyd

al-Ansdrj, f 926. MSS Alger 953— 5, Brit. Mus. Suppl.

259 (308 pp.), Cairo II 260.

(3) al-dydt al-bayyindt, by Silidb-ad-dhi as-Sabbdj aW^Ibddi,

f 992, a work on the errors made by al-Mahalli in

his commentary on the jain^ al-jazvdvii^. Printed in

4 volumes, Buldq, 1289 A.H.

(4) hdsiya ft sarh jani^ al-jazvdmi^ by ^Abd-ar-Rahnidii

al-Banndni, j 1198. Printed in 2 volumes, Buldq 1285,

Cairo 1309 A.H.

(5) Badr-ad-d'in Ibn Hdtib at-Taharly a, 'i^\\'^\\.oi al-Mahalli,

1893'

(6) JMuhauiniad Ibn Daild al-Bazilll, 7925-

(7) Qiiib-ad-din ^Isd as-Safdtul al-''Tgi from Mekka, t955-

(8) "-Isd ibn Muhammad al-Bardzvl; MS Paris 806 (740 pp.).

(9) Ndsir-ad-dln Muhammad al-Mdlikl al-Luqdni; MSS
Cairo 246, Paris 807/8 '.

(10) ^Ali ibn Ahmad an-Najjdrl as-Sa^rdni; MSS Berl. 4406,

Cairo II 260.

(11) Muhammad ibn Barrl al-^AdawJ, -\ 119I; MS Cairo

II 246.

Other commentaries and commentators on the jani^

al-jazvdmi'^ itself:

3) al-burUq al-lawdmi^ fluid urida '^ald jam^ al-jawdmt,

by Sams-ad-din Muhammad al-Gazzl, f 808 A.H., a

severe criticism on the jam^ al-jawdmi'', put together

into 32 questions. Tdj-ad-dm wrote a new book in

his own defence — man'' al-mazvdni" — against this

' Not 718 as Biockelinaun has it.
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JURISPRUDENCE.

{al-fiqh)

1. jam" al-jawdmi^ fi ushI al-fiqh ', in seven books and intro-

ductions, completed 760 A.H. at Xairab near Damas-

cus, a compendium of the principles of law. This is

perhaps the most famous of the authors many works.

It remains up to this day the standard work on

Safi^ltc law and is used as a text book at the study

of law at the great Mohammedan University of Cairo ^

It is the only work of Taj-ad-din that so far has been

printed l

Commentaries*.

The following commentaries have been written on

the jam" al-jawdmi"

:

i) tahfif al-musdmi" bi-jam" al-jawdmi" by Badr-ad-din

az-Zarkasi, 1/94 A.H. ; MS Gotha 926; 236 pages.

Abridgment of this:

al-gait al-hanl, by AbTi Zara't aWlrdql, f 826.

2) sarh jam" al-jawdmi", by Jaldl-ad-dni al-Mahalll,

t 864, written 827, one of the most famous commen-

taries on the author's work, printed in Cairo 1308

A.H., and used with the jaj?i" aljaiudmi" itself as a

text book at the University of Cairo ^.

Notes

on the commentary by al-Mahalll:

(i) kitdb ad-diirar al-laiudmi"^ by Kamdl-ad-din Ibn Ab'i

> HH. II 610, No. 4161. MSS Berlin 4400/1, Leiden 1845, i;scur."'' 653,

Cairo II 243.

2 See Sachau, Muhammedanisches Recht, p. XXIV.

3 Cairo 1308 A.H. HH. II 610 ff.

* See Sachau, Muhammedanisches Recht, p. XXIV.

6 Not notes ou Taj-aJ-din's work itself as Brockclmann states. See IIIJ. II 610.
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But on the other hand, a man of Taj-ad-dlns ability and

high moral qualities would not be easily gotten rid off, and

he would be apt to be recognized and promoted. Hence

most of the native biographers sum up, as it were, the story

of his life by quoting Ibn Kafir: "There came to him trials

and difficulties, as had not come to a gadl before him, and

there came to him high positions, as had not come to any

one before him."

4. WORKS.

Tcij-ad-din as-Subkl has the fame of having been a copious

writer in comparison to the shortness of his life. As noted

before, he was only 44 years of age when he fell a victim

to the plague. Yet he has composed a large number of

books. These books made him noted as a writer during his

lifetime, and some of them have ensured to his name a

lasting fame, or as the native biographers have it "his works

were studied during his lifetime and after his death." His

works, of course, represent the different branches of learning

and also the offices, to which he devoted himself. They

comprehend the subjects of jurisprudence, biography, tradi-

tions, arabic grammar, etc. Some are written in prose, others

in verse. The writings of Tdj-ad-dhi, which the editor has

been able to trace, larger and smaller, in all 31 in number,

are given below. The grouping is, however, inadequate and

may be arbitary. Some of the smaller treaties might just

as well have been put under another heading than that

under which they are found. But, as it was impossible to

arrange litterary compositions of the author in chronological

order, and as some grouping was desirable, the following was

adopted as a matter of conveniency.
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or wrongdoings, wherever found, wlioever is concerned, high

or low, friend or enemy. He is most exacting in regard to

the discharge of duty, a stern advocate of simplicity, and he

denounces fiercely and mockinly extravagance and luxery.

He seems to have been absolutely set, stern and unyielding

in what he considered right or wrong, unflinching in his

outspokenness, seemingly unmoved by any considerations,

any influence. In the great trials of his life, trials that natu-

rally would come to a man of such qualities, he also mani-

fests resolute courage and unshaken perseverance.

On the other hand, stern, unyielding and couragous, a

fighting spirit as he truly was, he had the .reputation of

h t d
being a friendly, sympathetic and kindhearted man. This

combination of a strong sense of justice and a kind heart

would be apt to make him, what he in fact appears to have

been, a champion of the humble, the needy, the wronged

and the oppressed.
Many

enemies A man like Taj-ad-dln would naturally make many enemies

^"riends^ and also many friends. The bold and unflinching manner in

which he, now fiercely denounces, now redicules the vanities,

inefficiency, extravagances and wrongdoings of those in

authority, as rulers, judges, scholars, would make enemies

among the higher classes. His care for the neglected, op-

pressed and wronged would ensure him gratitude and

affection. He would be as feared and hated on the one

hand, as he would be honoured and loved on the other. The

just and good would admire and support him, the bad and

crooked would hate and fight him.

A stormy ^^ wonder that his life was a stormy one. No wonder,

that uncompromising as he was, he got into trouble again

and again on account of his decision in legal cases. No

wonder that he was displaced from office so many times.
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again and again quotes him as an authority in regard to

the authorship of some book ', as authority on works of

law ^) and as making comments and criticisms on books ^).

He also gives longer or shorter quotations from his own

works 4.

Taj-ad-dhi obviously was a man of great activity, a hard

worker. His researches, learning, eloquence and literary skill

he put into practical use in the discharge of his duties as Activity

head qadi, as teacher in a number of schools, as preacher

and as a writer of books. Thus he was not only a great

scholar but also an able judge, a successful teacher and a

copious but conscientious author.

Tdj-ad-din was without doubt a man with a strong sense

of duty and an equal strong sense of right and wrong. ^^"^^ °^

His character was one of unquestionable honesty and inte-

grety. He was carried by unselfish motives and lofty aspi-

rations.

We will also have to regard Taj-ad-din as a pious man. Piety

His great ideal was Omar II, known for his piety, not to

say bigotry. He was obviously inclined towards religious

mysticism. Thus he speaks with great deference of the Sufis,

and those he put forward as the benefactors of the world.

Taj-ad-dln was a man of no comprimise. He is set in his

own ideas and clings to his own school. He was a pillar of ^'° ^'^^'

„
° ^ promise

the Sdji^lte orthodoxy. He has no regard, no patience and no

mercy for "the heretics". He opposes bitterly every kind of

innovation in religious as well as in social life. But he is also

just as uncompromising in his ideas and sense of moral right

or wrong most outspoken in matters of neglect, shortcomings

> i.iij. 11 234. ••! Hij. II 181, 187, 432. 3 inj. I 313, II \\

4 HH. I 272, II, 136, 145, 346.



was appointed to the same ottice, being one of the highest

offices of the country.

As the biographers state and his works prove Taj-ad-d'tn

was a keen and ready thinker, a man of a clear and discerning

mind. He would take in the position in a moment. He was

noted for his command of the arabic language, his great

power of expression. He was a brilliant speaker, eloquent,

forceful, fiery, bold, persuasive and convincing. He was an

exellent improvisor, an art much admired by the arabs, and

a great debator. No one of his age could compete with

him as a debator, no one could exel him in arraying arguments.

Learning Taj-ad-diu was a thorough scholar. His learning included

most of the diftcrent branches of the sciences of his time,

such as arabic grammar, interpretation o{ al-Qur^dn, traditions

and arabic litterature, but his special field seems to have

been al-fiqJi, or Mohammedan Jurisprudence. Thus he enjoyed

great fame as a jurisconsult, equally skilled and experienced.

So great an authority in questions of law he was in fact

that he himself once wrote to the ncdb of Syria, a modest

man as he was: "I am to day on the whole tht vmjtahid—
a supreme authority on matters of law — of the world" ^

This statement, according to the biographers, was never

challenged. His work on the principles of law — jani^ al-

jawdvii^ — is also held to he the best ever written on the

subject and remains up to this time the standard text book

for the study of Sdfi^ite law at the great Mohammedan
University of Cairo ^.

Tdj-ad-dln also seems to have enjoyed great fame as an

Fame authority on arabic books and writers. Thus Hdjji Hal'ifa

' Not a miijtahid on "Eheschliessungen", as Wustenfeld has it. See Schaf.

2 Sec Sachau, Muhaminedaaibchcs Recht, p. XXIV.



as-SajiiIya al-Jiiwan'iya. This was in the year 770 A.H.

Tdj-ad-din only held these offices untill the following year,
victim

That year a dire plague, following on a severe famine, swept of plaque

771.
over Syria and carried off multitudes of the inhabitants '.

Among the victims of this plaque was Tdj-ad-din. He had

preached as usual on Friday the 3rd day of DU'l-Hijja, then

he fell ill on Saturday, the following day, and died on Tues-

day evening, the 9th day of DiCl-Hijja, in the year 771

A.H. (July 2, 1370 A.D.) at his country home at Nairab,

near Damascus. He was hurried in the family tomb at the

foot of the Qastnn. At his death he was thus only a man of

about 44 years of age.

3. PERSONALITY.

Tdj-ad-din, as all we know about the events of his life,

personality, public offices and literary works would indicate, jj^g

no doubt was one of the most prominent men of his time. He greatest

men of

certainly was not only a man of superior intellectual abilities his time,

and great learning, but also an active and efficient practical man,

a great worker. At the same time he was a man of absolute

integrity, enthusiastic, zealous, highanimous and kindhearted.

His intellectual qualities, as, we have seen, were unusually lutel-

early developed, and what is more unusual also early recog- ^^"^'"1^^

nized. Thus he had, before he was eighteen years of age,

proved himself in possession of such a knowledge of law%

such a power of judgment and such an amount of teaching

ability, that the great an-Naqlb submitted legal cases to him

for decision and also handed over to him the performance

of some of his own duties. He was only 25 when he first

supplied the office of head qdiil for his father, and at 28 he

1 Orient. II 426.
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His othccs were given to his enemy Sirdj-ad-dln al-]uilqlnl.

But if Taj-ad-d'm had enemies who tried to find excuses

for ruining him, he also had friends, who believed in his

honesty and innocence and hence excerted themselves in

behalf of his exoneration and reestablishment. His friends

in Cairo were especially active in the defence of Tdj-ad-dui.

They prevailed upon the nci'ib of Egypt, '^Al'i al-Mdsidini,

to Cairo ^^ Send for Taj-ad-dhi and also for his brother BahcC-

ad-dln. Delegates were also sent to Damascus for the pur-

pose of bringing them to Cairo. At first only his brother

responded and Taj-ad-din remained in Damascus, but when

his offices were given to al-Balqim, he also went to Cairo.

Here he was rccicved with the greatest respect and enthusiasm.

"The people rejoiced over his deliverance", says Ibn Siihba,

"because he was dear to them for his modesty and gracious-

ness of disposition".

Taj-ad-dni stayed only a short time in Cairo and then

he returned to the scene of battle and disgrace, Damascus.

Now "the people of Syria", as the biographers say, took

up the cause of Taj-ad-dm and exposed the wrong done to

him. As a matter of fact, he was exonerated of the charge

brought against him, and those that had wronged him must

Exonera- humiliate themselves before him. But he took no revenge,

reinstated
^^ ^^'^'^ ^^^'^ ^""^ forgave all thosc that had wronged him.

as qat/'i for

the fourth

time 770 After his exoneration he was first reinstated as preacher

Preacher at the great mosque. The rehabilitation and reinstatement

r l""ssor
°^ Tdj-ad-din annoyed al-Balqini to the extent that he gave

up his office as head qddi, left Damascus together with his

family and settled in Cairo. Now Taj-ad-dm was reinstated

into the office of head qddi, which office he now held for

the fourth and last time. He was also made professor at
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The statement runs as following: i^jLx^'iit ^^jy-^'^i q-^ o^^-5

c\J>[j *.^^ Uj ^.jlIlJLJi J ajt^"^) si' AJj-C (_<;~S (MS. i^'^>-wX)

^^ ''^*>03^) lX_>L_c A_=>5 11 iL>L^ ^j":)) ^=o'l4^ J, ^L:^5

i^^'ifljt Jic J,i ^"^L The translation of this passage would be:

"And was the strongest cause for his removal the last

time that the sultan, when he had ordered the leveying of

taxes from the merchants in Jumada II, the year 69 ^,

found with the executors a large sum, which in the receipts

was ordered to be paid out in the handwriting of the qddl,

but there was no indication there, as to the name of the

reciever. Then he asked from the Inspector of the orphans

if he knew that it had come to the gadl. Then he denied.

He said : The affair is a cause for the dismissal of the qadi^

Wiistenfeld *'' construes the causes of Taj-ad-din's removal

from office as being a legal decision, which he had given

and which he refused to take back. Brockelmann * makes

the cause the accusation of " Veruntreuung von Mundelgeldern".

The passage is not altogether clear, but evidently Taj-

ad-dtn was accused of embezzlement of public money, over

which he as qadi had control.

The biographers, however, agree that he was innocent of

the charge brought against him, as also further development

of the case would show. At the time, however, he was

disgracefully dismissed as head qadl, as preacher and as
^^^°\^f

professor. He was also kept in prison for about 80 days, in prison

for 80 days

' Perhaps an error for (ji^JLslj. 2 Qf course 769 is meant 3 Schaf.

Brock. II So.
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To Cairo aiul against his own will he was made head qiid'i in the

place of his removed brother. Taj-ad-dln himself went to

Cairo, where he took the place of his brother as professor

of Safi^ite law, and he also became preacher at the mosque

at- TTdum '.

1 aj-ad-d'in did not stay long in Cairo. The same year he
Teacher in

, t^ , /-_

Damascus returned to Damascus and began to teach at as-Sannya

al-Barramya, al-Aniinlya, the tradition school al-Asraf'iya

and al-'^Udrazulya, which schools, as the biographers put it,

_ , , "flourished under his hands."
Qaai for

the third The following year or 764 he was again reinstated as head

gadl, which office he now held for the third time. At the

Preacher same time he was also appointed preacher at the great

^mo^n^ue
rnosque and made professor at an-Nasiriya al-Jiiivaniya.

In the year 769, or five years later, he had to pass

Great tii^ough the greatest trial of his life. He was then accused
trial 769

'^ ^

of dishonesty, removed from his offices in disgrace and kept

imprisoned in the castle for about 80 days. The biographers

always refer to this as the great trial of his life, so great

a trial indeed, that no qadl before him ever experienced

anything like it. They also intimate that it had something

to do with his <7^</Z-ship, as he had trouble again and again

on account of his discharge of that office.

The only biographer, as far as the editor has been able

to ascertain, that gives the reasons for this removal the

third time and the imprisonment is Ibn Hajar ^.

' Wustenfeld in "Der Imam el-Schafi'^l" has confounded the causes of his

removal from office the second time and his visit to Egypt with the causes

of his removal the third time and his stay in Egypt then.

« DK I i82«.
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Taj-ad-d'm, before he held any public office, taught for Teacher

some years in the higher schools of learning in Damascus,

as at-Taqiulya, ad-Dimagiya, an-Nafasiya, al-Qiniarlya, the

tradition school al-Asrafiya, al-^Azlzlya, asSdmiya al Barra-

nlya, aWAd'dlya and al-Masrariya.

Mu'iVaqqi

In the year 754 A. H., Taj-ad-din held the office of ad-dast

muwaqqi ad-dast ', which seems to be his first public office, assistant

The same year he supplied the office of head qddl for his *° J^'^

father, taking the place of his brother Janidl-ad-dm, who

died that year.

In the year 756, after having supplied the office for two

years, he was, by the request of his father, officially invested

with the office he supplied, and was thus appointed head ^'^^•^
' '^ ^ ^ Damascus

qadi of Damascus for the first time in the month Rabt I. for the

Thus at the age of only 28 years he reached one of the ^55 '

most honoured and important civil offices of the country.

This office he held with short intervals untill he died. He

got into difficulties, as the biographers put it, again and

again on account of his decisions as head qddl, was removed

and then reinstated.

In the year 759, after having held the office for three ^^^?^^

years, he got into some trouble and was removed as head

qddl for the first time. According to Ibn Habib ^ the second

cousin of Tdj-ad-dui, Baha-ad-dln, took his place as head
^as°^5^«^

qdd'i. After two months, however, he was reinstated into the ^"^
professor

office. The same year he was also made professor at al-Amimya. at al-

In the year 763 Tdj-ad-dln was removed from the office "'-TJ'^

of head qddl for the second time. His brother Bahcv'-ad-dln, Removal

who held office at that time in Cairo, was called to Damascus, ^
^

DK, Tiunlf. 2 Orient. II 405.



traditions and arable grammar with yai>!(il-ad-d'iii al-Mizzl,

654—742 A.H., the greatest traditionist of his time, also

famous as jurisconsult and philologian, for 23 years and a

half professor and head of the tradition school al-Asrafiya

in Damascus. He also studied with the great historian,

theologian and writer Sains-ad-dln Abu "Abd-AUah ad-IJahabl,

6yi—748 A.H., professor in traditions at the chapel Unim

as-S(llih in Damascus. Ibn Hajar ' adds Zainab bint al-Kamdl

and Ibn Abl al-Varr, and al-Gazzi"^ adds Taql-ad-dln Ibn

Riifi", an-Xajm al-Qahafazi and al-Hajar to the list of teachers

in Damascus. But next to his father the teacher that seems

to have had the greatest influence over Taj-ad-d'in and who

apparently put a great deal of confidence both in his character

and ability was the famous jurisconsult Sams-ad-dhi Ibn

an-Naqlb, 662—745 A.H., professor at as-Sajn'iya al-Barrd-

n'lya in Damascus. Under him he did not only study but

to' also began to teach himself, as an-NaqVj entrusted him with

an-Naqib p^j-j. qJ- |^jg q^^.,^ work as teacher and legal counsellor. Yet

Tdj-ad-d'in was only 18 years of age when an-Naqlb died.

Besides hearing lectures and receiving instruction from

those eminent teachers he also carried on investigations of

Invest!-
^^••'^ o^^'"' ^^'^^ ^^ t^^ biographers put it "he studied by him-

gations self" and perfected himself in the knowledge and mastery of

the different branches of learning "until he was skilled in the

knowledge of jurisprudence, traditions, grammar and poetry."

career Then began his public career as a jurisconsult, teacher

and writer. "He began to teach, gave decisions on legal

questions, traditioned, carried on researches and occupied

himself with litterary compositions."

> DK I 181/'. 2 Ta'snif \b.
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born in Cairo. Mubarak'^ and as-Siiynfi'^ use the indefinite

term al-Misrt, Egypt, and Ibn Hajar ' omits the place of

birth altogether. The native biographers also disagree in

regard to the year of his birth. Ibn AyyTib, Ibn Hajar and

al-Gazzi gives the year 727 A.H., Ibn Snhba gives the same

year but remarks that "others say 728". Mubarak and as-

Siiyufi give 729 A.H. as the year of the birth of Taj-ad-dln.

Most authorities agree, however, that he was 44 years of

age when he died*, and as his death occurred 771, the year

727 is most likely to be regarded as the year of his birth.

Taj-ad-din recieved his first education in Kairo. The Education

native biographers always put his own father in the first

place as the teacher of his son. A long list of teachers with

whom Taj-ad-dln studied at Cairo is given : YUnus ad-Dabusl, -^^^^^^^^

"^Al'i Yaliyd ibn YTisuf al-Misrt, "Abd-al-Muhsin as-Sabunl,

Abu Bakr Muhauiinad ibn '^Abd-al-'^Azlz as-Sa^bi, Fath-ad-dm

ibn Sayyid an-Nds, Sdlih ibn Muhaqar, ^Abd-al-QdtU ibn

al-Miituk and the qadl. ^Abd-al-Gajfdr as-Sa^di \

Tdj-ad-d'ui, however, received his higher education in Teachers

and
Damascus, where he followed his father in the year 739 AH., studies in

being then a boy of some twelve years of age. In Damascus

he continued to study with his father, but he also studied

with other famous teachers in that city. Thus he studied

1 Hitat XII 8 (Not VII 8 as Brockelmann has it in his reference to bio-

graphies on author, see Brock. II 89).

2 Husn I 182. 3 DK I i8i/^ " See also Ibn Hablh^ Orient II 427.

5 Wiistenfeld in his biography over Taj-ad-dln in "-Der Imam el-Schafi'^i'''

gives, on what authority I have been unable to ascertain, the following

teachers of Taj-ad-dln in Cairo : Majd-ad-dtn az-Zankalunl^ Zain-ad-dln al-

Baljiyanl^ Sams-ad-dln al-Isfahanl^ Najm-ad-dln al-A^funl and Abu Hayyan.

Perhaps he has confounded the teachers of Taj-ad-dln with those of his

brothers, as it is stated in the biographies that they studied with Abu Hayyan

and al-I^fahanl. See Acad. 30, 73.
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of ns-StlJi'^l and at <7/-J/'(7nsr(nva. In the year 779 he was

called to Damascus to take the office of head (j<f(/i after

/d/i yanuYa. After a year, however, he must give up this

office in favour of his predecessor and during three years

he was kept out of any public oftice. From 784 to 789 he

again held the office of head qaJl, but again he was removed.

After the death of Ibn jfamcfa he became preacher at the

great mosque and professor at al-Gazzaliya. The following

year he was called to Cairo as head qad'i, but was twice

displaced from this oftice. During the course of 18 years he

was thus head qad'i four times for a period of eight years

and a half together. At last he taught at the chapel of

as-Safi'l. He died 803 A.H.

Position

of the Xhe Subkls, as these notes on the lives of the difterent
Subkis

members show, were a most remarkable family. At least a

dussin of them were famous for their learning and excellence

of character. They held the highest civil positions of the

Moslem world as head qdd'is of Cairo and Damascus, preachers

at the great mosque in Damascus and professors of the great

schools of learning in both cities. Of most lasting fame

however among all the Subkls are Taq'i-ad-d'in and his son

Tdj-ad-d'in, our author. Tdj-ad-dln is perhaps second to his

father as a practical scholar and teacher, but as an author

he excels even his father in lasting fame, especially on

account of his two famous works jam" al-jawduii" and

at- Tabakdt.

2. LIFE OF AUTHOR.

The author, Tdj-ad-d'in Abu Nasr "Abd-al- Walihdb as-Subkt,

Birth according to Ibn Ayyub ', al-Gazzl ^ and Ibn Suhba '' was

RA 163-5. 2 Tahiif lb. •"' Acad. 5 1.
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at al-Gazzal'iya and al-'^Adiliya. He also taught at the tradition

school al-^Asraflya. A month before his death he was made

preacher at the great mosque. He died 777 A.H.
Taql-

Taql-ad-d'in AbTil-Fath MiiJiauiviad as-Subkl ', traditionist Xbni-

and professor, the third cousin of the author, was born in ^'^'•'•^

704 A.H. He studied in Cairo with his grandfather Sadr-

ad-dln and his uncle Taqi-ad-din, also with Qutb-ad-d'm, as-

Sanbafi and Abu-Hayy(in. Wq taught first in Cairo, then he

came to Damascus and became professor at as-Sdjiiiya al-

Juwdniya, where he lectured on traditions. He died 744 A.H.

Wall-ad-dlii "Abd-Alldh as-Subkl -, head giidl, professor ^Y^J!'

and preacher, the second nephew of the author, was born

in Cairo 735 A.H. He studied with his father Balid'-ad-dm

and with al-MizzI in Damascus. Then he taught at as-Sdmlya

al-jfitzi'dnlya, ar-Razvahlya, al-Atabaklya and al-Qimarlya.

He supplied as head qadi and was head of the customhouse.

In 'jj'] he was appointed head qddl of Damascus, preacher

of the great mosque and professor at the tradition school.

He died 785 A.H.

Badr-ad-dln Muhammad as-Subkl ^, head qadl, professor ^f^"'
ad-din

and preacher, younger brother of the preceeding, another

second nephew of the author, was born 741 A.H. He studied,

with his father BaJid-ad-dln and others. He distinguished

himself in several branches of learning. First he taught in

Damascus at ar-Rawdhiya and al-Atabaklya. Afterwards he

supplied for his father as head qdcil of Cairo and taught

traditions at al-MansTirlya. When his father become head

qdd'i of Damascus he took his place as teacher at the chapel

' Acad. 97. 2 Acad. 98. "^ Acad. 53.



745 li^ supplied for his father as head (](l(f'i and taught at

the same time at (il-'^l'drdzi'lya and as-Sdinlya al-Barrdnlya.

He died 755 A.M., a month before the death of his father.

^f'!*"" Sadr-ad-din Ya/iyri as-Subkl\ gddl and teacher, the grand
ad-din

uncle of the author, had studied with the famous Sadld-ad-

dlii at-Tannantl'^, professor at al-Frxdillya in Cairo, and

also with Zohlr-ad-dln at-Tarmanfi'^, teacher at al-Qutb~iya

and the chapel of as-SdfiH. He was qddi at al-Mahalla and

afterwards teacher at as-Salflya until he died, 725 A.H.

Sadid-

""^"^'^ Scui'id-ad-dln ^Abd-al-Barr and 'Abd-al-Lafif as-Subkl, the
and

Abd-al- cousins of the father of the author, we only know by name,

except that the former had held the position of qddi *.

Baha'-

ad-din Bixkd-ad-d'ni AblCl-Baqa Miihaininad as-Snbkl ', head qddi,
Abu 1-

Baqa' professor and preacher, the second cousin of the author was

born at Cairo 707 A.H. He studied with Qutb-ad-din as-

Sanbdtl, Majd-ad-dui az-Zankalnni, Zain-ad-d'm Ibn al-Kindm,

''Ala -ad-d'in al-QUiiaivl, his grandfather Sadr-ad-dln, his uncle

Taq~i-ad-d'in, Abu Hayydn and Jamdl-ad-dln al-Qazivlnl. He

began to teach in Cairo, but when his uncle Taql-ad-din

went to Damascus, he followed him. In Damascus he became

famous as a teacher at al-Atdbakiya, az-ZaJiiriya al-Barrdnlya,

ar-Rawdlnya and al-Qltnarlya. Later he held the oftice of

head qddi in Damascus and was at the same time professor

at al-GazzdUya and al-^/ldiHya. But already in 765 he returned

to Cairo as judge of the military court, and for seven years

he was qddi over the whole of Egypt. After that he tought

at the chapel of as-SdJi"! and aI- Jl/ansurlya. In 775 he again

came to Damascus and was once more head qddi and professor

Acad. 183. 2) Acad. 153. '') Acad. 159. *) Suhba 52. 5 Acad. 52.



Balicf-ad-dln Ahmad as-Snbkl ', head qadl, teacher and ^_^^

writer, the oldest brother of the author, was born in Cairo

719 A.H. He studied arabic grammar with Abu Hayyan,

the principles of law with al-IsfaJuxni and theology with his

father, Taq'i-ad-din. When his father was called to Damascus,

although only 30 years of age, he was already teaching at

al-Mansurlya, as-Saiflya and al-Hakkarlya. Later he also

tought at the chapel of as-Safi"!, al-Hasablya and as-Saihu-

niya. For some time he was president of the judicial court

of Cairo. In the year ^j^Si he was called to Damascus against

his own will to take the place as head qadi after his brother

Tdj-ad-dlii, who had been removed. In Damascus he also

taught at al-Gazzaliya, al-'^Adillya and an-Xasirlya. The

following year, however, he returned to Egypt and became

president of the military court. He also continued his work

as a teacher and turned out many famous scholars. Bahcl'-

ad-din was as famous as a teacher and author of commen-

taries as he was for his piety, kindness and friendship. He

was known as a faithful attendant of the services at the

mosque and he made many pilgrimages. On one of those

pilgrimages he died at Mekka in Rajab jjt, A.H.

Jamal-
Jamal-ad-din al-Hnsain as-Subki -, qadi and teacher, the ad-din

elder brother of the author, was born in Cairo 722 xA.H.

As his brother Balia-ad-d'in he studied with Aba Hayyan
and al-Isfahanl. He came with his father to Damascus in

739, where he studied traditions with al-Mizzi and ad-Dahab~i

and law with an-Naqlb. Then he went back to Cairo, and

here he tought at al-Hakkarlya, but he returned to Damascus,

where he devoted himself to teaching. In the beginning of

• Acad. 50. - Acad. 73.



ad-dh"i
y^i^in-ad-d'm Abu Muhammad Wbd-al-Kafl as-Snbkl, the

grandfather of the author, was also a qrxdl and traditionist.

He moved away from the village Siibk, the family home,

and settled in Cairo, where he worked as a teacher of tradi-

tions. He died at al-Mahalla 735 A.H.'

aTwJn Taql-ad-ctui 'AH ibn 'Abd-al-Kafl as-Subkl \ the father of

the author was one of the most famous men of his time.

He and his son, our author, were no doubt the greatest

among all the Subkis. Taql-ad-dln was born in Subk 6ji

A.H., but as his father moved over to Cairo, he received

his education there. His teachers besides his own father

were Taql-ad-dln Abu bint al-A\^j ^ ^Alam-ad-dln al-"Iraqi *,

Taql-ad-dln as-Sc^ig, ad-Dimyafi ^ '^Alct'-ad-dln al-Baji ^ Saif-

ad-dln al-Bagdddi, the great grammarian Abu Hayyan ',

Taj-ad-dln Ibn "Ata. He became famous as one of the

greatest scholars and teachers of his time. He was equally

renowned as traditionist, jurisconsult, interpreter of rt/-^/^r ^7//,

theologian, philosopher, logician and grammarian. He also

enjoyed a high reputation for his personal qualities and

virtue. For many years he was professor at the great schools

of learning in Cairo, as al-Mansurlya, al-Hakkdrlya and as-

Saiflya. In 739 A.H. he was called to Damascus to take

the office of head qddl, an office which he held for 16 years.

At the same time he was professor at the higher schools

of learning in Damascus as al-Gazzdllya, al-^AdUlya the great,

al-Atabaklya, al-Masrurlya, as-Sdmlya al-Barrdnlya and the

tradition school al-Asrafla. Taql-ad-dln also wrote a number

of books. He died at Cairo 756 A.H.

' Orient. II 361. 2) Acad. 49, Brock. II 86, and references.

3 Acad. 164. * Acad. 173. 5 Acad. 165. ^ Acad. 215.

1 Acad. 216.



wers, supporters and champions of Mohammed.' Hence the

members of the Siibk'i family call themselves al-Hazrajl.

The pedigree of Taj-ad-dln, as constructed from the native

biographers, is thus carried back through some sixteen

generations to the time of the Prophet. It runs as follows:

Taj-ad-dln Abn iVasr '^Abd-al-WaJihab ibn Taq'i-ad-din "All,

ibji Zain-ad-dm "Abd-al-Kafi ibn Diyci-ad-din "All ibn Tani-

mam ibn Hdmid ibn Yahyd ibn "Omar ibn "Otmdn ibn "All ibn

Sazvdr ibn Sasaivar ibn Sallm al-Ansdrl al-Hazraji as-Subkl.

This learned and distinguished family of scholars and

high officials of the 7th and 8th cent. A.H. we find divided

into three lines, descending from the great grandfather of

the author. The family geneological table - can be construc-

ted as follows:

THE SUBKI FAMILY OF THE 7111 AND Sxii CENT. A.H.

DiyTi-ad-dtn

Sadr-ad-dln Zain-ad-d'iii

t725 1735

'^Abd-nl-Latif Sadid-ad-dtn Taqi-ad-dlii

I I

673—756

Taq'i-ad-dlii Baha^-ad-d'm Baha'-ad-dlii Jamal-ad-dln Taj-ad-dln

AbTi'l-Fath Abul-BaqTi 719—773 722—755 728—771

704—744 727—777

Wall-ad-din Badr-ad-dln

Diyct-ad-dln "All ibn Tauimani as-Subki, the great grand-

father of the author, was a qadl according to Ibn Hablb? ^l^f-'^ •
^ • ad-dm

' See Biographies of Mohammed.
2 Compare Acad. p. 119.

3 Orient. II 361, 400, 401.



The Subkl

II. THE AUTHOR.

I. FAMILY.

Taj-ad'dln as-Subkl, the author of the imild an-ni^ani

family i^'a-viubid an-uiqavi, belongs to a large family of as-Subkis,

whose members during the seventh and eight century A.H.

made themselves renowned, not only for their learning,

high positions as qad'is, jurisconsults, professors, preachers

and writers, but also for their high personal qualities. As

the family name as-Siibkl shows and historical records

prove the family of these times came from one of the two

villages Snbk in lower Egypt, namely the Siibk in the

province of Sarklya, near Memphis. Here, as we know, the

father of the author, Taqi-ad-dln as-Subkl, was born. Muba-

rak ' says that Allah had bestowed special favours on this

village in allowing it to give to the world two such men

as Taql-ad-dln and his son Tdj-ad-d~in}

The family, however, carried its pedigree back to the

Pedigree time of the Prophet, and claimed to be decendants of the

tribe of Hazraj, or one of the two dominating tribes of the

old city of Yatrib, the later Medina, who became the follo-

' Hitat XII. 7. (Not VII. 7, as Brockelmann has it, in referring to the

biography of Taj-ad-din. See Brock. II. 89.

2 From this statement it would seem as if also our author was born at

Subk. Some native biographers indeed only use the general term Egypt in

denoting the birthplace, while others distinctly state that he was born in Cairo.

See page 15.



The explanation of this difference in regard to the number

of examples lies no doubt in the fact that the author ob-

viously never completed the work but left it partly only

carried out in outlines. In some instances only the number

of the example and generally the headings of the subject

to be treated are given.' Some MSS have blank spaces left,

thus pointing out that the text was not complete. Others

have no blank space but make a remark that a blank space

is to be found in the MS from which the text was copied.

In one instance only the number is given, and neither

heading nor any text.^ In cases as these some copyists would

pass over an example that had no text while others would

carry the number. In some instances the copyist has written

the number of an example twice, in other cases he has

passed over a number and that brought confusion as to the

final number of examples in a MS.

All the MSS used, as would be expected in MSS from /",«"li,

such a late period, present a great variety in regard to the

writing of the hamza. It is written in many different ways,

even in the same MS, and often the presence of a hauiza

is not indicated at all. The editor has judged it convenient

to disregard these varieties of writing and has conformed

throughout to the classical usas^e.

• See Ex. 99 and lou. - See Ex. 90.



the date 1205 A.H.' Another owner, whose name is ruled

over, has put down the date 1240 A.I I.

M'is'u'cd. As can be seen from the description of the MSS used

thej' are all rather late. The oldest is B', about 200 years

old, the others are still later. As can be seen from the Text

Notes the MSS present a great variety of readings, which

have made the construction of the text no easy matter.

In regard to the invidual value and the trustworthiness

of the MSS used the B' and G seem to be worthy of being

put in the first place. B^ seems to line up next to the two.

Thus B', B^ and G in most cases follow each other where

the MSS read differently. B' mostly runs its own course

independently. B* and BM follow each other in readings so

closely that it would seem as if those two MSS had been

copied from one and the same MS. The two Yale MSS can

also be grouped together as they often follow each other

in readings, only that Y' is fuller and apparently more

trustworthy than Y^. These two MSS are the only ones

that have the example 56.

Exampie'i'^
A great variety is to be noted in the different MSS in

regard to the number of examples. Thus B' counts in, B^

Y' and Y- number 113, BM and B^ 112, but B^ has only

108 and G only iio examples.^ According to the description

in the respective catalogues the Cairo MSS have 112 and

the Paris MS "plus de" 1 10 examples. Hajji Halifa,'^ however,

states that the number of examples in this work by Tdj-

ad-dln is 112. In this edition of the text, on the other hand,

the number of examples has run up to 1 14.

2 See Foot Notes to Ex. 114.

3 HH V 642, No. 12448.



5

Y- = No. 247, contains 112 Folios 8°, 872 X 5^8 inch. '^'''eN'o 747-

Oriental binding in green paper covers with red leather

backs. Vellum paper. Well preserved. The first page is

beatifully illumined in gold, blue and purple. The writing

is framed, on the first two pages in double lines in gold

and red, on the rest in double red lines. The writing is

6'/s X 37s inch., 17 lines to a page. The script is small

nasJfi, clear and carefully written but generally crowded at

the end of the lines in order to get the last word inside

the frame lines. Often the last word in the line is divided

up, the latter part being placed above or across the line,

outside the frame line or even at the beginning of the next

line. Head lines, catchwords, etc., are written in red, blue,

green, brown and purple. The MS is partly vowelled, but

those vowels seem to have been put there more for the

sake of ornament than to indicate the reading. In most

cases the vowels are not put above the letters to which

they belong. Certain well known and often recurring words

and phrases are always vowelled. The same is often the

case with the last word in a line. Diacritical points on the

other hand are often missing or wrong. Red dots are inserted

in the text as stops, especially in the beginning of the work,

but mostly without regard to the context. They are thus

not only placed between words connected with each other

but are also found in the middle of a word. The MS is

rather carefully written caligraphically but not very carefully

copied. Omissions, that mar the text and make it unreadable,

are numerous. A few corrections in another hand, especially

in the first part of the book, are found. The date of the

MS is not given. Landberg, in the sale catalogue, places it

at the beginning of the XI century A.H. An owner, who

obviously also wrote the incomplete titlepage, has written



Gotlia MSS it may sutTicc to refer to the respective cnta-

Vaic Mss. loi^ucs, but as there is no catalot^jue yet in print of the

collection of arabic MSS in the Yale University Library, a

few remarks on the character of the two Yale MSS may

be in order.

The two Yale MSS belong to a collection of selected

arabic MSS, about lOOO in number, bought in 1900 from

Count Landberg, who had collected them during his travels

in the East, and presented to the Yale University Library

by Mr. Morris Ketchum Jesup. The collection is named

:

"Landberg Collection of Arabic MSS" (gift of Morris Ket-

schum Jesup) 1900.

v.iieXo66o Y' = No. 660, is E Yemcnitc MS, containing 40 large

Folios, 2°, 1372 X qVs inch. Oriental binding in brown

leather with red backs. Vellum paper. Partly loose in

binding and somewhat stained but on the whole well pre-

served. Some acids in the gold ink used in drawing the

frame lines and writing the headings have proved fatal to

the vellum, however. MS is throughout beautifully prepared

and done. Titlepage is artistically divided up into triangles

and written with inks of many colours. The writing on

every page is inclosed in a frame of heavy double lines in

gold and red. Text io7sX6'/s inch. All poetry is likewise

inclosed in lines of gold and red, the halfverses being placed

within separate frame lines. Head lines, catchwords, names,

etc., are written in gold, yellow, red, blue, purple, brown

and green. The script is good-sized nas/ii, carefully written

but unvowelled. A large number of corrections made in

another hand is found above the lines and in the margins.

The MS thus seems to have been carefully collated and

revised. It is dated, 1174 A.H., in three places, twice on

the titlepage and then at the end of the text.



I. THE MANUSCRIPTS.

This text-edition of the nni^ld an-ni^ani iva-uiubld aii-niqam

by Taj-ad-dln as-Subkl is based on eight manuscripts. Four mss used,

of these are in the Konigliche BibHothek in BerHn, namely

B' = No. 5571 (Spr. 883), B'- = No. 5572, i (We. 1507),

B' = No. 5572, 2 (We. 1600) and B^ ^ No. 5572, 3 (Pet.

521, fol. I—47). One MS is in the British Museum, namely

BM = Brit. Mas. Suppl. No. 750, one is in the Herzogliche

Bibliothek in Gotha, namely G = No. 848 and two are in

the Yale University Library at New Haven, Conn., namely

Y' = No. 660 and Y^ = No. 247.

There are still five other MSS known of this work. One of

those is in the Escurial Library in Madrid, namely Escur.- other mss.

II 773, three are in the Khedive Library in Cairo, namely

Cairo VI 199, VII 233 and 661, and one in the Bibliotheque

Nationale in Paris, namely Paris 2447^ It is a cause of regret

to the editor not to have been able to consult those MSS,

as no doubt it would have made the task of constructing

the text a great deal easier, and may perhaps have carried

the work as a whole to a more satisfactory issue. This regret

has especially been keenly felt in regard to the Escurial

MS which, to judge from the description by Derenbourg, is

the oldest of the MSS known, in as much as it is dated 889

A.H., or 118 years after the death of the author. The editor

trusts, however, that the text based on these eight MSS
used may give a comparatively fair representation of the

original content of the work.

For a description of the Berlin, British Museum and
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SYSTEM OF TRANSCRIPTIOxM.
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Orient. = Juynboll, Roorda, Weijers, Oricntalia — ditrrat

al-aslak ft daulat al-atrak by al-Hasan Ihn Hab'ib and his

son Tahir Ibn Hab'ib — Vol. II 195—606. Amsterdam 1846.

Paris r:^ de Slane, Catalogue des manuscrits arabes. Paris

1883-95.

Pet. A. M. = Rosen, V. Notices sommaires des mss. arabes

du Musee Asiatique I. St. Petersbourg 1881.

Q a m u s = al-FlrUzabadl, al-qavius.

R A =: Saraf-ad-d~m Ibn '^Ayyid), kitab ar-raud al-dtir. MS
Berlin 9886.

Richard. = Richardson, Dictionary, Persian, Arabic, Eng-

lish. London 1829.

Salmone = Salmone, Arabic-English Dictionary. London

1889.

Schaf. =^ Wiistenfeld, Der Imam el-Schafi% Abhandl. der

Konigl. Gesellschaft der Wissenschaft. zu Gottingen, Band 36.

T 2isn\( = Abu^l-Ma^dl'i al-Gazzi, Tasmf al-musdmi^. MS.

Brit. Mus. or. 3040.

Ztschr. = Zeitschrift der deutschen morgenlandischen Ge-

sellschaft.



XIII.

Goth a = Pertsch, Die arab. Handschriften der Herzogl.

Biblothek zu Gotha. Gotha 1877—83.

HH = Hajji Hatlfa, Lexicon Bibliographicum ed. Fluegcl.

London 1835^— 58.

Hi tat ^^ '^Ali Basa Mubarak, al-hitat al-jadlda. Kairo 1304

—

1306A.H.

Hughes = Hughes, Dictionary of Lslam.

H u s n ^^ Jaldl-ad-d'ui as-Suyufi, Jpisn al-inuhadara. Egypt

1299 A.H.

Islam ^ Miiller, Der Islam im Morgen- und Abendland.

Jeni^Jeni Jami kutubhane defteri. Stambul 1300 A.H,

Kopr. = Kopruluzadeh Mehemed Pasa kutubhane defteri,

Stambul.

Kazim. = Kazimirski, Dictionnaire arabe-frangais. Paris i860.

Lane = Lane, Arab-English Lexicon. London 1863—93.

Lane 1001=: Lane, The Thousand and one Nights. Lon-

don 1839—41.

Leyd. = Dozy, de Jong, de Goeje, Houtsma, Catalogus

cod. or. bibl. ac. Lugd. Bat. Leyden 185 1

—

yy.

Leyd.- ^ Dozy, Catalogus cod. arab. bibl. ac. Lugd. Bat.

Leyden 1888.

L i s a n == Jamal-ad-dln AbWl-fadl Miihaininad ibn Mukarrani,

lisdn al-'^arab. Bulaq 1300— 1307 A.H.

M a h o m e t = Muir, Mahomet and Islam.

Ma ml. = al-Makrizi, Histoire des Sultans Mamlouks, ed.

Quatremere. Paris 1837.

Manners = Lane, Manners and Customs of the Modern

Egyptians. London 1842.

W-3.o^(\.^=^al-Maqqarl, Analectes sur I'Histoire et la littera-

ture des Arabes d'Espagne, ed. Dozy, etc. Leyden 1855—61.

MSt. = Goldziher, Muhammedanische Studien. Halle 1889

—

1890.



Ml.

Berlin Ahlwarcit, Vcizciclniiss dor arabischen MSS. der

konigl. Bibliothck zu Berlin, Bd. 4— 10. Berlin 1892—99.

Biograph. = /i^// Snat/, Biographicn Muhammeds, seiner

Gefahrtcn und der spateren Triiger dcs Islam, ed. Sachau

and others. Leiden 1904— .

Bocthor^- Bocthor, Uictionnairc fran^ais-arabe. Paris 1862.

Bodl. =- Nicoll— Pusey, Bibliothecae Bodleianae cod. mss.

or. Catalogus. Oxford 1787, 182 1, 1835.

Bresl. looi =^ Habicht, etc. Tausend und Eine Nacht.

Breslau 1836—43.

Brit. Mus. = Catalogus cod. MSS. qui in Museo Britannico

asservantur. London 1876—79.

Brit. ]Mus. Suppl. ^Rieu, Supplement to the catalogue

of the arabic mss in the British Museum. London 1894.

Brock. = Brockelmann. Geschichte der Arabischen Litteratur.

(Second edition). Weimar 1898.

Bui. I 00 I = a// /ai/a zva-laila, Bulaq 1255 A.H.

C a i r o = FiJirist al-kutub al-'^arablya al-inahf'iwlya bil-kutub-

hane al-hid'mfiya al-misrlya. Cairo 1306—9 A.H.

Caliphate = Muir, The Caliphate, its Rise, Decline, and

Fall. London 1892.

Dozy == Dozy, Supplement aux dictionnaires arabes. Ley-

den 1881.

D K = Siliab-ad-d'tn Ibn Hajar, ad-durar al-kanilna, MS. Brit.

Mus. Suppl. 613.

Esc u r.^ ^ Derenbourg, Les manuscrits arabes de I'Escurial.

Paris 1884.

Fleischer = Fleischer, Kleinere Schriften. Leipzig 1885—88.

F rey tag= Freytag, Lexicon arabico-latinum. Halle 1830

—

Gesch. = Wiistenfeld, Geschichtschreiber der Araber. Got-

tingen 1845.



ABBREVIATIONS AND BIBLIOGRAPHY.

MANUSCRIPTS ON WHICH THE TEXT-EDITION IS BASED:

B' = Berlin 5571 (Spr. 883).

B^ = Berlin 5572, i (We. 1507).

B^ = Berlin 5572, 2 (We. 1600).

B* = Berlin 5572, 3 (Pet. 521, i fol. i—47).

BM = Brit. Mus. Suppl. 750.

G = Gotha 848.

Y^^Yale Collection 660.

Y^ = Yale Collection 247.

II.

MANUSCRIPTS AND PRINTED WORKS REFERRED TO:

Acad. = Wiistenfeld, Die Academien der Araber und ihre

Lehrer. Gottingen 1837.

Alger = Tagnan, E, Catalogue general des mss des biblio-

theques publiques de France. Departements Tome XVIII.

Paris 1893.

AS = Defteri kutubhane"*! Aja Sofia. Stambul 1304 A.H.

Belot = Belot, J. B., Vocabulaire Arabe-Frangais. Bey-

routh 1896.

Berb. ^ Ibn Hald'mi, Histoire des Berberes, ed. Slane

Alger 1847.



placed their respective Manuscripts at my disposal, to the

Authorities of Harvard University, who kindly permitted

me the unlimited use of the University Library during the

winter 1904— 5, to Professor K. V. Zettersteen of the

University of Uppsala, to whom 1 am under obligation for

valuable suggestions, and who kindly undertook the tedious

task of reading a part of the proof-sheets, to Mr. J. Kolmodin

of Uppsala, who also has assisted me in proofreading, and

to Mr. Eckley Brinton Coxe, Jr. of Philadelphia, Pa., in

whose deep scientific interest and noble generosity even this

work and the editor have received a share — to all I beg

to express my highest appreciation and deepfelt gratitude.

To my teacher and friend Professor C. H. Toy of Harvard

University, for the kindness he always has shown me per-

sonally, and for the interest he always has taken in my

studies, and especially in this work, I have taken the liberty

to dedicate the following pages.

Uppsala David W. Myhrman.

in October IQ08.



PREFACE.

The first copy of the Arabic text now pubhshed was

made from the Yale MS Y" already in the beginning of

the year 1905 at the Harvard University Library, Cambridge,

Mass. It was the first and only MS of the work then at my
disposal. Unfortunately enough, as I had no catalogue of

the recently procured Yale collection of Arabic Manuscripts,

I did not know of the existance of the other and better

Yale MS, or Y', before I had copied and worked through

the whole text. On account of the many omissions in MS
Y^, and also on account of the great variety of readings I

later found by collating MS Y' and the MSS from the

European Libraries, the rewriting of the entire Arabic text

became necessary.

The book as it now presents itself was ready for the

press by the end of 1906, but owing to causes and circum-

stances over which, unfortunately, the editor has had no

control, there has been deplorable delays as well in getting

the book into as through the press.

There remains for me the pleasant duty to express my
obligations to those^who in one way or another have assisted

me in my work on this book : To Professor C. C. Torrey

of Yale University, who first called my attention to this

Arabic work, and who has aided me by valuable advice, to

the Authorities of the Libraries of Yale University, New
Haven, Conn., British Museum, London, Konigl. Bibliothek,

Berlin, and Herzogl. Bibliothek, Gotha, who courteously have
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